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Aloisi báró, Edén és Laval nem tudják békésen megoldani 
az olasz-abesszín viszályt, az angol és az olasz miniszterek

hazautaznak Párizsból

Párizs, augusztus 18.
(A z  H a v a s  ü g y n ö k s é g  je le n té s e .)  

iVasárnap este 8 órakor L a v a l  hiva­
tali szobájában fogadta a sajtó kép­
viselőit és a következő közleményt ol. 
vasta fel előttük: L a v a l ,  E d e n  és 
'A 1 o i s 1 összejöttek Párizsban, hogy 
módot keressenek az olasz-etióp vi­
szály b é k é s  megoldására.

Mindeddig n em  t u d t á k  a t á r  
g y a l á s n a k  o l y a n  a l a p j á t

m e g t a l á l n i ,  a m e l y  l e h e t ő v é  
t enné  s z á m u k r a  a k o n f l i k ­
t u s  m e g o l d á s á t .  A vita folya­
mán tett javaslatok megvizsgálása 
során o l y a n  n e h é z s é g e k  me-  
r ü l t e k  f el ,  a m e l y e k  s z ü k s é ­
g e s s é  t e s z i k  a j a v a s l a t o k  
m e g k e z d e t t  t a n u l m á n y o z á ­
s á n a k  f é l b e s z a k í t á s á t .  A z  
e s z m e c s e r é t  d i p l o m á c i a i  
ú t o n  f o l y t a t j á k .

„A  tárgyalások kem ények. . . "
—  mondja Laval

Párizs, a u g u s z t u s  18.
(A  H e g g e l  tu d ó s ító já n a k  te le fon -  

j e le n té s e J  C s a k n e m  n e g y v e n n y o l c  
ó r a i  s z ü n e t e l é s  u t á n  v a s á r n a p  d é l ­
u t á n  i s m é t  ö s s z e ü l t  a  h á r o m  n a g y ­
h a t a l o m :  A n g l i a ,  F r a n c i a o r s z á g  e s  B 
O l a s z t . r s z á g  m i n i s z t e r e i n e k  k o n f e r e n  
c i á j a ,  h o g y  a z  a h e s s z i n  o l a s z  v i s z á l y  
b é k é s  m e g o l d á s á r ó l  t a n á c s k o z z o n  e s

kiküszöbölni próbálja azokat a 
súlyos ellentéteket, amelyek eb­
ben a kérdésben Anglia és Olasz­

ország között felmerültek.
L a va l  m i n i s z t e r e l n ö k  v a s á r n a p  d é l ­
e l ő t t  e l ő b b  A lo is i  b á r ó v a l  t á r g y a l t  
c s a k n e m  k é t  ó r a  h o s s z a t ,  a z u t á n  E d én  
A n g l i a  n é p s z ö v e t s é g i  m i n i s z t e r e  j e ­
l e n t  m e g  L a va l  d o l g o z ó s z o b á j á b a n  
V  a n sitta rtn n k ,  a z  a n g o l  k i i l ü g y i n i n i s z -  
t ó r i u m  a l á l l a m t i t k á r á n a k  k í s é r e t é b e n .

Aloisi báró Mussolini válaszát kö­
zölte Luvallnl és Laval ezt a vá­

laszt ismertette Edennel.
H o g y  ez  a v á la sz  nem  v o lt  k ed v ező , 
axt s e jte tn i  e n g e d te  L a va l la kon iku s

rövidségül k i je le n té s e , a m elly e l az ú j ­
sá g író k  fe lé  fo rd u lt.

—  A  tá rg y a lá so k  k e m é n y e k . . .  —  
m o n d o t t a  a  f r a n c i a  m i n i s z t e r e l n ö k ,  
—  d e  e n n é l  a szű k sza v ú  és v ig a sz ta ­
lan  k i j e l e n t é s n é l

többet árul el Laval komor arc-
kifejezése.

D é l u t á n  b á r o m  ó r á r a  v o l t  k i t ű z v e  a  
h á r o m  n a g y h a t a l o m  k ö z ö s  k o n f e r e n ­
c i á j a ,  d e  c s a k  f é ln é g y k o r  k ezd őd ö tt  
és fé lh a t elü lt ö t  p e r c c e l  é r t  v é g e t .

Laval ekkor még komorabb volt
•s c s a k  a n n y i t  m o n d o t t ,  h o g y  a z  e s t i  
í r ó k b a n  h i v a t a l o s  j e l e n t é s t  a d n a k  k i  
í z  e r e d m é n y r ő l .  E s t e  n y o l c  ó r a k o r  e z  
!  k ö z l é s  m e g  i s  j e l e n t ,  L a va l szem é- 
y e s e n  o lv a sta  fe l a k ö r é je  s e r e g lö  
i j  sá g i ráknak, a k ik  k özö tt e k k o r  m ár  
zá jró l-szá jra  já r t  az a m eg d ö b b en tő
iír, h o g y

n párizsi konferencia véget ért, 
Edén és Aloisi hazautaznak Lon­
donba és Rómába és a megbeszé­
léseket «diplomáciai úton« fogják

folytatni.

„Ez háborút jelent!"
Á m b á r  a  h i v a t a l o n  k o m m ü n i k é  

v em  b eszé l n y ílta n  sza k ítá sró l,  a z  a  
k ö r ü l m é n y ,  h o g y  m e g o l d h a t a t l a n  n e  
h é z s é g e k r e  u t a l ,  m i n d e n t  m e g m o n d .  
E g y  f r a n c i a  d i p l o m a t a ,  a k i  a  s a j t ó  
f o g a d á s o n  j e l e n  v o l t ,  k i j e l e n t e t t e

A  H eg g e l  t u d ó s í t ó j a  e l ő t t ,  h o g y  e n ­
n e k  e l l e n é r e  nem  szabad  m in d en  r e ­
m én y t felad n i, d e  m á s  d i p l o m a t á k  
nem c s i n á l t a k  t i t k o t  a b b ó l ,  h o g y

a párizsi konferencia megszakí­
tása háborút jelent.

A v a s á r n a p i  francia l a p o k  e g y ­
ö n t e t ű  é r t e s ü l é s e  s z e r i n t  E d én  n é p ­
s z ö v e t s é g i  m i n i s z t e r  s z o m b a t o n  e s t e  
L aval  m i n i s z t e r e l n ö k k e l  f o l y t a t o t t  
m e g b e s z é l é s e  s o r á n  ren d k ív ü l k ed v e t  
len n ek  m u ta tk o zo tt  és m e g ü t k ö z é s é ­
n e k  a d o t t  k i f e j e z é s t  a f e l e t t ,  h o g y  L a­
va l  m i n i s z t e r e l n ö k n e k ,  a n n a k  e l l e n é ­
r e .  h o g y  t ö b b í z b e n  t e l e f o n o n  s ü r g e t t e  
A l o i s i  b á r ó t ,

nem sikerült elérnie, hogy olasz 
részről tüzetesen jelöljék m e g  az 

olasz követeléseket.
H a n g o z t a t t a  E d én . h o g y  a m ik o r  M u s­
so lin i m in is z te r e ln ö k n ek  n em  v o lt  
e lé g  id e je  arra , h o g y  A lo is i  bá ró  k é r ­
d ése ire  v á la szo ljo ti, a h h oz v o lt  e le ­
g en d ő  id e je , h o g y  r é s z tv e g y e n  a K e ­
le t -A fr ik á b a  in d u ló  fa sisz ta  m ilíc ia  
csa p a ta in a k  s e r e g s z e m lé jé n  és b e s z é ­
d et in tézz en  a c sa p a to k h o z . E b b e n  a  
b e s z é d b e n

Mussolini hangoztatta, hogy a 
fasiszta Olaszorszáot semmi sem 
tartóztathatja fel azpn az úton, 
am.ly az olasz világbirodalom fel-

é. iléséhez vezet.
A z  a n g o l  d e l e g á c i ó  k ö r é b e n  c é l z á s t  

t e s z n e k  a r r a ,  h o g y  i>az a n g o lo k  n em  
h a jlan d ók  to v á b b ra  is M u sso lin i já ­
ték sz e r e  len n U ,  m e r t

a Dnce halogató politikájának 
nyilván az a célja, hogy időköz­
ben a háborús készülődéseket

folytassa.

A b b a n  az e se tb en , ha n e g y v e n n y o lc  
órán  b e lü l nem  é rk ez ik  m eg  a D u ce  
vá lasza , —  m o n d o t t á k  v a s á r n a p  d é l ­
e l ő t t  a n g o l  k ö r ö k b e n  —

az angol delegáció visszatér Lon­
donba.

Lavai telefonon beszél
Mussolinival

A Paris Soir diplomáciai főmunka­
társa, J u l e s  S a u c r vv e 1 n, azt írja, 
hogy

L a v a l  m i n i s z t e r e i  nii k 
s z e m é l y e s e n  t e l e f o n á l t  
R ó m á b a  M u s s o l i n i n a k  é s  
i g y e k e z e t t  ő t  r á v e n n i  
arra , h o g y  e n g e d é k e n y e b b  
l e g y e n  s e z z e l  t e g y e  l e h e ­
t ő v é  az  é r t e k e z l e t  f o l y t a ­

t á s á t .
Annak ellenére, hogy erről a tele­

fonbeszélgetésről sokan tudtak és azt 
beszélték, hogy n em  h o z t a  m e g  a 
k o n f e r e n c i a  n e h e z e n  v á r t  
k e d v e z ő  f o r d u l a t á t ,  vasárnap 
délután, amikor a báróin államférfi 
ismét összeült, valamivel b i z a k o- 
d o b b a n  í t é l t é k  m e g  a három- 
hatalmi értekezlet kilátásait. Abból 
a körülményből, hogy a szakértők 
szünet nélkül folytatták megbeszélé­
seiket és

Londonból, valamint Rómából 
újabb jogi szakértők érkeztek,

arra következtettek, hogy bizonyos 
javaslatok felülvizsgálásáról van szó 
és hogy nem hívták volna Párizsba 
sürgősen az újabb szakértőket, ha 
számolnának azzal, hogy

az értekezletet félbeszakítják.

Szombat éjjel megérkezett a francia 
fővárosba S i r  W i l l i a m  M a l k i n ,  
a Foreign Office jogi szakértője és 
vasárnap két olasz szakértő érkezett 
a francia fővárosba. A három hatalom 
szakértői napok óta

t a n á c s k o z n a k  az  A b esz . 
s z í n i á t  é r i n t ő  k ü l ö n b ö z ő  
e g y e z m é n y e k  j o g i  é r t e l ­

m e z é s é r ő l .

Guarnaschelli, az olasz külügymi­
nisztérium afrikai osztályának veze­
tője, szombaton este érdekés nyilat­
kozatot tett az Abesszíniát érintő, 
különböző nemzetközi egyezmények-

— Folytatás az 5-ik oldalon. —
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K Í S É R T E  TJ Á RÁ S
Irta: T I L D Y  Z O L T Á N

Id eg en  v ilá g  k ís é r te te i  j á r n a k  a  I lyosod n a k .  N e  h i g g y e  s e n k i ,  h o g y  a  
m a g y a r  f ö l d ö n .  F a n t o m o k  —  eg y -  | m a g y a r  n é p  m o s t ,  a m i k o r  a z  o r s z á g  
e lő r e , —  d e  e g y i k - m á s i k  s z i n t e  t e s t e t  I t r a g i k u s  ú t o n  f ü g g e t l e n n é  v á l t ,  l e ­
k a p  o l y k o r  s  m á r - m á r  á t l é p  a  v a l ó -  I m o n d a n i  h a j l a n d ó  a  f ü g g e t l e n s é g  
s á g  s í k j á r a .  A  m a g y a r  l é l e k  é s z t é n -  I l e g d r á g á b b  é r t é k é r ő l ,  az em b eri, pol- 
d ő k  ó t a  ö s z t ö n ö s e n  v é d e k e z i k  e l l e -  | g á r i sza b a d sá gró l . A r r ó l ,  a m i é r t  s z á ­
n ü k .  M i n t h a  p u sztító  áradat k özel-  
g e tn e  m essz irő l,  a  n e h é z  m a g y a r  é j ­
s z a k á b a n  m e g k o n d u l  a  f i g y e l m e z t e t ő  
h a r a n g z ú g á s  az id egen  v ilá g , id eg en  
szellem  b etód u lá sa  ellen .

G aal G aston  ő s i  f ö l d j é n ,  s z é p  f á i  
a l a t t  j á r o k .  E l ő t t e m  á l l  s u g á r ,  n e m e s  
a l a k j a .  M é g  h a l l o m  u t o l s ó  p a r l a ­
m e n t i  b e s z é d é t  s  a  c s ö n d e s  s z a v a k a t ,  
a m e l y e k e t  n é h á n y  n a p p a l  e z u t á n ,  
h a l á l o s b e t e g e n  a  b o g i á r i  k ú r i á b a n  
m o n d o t t :  a z  a g g o d a l o m ,  a m i t  s í r j á b a  
m a g á v a l  v i t t ,  a  m a g y a r  v ilá g ér t  
v o l t .  U t á n a  n e m  k e v e s e n  s  n e m  a  l e g ­
r o s s z a b b  m a g y a r o k  a d t a k  m á r  h a n ­
g o t  u g y a n e n n e k  a z  a g g o d a l o m n a k  
h a l k  s z ó v a l ,  k e m é n y  b e s z é d d e l  i s .

S n em  o k  n élk ü l!
M i n d e n  t a g a d á s ,  l e k i c s i n y l ő ,  o l y ­

k o r  g ú n y o s  c á f o l a t  e l l e n é r e :  sza­
v a k b a n  és c s e lek ed e tek b en  ez az ide- 
gexj, sze llem  itt  b u jd ok o l sora in k  k ö ­
zö tt, s s z ív ó s -k o n o k u l tö r  az é r v é n y e ­
sü lés  fe lé . Id é tlen  és e lv e té l t  terv ez -  
g e té s ek b en , fen n h é já zó  ú jsá g c ik k ek ­
ben, szem b en éz  v e lü n k  az id eg en  
v ilá g  h ód ító  szándéka . E z  a  
s z e l l e m ,  a m e l y  a  k ö z é l e t  e g y r e  
ú j a b b  é s  ú j a b b  t e r ü l e t e i n  t e r e m t i  
m e g  a te l je s  fü g g ő s é g e t , az á llam  
m in d en h a tósá gá t,  a  m a g y a r s á g  é v e z ­
r e d e s  é l e t f o r m á i v a l ,  j e l l e m é v e l  é s  l e l ­
k i s é g é v e l  a  l e g é l e s e b b  e l l e n t é t b e n  á l l .

A  n e m z e t  e l f á r a d t  a z  i s z o n y ú  é l e t ­
k ü z d e l e m b e n ,  d e  n e  h i g g y e  a z é r t  
s e n k i ,  h o g y  a  m a i  n y o m o r ú s á g  i d e j é n  
b e  l e h e t  i d e  c s e m p é s z n i  e g y  n e k ü n k  
i d e g e n  v i l á g o t .  M é g  m i l l i ó k  v a n n a k  
e z e n  a  f ö l d ö n ,  a k i k n e k  v é r é b e n  l ü k t e t ,  
m i n d e n  i d e g s z á l u k b a n  o t t  é l  a z  ö rö k  
m a g y a rsá g ,  v a n n a k  i t t  n e m  k e v e s e n  
j ó  m a g y a r o k ,  s o r s u n k  é s  é l e t ü n k  o l y  
h o r d o z ó i ,  a k i k e t  t a l á n  n e m  e z  a  f a j t a  
a d o t t  v a l a m i k o r  e  f ö l d n e k ,  d e  á t i z z i k  
r a j t u k  a  m a g y a r s á g  l e l k e ,  j e l l e m e ,  
v é g z e t e s e n  é s  v á l t o z h a t a t l a n u l .  A  
n em zetn ek  ez  a  tö rzse , sz in te  az eg ész  
n em zet m a ra d ék ta la n u l , m in d ig  
szem b en  fo g  á lla n i az id eg en ség  sz e l­
lem év e l és  p rób á lk ozá sa iva l.  S z e m ­
b e n  f o g  á l l a n i  a z o k k a l ,  a k i k e t  m e g ­
e j t e t t  a z  i d e g e n  v i l á g  s  ő s z i n t é n  h í ­
v e i  a n n a k ,  s  a z o k k a l  i s ,  a k i k  t a l á n  
szám ítá sból, a m a g u k  ja v á ra  s z e r e t ­
n é k  a  m a g y a r s á g h o z  m é l t a t l a n  m á ­
s o l á s r a  f o g n i  a  n e m z e t e t .

z a d o k o n  á t  a n n y i  h a r c b a n  m é r h e t e t ­
l e n  á l d o z a t o t  h o z o t t .  H a  e z e n  a  t é r e n  
a  n e m z e t  e g y s z e r  e l v e s z í t e n é  e l l e n ­
á l l ó  e r e j é t ,  v a g y  H a  a k a r a t a  e l l e n é r e  
s i k e r ü l n e  sza ba d sá g  n élkü li, id egen  
v ilá g  k e tr e c e ib e  zárni, a z  a  m a g y a r ­
s á g  h a l d o k l á s á n a k  t r a g i k u s  k e z d e t e  
l e n n e .

A z o k  s e m  t é v e s z t h e t n e k  m e g  b e n ­
n ü n k e t ,  a k i k  a z  e u r ó p a i  k o n t i n e n s  
é l e t é n e k  ú j  t ö r t é n e l m i  k o r s z a k á r ó l  s  
a r r ó l  b e s z é l n e k ,  h o g y  a z  e u r ó p a i  k ö z ­
s z e l l e m  h a t á s a  a l ó l  —  m i n t  a  m ú l t ­
b a n  —  m o s t  s e m  t u d j u k  k i v o n n i  m a ­
g u n k a t .  A z  a z  i d e g e n  v i l á g ,  a m i t ő l  a  
m a g y a r  s o r s o t  f é l t j ü k ,  m ég  nem  hó­
d íto tta  m eg  E u ró p á t,  i n k á b b  e lsz ig e ­
te lten  á l l  s  h a  e z  a  n é p  a  m ú l t b a n  
b e f o g a d t a  a  N y u g a t  s z e l l e m i  á r a m l a ­
t a i t :  a zok a t fo g a d ta  be, a m e ly ek  je l ­
lem év e l e g y e z te k .

A  m a g y a r s á g  e g y s é g e s  e r ő k i f e j t é s é t ,  
é g i g é r ő  n a g y  k é r d é s e i n k b e n  é s  h a r ­
c a i n k b a n  c s a k  m a g y a r  s z e l l e m ,  m a ­
g y a r  k o r m á n y z á s i  m ó d s z e r e k ,  m a ­
g y a r  l e l k i s é g g e l  á t i t a t o t t  n e m z e t i  
é l e t  b i z t o s í t h a t j á k .

M i n d e n  m á s  ú t :  halál.
E z é r t  n e m  k e l l  n e k ü n k  a  m o s t  k í ­

s é r l e t e z ő  i d e g e n  v i l á g .  S e m  í g é r e t e i ,  
s e m  f e n y e g e t é s e ,  s e m  e s z k ö z e i ,  s e m  
p r ó f é t á i .  S em m i b e lő le !

M a g y a r o k  m a r a d u n k !

ilkos leány miatt 
csaknem a Dunába fulladt vasár­
nap egy fiatal tanár, aki utána ugrott

hogy kimentse
(A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l.)  V a s á r n a p  I  H a t a l m a s  t e m p ó k k a l  ú s z v a  k ö z e l í t e t t e  

r e g g e l  e g y  s z e g é n y e s e n  ö l t ö z ö t t  f i a t a l  I m e g  a  m á r - m á r  a l á m e r ü l ő  l á n y t ,  d e  
l á n y  s é t á l t  f e l - a l á  a z  a l s ó  M a r g i t  r a k -  I a l i g  h o g y  m e l l é  é r t  é s  á t  a k a r t a  f o g n i ,  
p a r t n a k  a  M a r g i t - h í d h o z  k ô z e ï e s ô  r é -  I a leá n y  d u lakod n i k ezd ett  és  ö k lév e l  
s z é n .  T ö b b s z ö r  e g é s z e n  k ö z e l  m e n t  a  * töb b ször  m eg m en tő je  a rcá ba  c sa p o tt : 

—  H a g y jo n  m eg h a ln i!  —  s i k o l t o t t a ,  
d e  a  f i a t a l  t a n á r  m i n d e n t  e l k ö v e t e t t ,  

k e l ő k  l á t v a  f u r c s a  v i s e l k e d é s é t ,  é p p e n  I h o g y  a  v í z  s z í n é n ,  t a r t s a .  K ö z b e n  
s z ó l n i  a k a r t a k  a z  ő r s z e m e s  r e n d ő r n e k ,  | o d a é r t  m e l l é j ü k  a  r e n d ő r i  m e n t ő c s ó -

r a k p a r t  s z é l é h e z  é e  r év ed ez v e , v ö r ö s r e  
sírt szem ek k el n éz te  à D unát. A  j á r ó ­

a m i k o r

a  l á n y  h i r t e l e n  í r a m o d á s s a l  a
v í z b e  u g r o t t

A  p a r t o n  á l l ó k  k é t s é g b e e s e t t e n  k i a b á l ­
t a k  s e g í t s é g é r t  é s  k i á l t o z á s u k r a  f i -

n a k  i s .  L e g j o b b k o r  é r k e z e t t ,  m e r t
a z  ö n g y i l k o s  l á n y  m e g m e n t ő j e  
n y a k á b a  k a p a s z k o d v a ,  p i l l a n a t o ­
k o n  b e l ü l  m a g á v a l  r á n t o t t a  v o l n a

a  v í z  a l á .
A  m e n t ő m o t o r o s  ő r s é g e  a m akacs ön-

g y e l m e s  l e t t  a  M a r g i t - h í d  a l a t t  k i k ö -  I g y ilk o s t  és é le tm e n tő jé t  n a g y  kiizde- 
t ö t t  r e n d ő r i  m o t o r o s  s z e m é l y z e t e  i s .  I lem m el k iem elte  a v ízb ő l  é s  m i n d k e t -  
D e  m é g 1 e l  s e m  i n d u l t  a  p a r t t ó l ,  a m i -  I t ő j ü k e t  a  R ó k u s - k ó r h á z b a  s z á l l í t o t t a ,  
k o r  a  r i a d t  n é z ő k  t ö m e g é b ő l  k i v á l t  | A  f i a t a l  l e á n y ,  a k i t  P á l j n n o s  J o l á n ­

n a k  h í v n a k  é s  g y á r i  m u n k á s r i ő ,  e l r t i o n -  
e g y  f i a t a l e m b e r :  H é b e r  L a j o s  I d o t t a ,  h o g y  é d e s a n y j a  é v e k  ó t a  s ú -  
r a j z t a n á r  é s  a z  ö n g y i l k o s  u t á n  a  I l y o s  b e t e g e n  f e k s z i k  é s  ő  nem  b írta  

D u n á b a  v e t e t t e  m a g á t .  * tová b b  nézn i s z e n v e d é s e i t .

Ma nagygyűlést tart 
az asztalosmunkás- 
ság, amely kevesli 
a felajánlott mini­

mális munkabéreket

b e n  l i n e á l i s  a l a p o n  a k a r j á k  m e g á l l a ­
p í t a n i  a  m u n k a b é r e k e t  é s  a  . j e l e n l e g i  
m u n k a b é r t á b l á z a t  a l a p j á n  azoknak n 
munkásoknak, melyek 50 filléren aluli 
bért kapnak, 10%-os emelést, akik 50 
fillérnél magasabb munkabért kap­
nak, 30%-os emelést kíván.

M i  e z t  a  j a v a s l a t o t  n e m  f o g a d ­
j u k  e l ,

mert igazságtalannak tartjuk é s  e z  
n e m  i s  s z o l g á l j a  a z  ú j  r e n d e l k e z é s  i n -(A  R e g g e l  tu d ó s itó já tó l.)  A  v a s á r -  _

s u u t s r a  i o s í i u  n e m z e t  , napi  ! apokban o l ? ' a n  . h í r c uk  jelentek I tencióit.'ügy tudom, h o g y  a m ü n k ős

É r t s e k  m e g :  n ek ü n k  m eg  k ö n n y eb b  á l l a p o d é i  j ö t t  l é t r e  a z  ú j  m i n i m á l i s  í r t ^  é f  " t t  l û n ^  v é g  e g e s  , t
e le t, jo b b  v ilá g  sem  kell, ha az  n e m  | r n i in V í1  h í r e k r e  v m m t W / . ó W  « m e . .  I " ^ f o g l a l á s á r ó l ., . ■ m u n k a b é r e k r e  v o n a t k o z ó l a g ,  a m e -
m a g y a r  v ilá g .  É r t s e k  m e g ,  h o g y  a m i -  I i y e k  lén y e g e s en  m a ga sa bba k  az ed ­

d ig iek n é l. A  R eg g e l  e z z e l  s z e m b e nk o r  a z  a l k o t m á n y é r t  é s  a l k o t m á n y o s
S á g é r t  ú j  k ü z d e l e m  i n d u l ,  a z t  n e m  | a r r ó l  é r t e s ü l ,  h o g y
l e h e t  e l h a l l g a t t a t n i  s z ó l a m o k k a l ,  1
a m e l y e k  r á m u t a t n a k  a z  a l k o t m á n y a s
o r s z á g k o r m á n y z á s  m eg le v ő  k ere te ir e .
M i k o r  a l k o t m á n y r ó l  b e s z é l ü n k ,  a  m a -  .
g y á r  n é p  b első  sza ba d sá gá t , b első  II m u n k a a d ó k  e s  a  m u n k á s o k  m e - g -

m e g e g y e z é s  m é g  n i n c s ,  

t á r g y a l á s o k  f o l y n a k
ö n ren d e lk ezés i jo g á t  is é r t jü k  a la tta , 
szem b en  a zok k a l a k o r lá to zá so k k a l , 
m e ly e k  m a fen n á llón a k  és e g y r e  s u ­

b i  z o t b a i  k ö z ö t t .  E  t á r g y a l á s o k r ó l  
N a g y  A n t a l ,  a z  A s z t a l o s  I p a r t á r s u ­
l a t  v e z e t ő j e  a  k ö v e t k e z ő k e t  m o n ­
d o t t a :

Húsz olasz kadét 
magyar nyelvvizsgát

tett
P é c s ,  a u g u s z t u s  18.

( A  R eg g e l tu d ó s ító já tó l.)  A  róm ai 
. ,  , , ,  .  . . , ,  .  . ,  é s  n á p o ly i ka ton a i k o llég iu m n a k  h a t

“  A  m u n k a a d ó k  k a t e g o r i z á l t  m i m - 1  h é t  ó t a  i t t  i d ő z ő  húsz k a d étja  vasár­
inál i s  m u n k a b é r e k e t  a k a r n a k  m e g - 1  n a p  d é l e l ő t t  v i z s g á z o t t  l e  e g y  v á l o g a -
á l l a p í t a n i ,  m e l y  a  m u n k a k é p e s s é g h e z  I t o t t  t i s z t i k a r i  b i z o t t s á g  e l ő t t  a b b ó l  a
m e g f e l e l ő e n  s z a b j a  m e g  a  m i n i m á l i s  I m a g y a r  n y e lv tu d o m á n y b ó l , a m i t  h a t

R n / t o n o c i n n  n i A c A r  n i A. . ■ m u n k a b é r e k e t .  A  m i k a teg o r izá lt  I h é t  a l a t t  m a g u k b a  s z í v t a k .  A z  o l a s z
B u d a p e s t e n  e l ő s z ö r  a k é t a r c ú  n ó  I m ű n k ab é r  sk á lá n k  36 f i l lé r n é l  k ezd ő - 1  k a d é t o k  eg észen  jó l  m eg  tu d tá k  ma-
■ ■ ■ I  ^  ■ ■  I Ali  lm 1/7 f i l l  A » r/7 f : U A ~  A -  *t/\ I ___7.- a t I  i  ̂ #•

p Q p Q q oj
L illy  Sandberg

Rejtvényszelvény |
Név : ••

Lakás :...
»
7

K kemztrejtvények ezzel a szelvénnyel küldendők be.
I

.............. .. ~ IItt vágja l e  !

r e g g e l  B u d a p estre  k í s é r i  a z  o l a s z  k a ­
d é t o k a t ,  a k i k e t  s z e r d á n  kü lön  k ih a ll­
ga táson  fo g a d  G öm bös m in isz ter ­
eln ök .

Erzsébet körűt 33 T. 418-261 m u n k á s s á g  m e g b í z o t t a i  e s z e l  e z © p e s t i  o l a s z  követség attaséja, h é t f ő n

István király ünnepének 
törvénybeiktatását kívánta 
vasárnapi prédikációjában 

Muraközy Gyula református
lelkész

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l.)  A  K á l v i n  
t é r i  r e f o r m á t u s  t e m p l o m b a n  v a s á r ­
n a p  M u ra k ö zy  G y u l a  l e l k é s z  p r é d i ­
k á l t  S z e n t  I s t v á n ,  e l s ő  k i r á l y u n k  e m ­
l é k ü n n e p é r ő l .

—  B á tra n  m on d h a tju k  e lső  k irá ­
lyu n k a t S zen t Is tvá n n a k  m i is, —  
h a n g o z t a t t a  —  h i s z e n  a  m a g y a r  n e m ­
z e t  e g v - e g y  j e l z ő v e l  e m e l i  k i  n a g y ­
j a i t .  H a  e g y s z e r

a  t ö r v é n y h o z á i s  S z e n t  I s t v á n  n a p ­
j á t  e g y e t e m e s  n e m z e t i  ü n n e p p é  
n y i l v á n í t a n á ,  a k k o r  e n n e k  a  h a ­
z á n a k  k é t m i l l i ó v a l  t ö b b  k e r e s z ­
t y é n  p o l g á r a  k i t á r n á  e l ő t t e  s z í v é t

é s  t e m p l o m a i t
s e g y  n a g y  m in d en k it Ö sszefog la ló
n em zeti v a sá rn a p  len n e Is tv á n  k i­
rá ly  n a p já ból. M i r e fo rm á tu s  m a g y a ­
ro k  á ld ju k  az Is ten t, h o g y  S zen t I s t ­
ván k irá ly  k ez év e l  n em zeti ép ü le tü n k  
erő s  fu n d a m en tu m á t é p íte t te  m eg . 
S z e n t  I s t v á n  p é l d á j á b ó l  m i n d a z t ,  a m i  
K r i s z t u s r a  m u t a t ,  a  m i  k i n c s ü n k  i s .  
I s t v á n  k i r á l l y a l  a  m a g y a r  p r ó f é t á k  s o ­
r a  i n d u l  m e g ,  I s t e n  k ü l d ö t t e i n e k  s o r a .  
L e h e t  m ű v é s z  e z  a z  I s t e n  k ü l d ö t t e ,  
m i n t  P e tő f i  v a g y  A r a n y , l e h e t  á l l a m ­
f é r f i ,  m i n t  K ossu th ,  b u j d o s ó  f e j e d e ­
l e m ,  m i n t  R á k ó cz i , m a g a s a n  l o b o g ó  
l á n g ,  m i n t  S z é c h e n y i . , .  A  p r ó f é t á ­
n a k  é g n i  k e l l  n é p é é r t ,  ö s s z e o l v a d n i  
v e l e ,  h o r d o z n i  m i n d e n  t e r h é t .

A  l e g n a g y o b b  m a g y a r o k  í g y  t u s a -  
k o d t n k  é s  é g t e k  n é p ü n k é r t .

I s t v á n  k i r á l y  s z e n v e d é s e  f e l c s a p  a z  
é g i g ,  d e  v i l á g í t ,  u t a t  m u t a t ,  m e g m e n t .  
A t t ó l  f ü g g  a  m a g y a r  n e m z e t  j ö v ő j e :  
n ő é  b e n n e  k e r e s z t é n y s é g ?  A  m a g y a r ­
s á g  h o l n a p j a  J é z u s !

— A leventezenekarok országos vers: 
nyével végződött a veszprémi hót. Veszi
rémből jelenti A Reggel tudósítója: 
veszprémi ünnepi hetek záróünnepekéi 
pen vasárnap tartották meg a lèvent* 
zenekarok országos versenyét. A zsiii 
elnöke Fricsay iíichárd nyugalmazott z< 
ne ügyi főigazgató volt. Az ünnepsége 
megjelelitek Kcnrssry Pongrác főispái 
Rozsos Károly polgármester, Csiba Mó 
miniszteri tanácsos, Iklódy Szabó Jáno 
volt képviselő, az ünnepi hét elnöke, ó 
mások. A szereplő levontezeuekarok 
ziil a szombathelyi, veszprémi, dorogi
várpalotai zenekarok kerültek az első 
helyre.

— A kormányzó Hnrkónyfürdön. A mohácsi 
hőst omlók mii ünnepélyes leleplezne után 
H o r t h y  kormányzó e hó 2!Mn megtekinti » 
h í r e s  b á r á n y u l  r e u m a f (I r d ö t, ahol 
program szerint a délulónt tölti cl.

— Jóló», nyugalom, boldogság — malomallkal 
alapon! Sok töprengő ember problémáit ol­
dotta meg egészen ti J a z e r íi elgondol*» alap­
ján létesülő Intézmény. Hz a — ma mór megol­
dott — probléma minden olyan Javakorbell férfit 
és nőt érint, kik a rendelkezésükre álló anyagi 
eszközökkel életük hátralevő részében t ö k é l e ­
t e s  b i z t o n s á g  mellett akarják maguknak 
egészségük védelmét megszorozni. Mindezt 
e g y ü t t  é* a l e g t ö k é l e t e s e b b e n  
nynj'ja a »8 i e s t a«-.szauatérium égisze alatt 
újonnan épülő u p p a r t e  m e n t - k e r t p a -  
1 o t a, amelynek lakéi matematikai alapon 
kalkulált, egyszersmindenkorra szóló megváltási 
összeg ellenében éhezhetik életük végéig a 
1 ti x u s é 1 e t minden szépségét és kényelmét. . i

1 O  D E K A
f r i s s ,  v a l ó d i

H O R T O B Á G Y I  J U H T Ű R Ő
B u d a p e s t e n
1 6  F I L L É R
K é r j e  mi n d e n ü t t
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A pokoltól mentett meg a fiam!
ezzel védi gyilkos fiát

az agyonvert Gullay pék felesége
(A  K en n el tu d ó s ító já tó l.)  V a s á r n a p  

d é l b e n  k ó t  ó r a k o r  le h o r g a s z to tt  fe jű , 
kisírtszom ű, sápadt f ia ta lem b er t  v e  
z o t e t t  k i  k é t  r e n d ő r  Z sig m o n d y  k a p i ­
t á n y  s z o b á j á b ó l .  K o p o tt ,  v ilá g o sszü rk e  
hibát, s ö té tk é k  n ad rág  és fé lr e ta p o ­
sott sarkéi, sza k a d ozo tt f e k e t e  cipő  
volt ra jta , a m e l y b ő l  —  t e r m é s z e t e s e n  
—  h i á n y z o t t  a  c i p ő z s i n ó r .  A  f i a t a l e m ­
b e r  f e l e m e l t e  f e j é t  e s  f é i e n k e n  k ö r ü l  
n é z e t t .  A z  e l ő s z o b a  e g y i k  s a r k á b a n  a  
p á d o n  v ia y a s tc rm etű , k ö v é r . piros- 
arcéi a sszon y  ü lt. A  f i a t a l e m b e r  o d a -

A meggyilkolt 
pékmester

Gullayné, 
n gyilkos anyja

l é p e t t  h o z z á ,  n é h á n y  p i l l a n a t i g  h a l l ­
g a t o t t  a z u t á n  k itö r i  b e lő le  a zokonás  
és ja jv e s z é k e lv e  b oru lt az a sszo n y  
nyakába.

— A n y á m ! . . .  É d e s a n y á m .. .  M ost 
h ird ette  k i a k a p itá n y  úr, h op p  le ta r­
t ó z t a t . . .  I s te n  v e le  é d e s a n y á m !. . .

P e r c e k i g  r á z t a  a  z o k o g á s  a  f i ú t ,  a z ­
u t á n  í g y  k i á l t o t t  f e l :

—  B ocsá sd  m eg  n ek em , a n yá m , am it 
'tettem ! . . .

Pocsásd meg nekem, ha ezt meg
lehet boesátanj, hogy megöltem

apámat!. . .
G ullay  J ó z s e f  p é k m e s t e r  m ostoh a -

fia és n y ílk o sa  e z u t á n  a  k é t  r e n d ő r ­
r e l  elin d u lt az ő r iz e te s  ce lla  fe lé . 
E g é s z  d é l e l ő t t  n y ü z s ö g te k  és  h a n g o ­
san v ita tk o z ta k  a tan u k , r o k o n o k  é s  
i s m e r ő s ö k  Z sig m o n d y  k a p i t á n y  s z o ­
b á j a  e l ő t t .  A  k a p i t á n y  e g y m á s u t á n

i d é z t e  maga e l é  a z o k a t ,  a k i k  v a l l a n i  
t u d t a k  az e s e m é n y e k r ő l ,  e g é s z  d é l ­
e l ő t t  f o l y t a k  a d r á m a i  k i h a l l g a t á s o k  
é s  m e g r á z ó  s z e m b e s í t é s e k .  A  l e g d r á ­
m a i b b  p i l l a n a t o k  a z o k  v o l t a k ,  m i k o r  
a m e g g y ilk o lt  p ék m es te r  éd esa n y já t  
s z e m b e s íte t té k  G u lla y  fe le s é g é v e l .  A z  
i d ő s  a s s z o n y ^  e g é s z  t e s t é b e n  r e m e g v e  
s i k o l t o z o t t  é s  m in d en ér t G u lla yn ét  
v á d o lta :

— Maga az oka mindennek... 
Maga vitte bűnbe a fiam at!... 
Maga az oka annak is. hogy ivott

szegény jó fiam!
A  r e n d ő r s é g i  k i h a l l g a t á s o k  s o r á n  

te l je s e n  tisz tá zód ta k  a g y ilk o ssá g  k ö ­
rü lm én y e i és  e lő zm én y e i.  A  r e n d ő r s é g  
nem  lá tja  ig a zo ltn a k  id ősebb  G u lla yn é  
v á d ja it :

megállapította, hogy a meggyil­
kolt Gullay .József felesége ártat­
lan a gyilkosságban, fia a tettét 
az o tudta nélkül kövcíte el és 
ezért az asszonyt a rendőrség sza­

badon Is bocsátotta.
M e g á l l a p í t o t t á k ,  h o g y  a  s z e r o n e s é f l e n  
v é g e t  é r t  p é k m e s t e r  iszákos em b er  
v o lt, n a p on ta  r é s z e g en  já r t  haza és 
i l y e n k o r  é le tv e s z é ly e s  v o lt  a k ö z e lé ­
ben  ta i téjzkodni,

tltötte-vcrte a fiát, gyakran meg­
verte a feleségét is.

ső t id eg en  em b erek  is tö b b ízb en  f e l ­
je le n té s t  t e t t e k  e llen e  é le tv e s z é ly e s  f e ­
n y e g e té s  m iatt. V a l l o m á s o k  h a n g z o t ­
t a k  e l  a r r ó l  i s ,  h o g y  G u lla y  J ó z s e f  
n é h á n y  é v v e l  e z e l ő t t  o l y a n  b o t r á n y t  
o k o z o t t ,  a m i  napokig izga lom ba n  ta r­
to tta  az eg é s z  k ö r n y é k e t :

egy éjszaka kést forgatva a kezé­
ben, teljesen meztelenül jelent 

meg az egyik kocsmában.
Ezután az e s e t  után f e l e s é g e  e lm e ­
g y ó g y in t é z e tb e  a k a rta  szá llítta tn i  
G u lla y  J ó z s e fe t . A z  u tób b i é v ek b en  
p o k o l v o lt  az é le t  a G ullny-házban, a  
f é r f i  n a p r ó l  n n p r a  r é s z e g e n  j á r t  
h a z a ,  n a p o n t a  m i n d  d u r v á b b  j e l e n e t e k  
é s  v e r e k e d é s e k  z a j l o t t a k  l e :  e z  az á l ­

lapot vezetett el azután a szörnyű tra­
gédiához, e z é r t  le tt  a m ostoh a a p ja  
g y ilk o sa  a 22 év es  T akács Is tv á n .

P oko l volt az é letem  I 
A fiam  csak m eg akart

m enteni — 
m ondja Gullayné

G u lla y  Józsefné, az áldozat fele­
sége, egész délelőtt

nyugodtan, minden izgalom külső
jele nélkül

üldögélt a kihallgatásokat végző 
rendőrkapitány előszobájában. Fél-

Art c J i

Gullay
utolsó levelezőlapja feleségéhez

óránként hívja be a rendőrkapitány 
a szobájába, h a n gos je le n e te k , izg a l­
m a s v e sz ek ed és ek  za jla n a k  le  az a jtó  
m ö g ö tt , a ro k o n o k  e g y  n a g y  része  a z­
zal v á d o lja  G u lla yn ét, h o g y  ő  b iz ta tta  
f e l  f iá t  a g y ilk o ssá g ra ,  de az asszo­
nyon ezek az izgalmak sem hagynak 
nyomot, n y u g o d ta n  lén  k i a szob á b ó l, 
leü l a  pad ra  és  e g y k e d v ű e n  m ered  
m aga  elé . A  R e g g e l  munkatársa be­
szélgetett G xd layn éva l:

—  A zza l vád oln ak ,  — mondja az 
asszony —

hogy én bujtottam fel a fiamat, 
hogy én öleltem meg az uramat!

N em  igaz, n em  én v it te m  b ű n b e a 
g y e r e k e t !  De P is ta  látta az én pokoli 
szenvedéseimet: az a n y ja  v o lta m  és  
m eg  a k a rt m en ten i en n ek  a b o rza l­
m as é le tn ek  a k ín ja itó l.

—  M iér t k e lt  f e l  m aga  a g y ilk o s s á g

j 2 lámpás • 222-es Orion rádiónó 

!cis készülék sikskálóvaf, dynamikus hang 

szóróval, rövid-,közép- és hosszúhullámra

Kophoté mind«n Orion rádiókéra.kedánilf
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MORVÁI RADIO
Eizsébet körút 40. Telefon : 34-3-C4.

é jsza k á já n  h a jn a ltá jb a n ?  —  k é r d e z ­
z ü k .  —  H o v a  a k a r t  a k k o r  m e n n i !

—  'A m ű h e ly b e  m en tem .  F é l ö t  v o l t ,  
a d e t e k t í v e k n e k  i s  b e b i z o n y í t o t t a m ,  
h o g y  m in d en n ap  i ly e n k o r  m en tem  a 
m ű h ely b e .

Semmiről sem tudtam, fogalmam 
sem volt az eseményekről.

A  ren d ő rö k tő l h a llo tta m  k ésőb b , h o g y  
m i történ t.  ” ösí

—  H o g y  leh e t az, h o g y  ily en  n y u ­
g o d t tud  m aradni a r e t te n e te s  esem é­
n y ek  u tá n ?

—  I s t e n e m . . .  —  s ó h a j t  a z  a s s z o n y .
El voltam készülve, hogy a fér-

A Szent István-hetl kóláé"
s l á g e r - a s z t a l o k  c ^ 0 : , e o t ï ï

minden nőt érdekelnek!
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j e m m e l  k a p c s o l a t b a n  a l e g n a ­
g y o b b  t r a g é d i a  f o g  é r n i .

É n  m á r  s e m m i n  s e m  c s o d á l k o z t a m ,  
a m i  v e l e ,  v a g y  v e l ü n k  t ö r t é n t .  E l v o l­
tam  k észü lv e  a legrossza bbra , h iszen  
év ek en  k eresz tü l é le tv e s z é ly b e n  éltem  
a  fia m m a l eg y ü tt .  A  H a d n a g y  u e c á -  
b a n  p é l d á u l  —  n é h á n y  é v v e l  e z e l ő t t  
o t t  v o l t  a z  ü z l e t ü n k  —  e g y  a l k a l o m ­
m a l

f e j s z é t  r a g a d o t t  a  f é r j e m  é s  f e ­
l é m  s ú j t o t t .

H a  a k k o r  n e m  u g r ó m  f é l r e ,  a k k o r  
m ost ő  feg y h á z b a n  ül, én  p ed ig  h a ­
lo tt v a g y o k .  O l y a n  e r ő v e l  v á g o t t  a k ­
k o r  f e l é m ,  h o g y  ?  f e j s z e

e g y e t l e n  c s a p á s s a l  k é t t é l i a s í t ó t t á
a  p u l t o t .

—  M o n d j a  k é r e m ,  —  f a g g a t j u k  t o -  j 
• v á b b  a z  a s s z o n y t  —  m iér t nem  vá lt  
el az u rá tó l , ha i ly e n  borza lm as v o lt  
m elle tte  az é l e t e ?

—  E l  a k a r t a m  v á l n i  t ő l e ,

tá rg y a ltu n k  is e r rő l  a z e lő tt  soka t. D e  
A z u t á n  az a n y a g i d o lg o k o n  soh asem  
tu d tu n k  m e g e g y e z n i.  A  v é g é n  m á r  
a n n y i r a  f é l t e m  e z e k t ő l  a  v i t á k t ó l ,  
h o g y  i n k á b b  n e m  i s  b e s z é l t e m  a  v á ­
l á s r ó l :  b e le tö rő d tem  a sorsom ba .

* . » % • i
M i n d e n n e k

ez az asszony az oka 
—  m ondja a meggyiBkolt 

Gullay pékm ester 
édesanyja

A  f o l y o s ó  m á s i k  f e l é b e n  ü l  id ősebb  
G u lla y  J ó z s e f  né, a z  á l d o z a t  é d e s ­
a n y j a  é s  G u lla y  tö b b i rok on a i.  R e n d ­
ő r  á l l  a  k é t  a s s z o n y  —  id ősebb  özv . 
G u lla y  J ó z s e f  n é és i f j .  ö zv . G u llay  
J ó z se f  né k ö zö tt .  M i k o r  v a s á r n a p  r e g ­
g e l  i f ja b b  G u lla y n ét  k i h a l l g a t á s r a  
v e z e t t é k .

b e e s e t t e n  h a j t o g a t j a  e g y r e :
—- A z  a sszo n y  az oka  m in d en n ek !... 

A z  a sszo n y  az o k a  m in d e n n e k .. ,

— Ez lesz az  én  
végzetem , ez a  gyerek  

—  m ondotta Gullay  
pékm ester három  

nappal a halála e lo lt
M eg rá zó  drám ai je le n e tr ő l  v a l l o t t  

v a s á r n a p  d é l e l ő t t  a  f ő k a p i t á n y s á g o n  
G u lla y  S á n d o r ,  a z  á l d o z a t  ö c c s e .  E l ­
m o n d o t t a ,  h o g y  b á t y j a

m e g é r e z t e  a  h a l á l á t  é s  a  h a t a l m a s  
t e r m e t ű ,  v e s z e d e l m e s  e r e j ű  e m b e r  
h o s s z ú  i d ő  ó t a  r e m e g e t t  m á r  a

Székrekedésnél és emésztési zavaroknél
I g y u n k  r a g g a l  é h g y o m o r r a  e g y  p o k é r

természetes FERENC JÓZSEF
H a t á s a  g y o r s ,  b i z t o s  és  r e n d k í v ü l  e n y h e .

keserQvizet

g

m o n t o h a f i á t ó l .
H á r o m  n a p p a l  a  g y i l k o s s á g  e l ő t t  
G u l l a y é k n á l  j á r t  v e n d é g s é g b e n  
B á t y j a  i s  o t t  ü l t  a  c s a l á d t a g o k  k ö z ö t t  
é s  b é k é s e n  b e s z é l g e t t e k .  G u lla y  J ó ­
z s e f  e g y s z e r r e  c s a k  f e l á l l t  a  s z é k r ő l ,  
o d a m e n t  a  m o s t o h a f i a  e l é  é s  s á p a d t  
a r c c a l  m u t a t o t t  r á :

—  E z lesz  az én  v ég ze tem , ez  a g y e -  
r e k ! . . ,

Arckép
egy lendületes férfiúról

L evél a szerkesztőhöz

A z  ú j s á g o k  h a s á b j a i n ,  i g e n  t i s z t e l t  
S z e r k e s z t ő  Ú r ,  n a p - n a p  u t á n  f e l r i a d  
a  k i á l t á s :  k icsod a  ez  a S z la m ora i?  
H o l  c s o d á l k o z v a ,  h o l  r é m ü l e - t t a l ,  h o l  
k e s e r ű s é g g e l ,  m é l t a t l a n , k o d á s s a l ,  f á j ­
d a l o m m a l  k é r d i k  a z  e m b e r e k :  k i  e z  a  
n a g y  f é r f i ú ?  H o n n a n  j ö t t ?  M i t  a k a r ?  
M i t  t u d ?  » M i  b ü v e - b á j a  v a n ? «  E n ­
g e d j e  m e g ,  S z e r k e s z t ő  Ú r ,  h o g y  a k é r ­
d é s e k r e  én  fe l e l je k !

S z t a n i o r j a i  e g y  i c i - p i c i  t e m e s v á r i  
b a n k o c s k á b ó l  i n d u l t  e l .

fö ld i ja v a k  és  sze llem i k é p e s s é g e k  
ig en  s z e r é n y  p og g y á szá v a l,  M a g y a r -  
o r s z á g  m e g h ó d í t á s á r a .  I g a z g a t ó j a ,  
m a j d  v é s z t j ó s l ó  h a m a r s á g g a l  v e z é r -  
ig a z g a tó ja  l e t t  a  N e m z e t i  H i t e l i n t é ­
z e t n e k .  P á r a t l a n u l  b á t o r  k e z d e m é ­
n y e z ő  s z e l l e m é t  e l ő s z ö r  e z e n  a  p o s z ­
t o n  á r u l t a  e l . -

k i t e t t e  a z  u c c á r a  k é t s z á z ö t v e n  
a l k a l m a z o t t j á t ,

u g y a n a k k o r , a m ik or  h a rm in cezer  
p en g ő s  f iz e té s t  és  r em u n erá c ió t te t t  
be a sa já t zseb éb e .  M i k o r  a z o n b a n  
k e z d t e k  » b o f a g y n i «  a z o k  a  k ö l c s ö n ö k  
a m e l y e k e t  a  k ü l ö n ö s e n  e lő r e lá tó  v e ­
z é r i g a z g a t ó  o l y  s z e r e n c s é s  k é z z e l  f o l y ó ­
s í t o t t ,  m i k o r  a  p á r n á z o t t  a j t ó k  m ö g ö t t  
m á r  a n n y i r a  n e m  v o l t  m u n k a ,  h o g y  
S zla m ora i  n e m  i s  i n t é z e t n e k ,  c s u p á n  
in té z e tk e r e tn e k  a  v e z é r i g a z g a t ó j a  
v o l t ,  m e g s z a p o r o d o t t  r á é r ő  i d e j é b e n  
e l k e z d e t t  tö p ren g en i.  í g y  t ö r t é n t  a z -  

c e k ig  rázza  a s írá s  az ö r eg a sszo n y t ,  I u t á n ,  h o g y  e g y  s z é p  r e g g e l e n  r á ü t ö t t  
a z u t á n  e g y r e  c s a k  e z t  h a j t o g a t j a :  h o m l o k á r a ,  a m e l y b ő l  n y o m b a n  m e g -

n y o s ,  —  n y i l v á n  a  t u d ó s o k  r ö v i d l á t á s a  
f o l y t á n !  —  m e r t  a z  e r d ő b e n  g o m b á n ,  
p á f r á n y o n ,  g y ö k é r e n ,  v i r á g o n  k í v ü l  
n é h a  k a rr ie r ek  i s  t e r e m n e k . . .  A z  e r d ő  
a z o n b a n  e z ú t t a l  hiába, indult roh a m ra  
a P én z in té z e t i  K ö z p o n t  e llen ,  —  m i ­
k é n t  S h a k e s p e a r e  t r a g é d i á j á b a n  a  
b i r n a m i  e r d ő  a  D u n s i n a n  h e g y e  e l l e n !  
-— a  P K  b á s t y á j a  h ő s i e s e n  e l l e n á l l t  
S ztam  óra in ak . H o g y  v a d á e z u y e l v e n  
s z ó l j u n k :

a  h a j t á s  e z ú t t a l  n e m  s i k e r ü l t ! I

A z  m á r  i g a z á n  k á k á n  c s o m ó t  k e r e s ,
s ő t  i r ig y  v é n  csá k ly á s ,  a k i  e z e k  u t á n  
m  e g  m  e  r é s  z  e  1 a  k  a d n i  o l y a n  e s  o k  é  1 y  sé -  
g e n ,  h o g y  S zta m ora in a k  f á j d a l o m d í j ­
r ó l  g o n d o s k o d t a k  é s  a  n a g y  leép íté ­
sek  k o r s z a k á b a n  f e l é p í t e t t é k  n e k i  a z  
ú j  c s ú c s s z e r v e t :  a  F e lü g y e le t i  H atósá­
go t. S z la m ora i  n y u g d í j b a  m e n t  —  m i ­
u t á n  a z  i l l e t é k e s e k  a  N e m z e t i  H i t e l -  
i n t é z e t  n y u g d í j a l a p j á t  b ö l c s  e l ő r e l á t  
t á s s a  1 fö le m e lté k !  —  é s  m e g k a p j a  f é ­
l e l m e t e s  f i z e t é s é t  a  f é l e l m e t e s  H a t ó ­
s á g t ó l .  Ú j  s t a l l u m á b a n  t ö k é l e t e s e n  k i ­
b o n t a k o z t a k  n a g y v o n a l ú  k ö n y v e lő i  
tu la jd o n sá g a i:  b á m u l a t o s a n  t u d t a  k e ­
z e l n i  a  l é n i á t  é s  a  p i r o s  c e r u z á t ,  ú g y  
h u l l o t t a k  v o n a l z ó j a  é s  p l a j b á s z a  n y o ­
m á n  a z  á l l  á s t a  l a n s á g  ö r v é n y e i b e  a z  
e g z i s z t e n c i á k ,  m i n t  a  k a l á s z o k  a  k a ­
s z a  s u h i n t á s á r a .  S zla m ora i  a z o n b a n  
r e n d ü l e t l e n ü l  k i t a r t  a z  e l v e i  m e l l e t t !  
E g y i k  e l v e ,  h o g y  h iv a ta ln o k n ő n ek  
szá zö tv en  p en g ő n é l töb b  h a vi f iz e té s e  
nem  leh et.

N e k i  n e g y v e n e z e r  p e n g ő j e  v a n  
é v e n t e . . .  n e m c s a k  e l v b e n .

G y a k o r l a t b a n  i s !  N e m  a k a r o m  é n  k ö z -  
g a z d a s á g i  é l e t ü n k  o  l e n d ü l e t e s  é l h a r ­
c o s á n a k  s p á r t a i  j e l l e m é t  k é t s é g b e -  
v o n n i ,  s e m  h iva ta l f sú g ó t  e l b í r á l n i .  
A z  í t é l e t e t  r á b í z o m  m i n d e n  t i s z t e s s é ­
g e s  e m b e r r e .  D ö n t s é k  e l .  S z e r k e s z t ő  
Ú r :  jo g a  van-e ép p en  S zta m ora i J á ­
n osn a k  a v é r ta n u k  ön m eg  tagadáséit 
k ö v e te ln i  e z e r  és  e z e r  t is z tv is e lő tő l?

E g y  a  s o k  k ö z ü k

i d ő s e b b  G u l l a y n é  á t k o z ó d v a  u g ­
r o t t  t a l p r a  é s  m e g  a k a r t a  t á m a d ­
n i  a z  a s s z o n y t ,  a  t ö b b i  r o k o n o k  i s  

I f e l e m e l k e d t e k  a  p á d r ó l ,  f e n y e g e -
. t ő é n  k ö z e l e d t e k  a  f i a t a l a b b i k  G u i -
f l a y n é  f e l é  é s  a  r e n d ő r s é g n e k  k ö z ­

b e  k e l l e t t  l é p n i e .

Id ő seb b  G u lla y n é  a l a c s o n y t e r m e t ű ,  
e g y s z e r ű ,  ö r e g  m u n k á s a s s z o n y .  F e ­
k e t e  r u h á b a n  v a n ,  k é t  f i a  é s  l e á n y a  
ü l  m e l l e t t e .  S irá n k oz ik  és  ja jv e s z é k e l  
a szeren csé tlen  a sszon y  é s  á l l a n d ó a n  
h a j t o g a t j a :

—  M in d en n ek  az a sszon y  az ok a !  
M e g k é r d e z z ü k ,  m o n d j a  e l  ő  i s ,  h o­

g y a n  lá tja  ő  a tö r té n te k e t . Ú jra  p er -

A z  én  d rága , szép  g y e r e k e m ! . . .  
N in cs tö b b é  az én  d rá ga  J ózsikám !... 
A  leg jo b b  fiú  v o lt  a v i lá g o n , . .

V é g r e  m e g n y u g s z i k  e g y  k i c s i t :
—  N e m  a z t  k e l l  n é z n i  k é r e m ,  h o g y  

i v o t t - e ,  h a n e m  a z t ,  h o g y

m i é r t  i v o t t . . .

E n n ek  is az a sszo n y  v o lt  az o ! e a . . .
N e m  m o n d j a  k i  a  m e n y e  n e v é t ,  

m i n d i g  c s a k  ú g y  e m l e g e t i :  az a sszon y .
—  H o l  i s m e r k e d e t t  m e g  a  f i a  a  f e ­

l e s é g é v e l ?  —  k é r d e z z ü k .
—  G y erek k o r i  ism e re ts ég  ez  m ár. 

k érem .  E g y  h á z b a n  l a k t u n k  é s  a  f i a m  
h o s s z ú  i d ő n  k e r e s z t ü l  észre  sem  v e t te  
öt.  H u s z o n e g y é v e s  k o r á b a n  k a t o n a  
l e t t ,  m i k o r  l e s z e r e l t  b e le s z e r e te tt  és  e l ­
v e t t e  fe leség ü l.

L e t a g a d t a ,  h o g y  v a n  e g y  t ö r v é n y ­
t e l e n  g y e r e k e !

E g y s z e r  e l u t a z o t t  h a z u l r ó l ,  a z t  m o n ­
d o t t a ,  h o g y  a te s tv é r e  g y e r e k é é r t  
m eg y .  P á r  n a p  m ú l v a  a z u t á n  b e á l l í ­
t o t t  e g y  csizm ás, p iro sk ép ű  s ih ed errel  
és  bü szkén  m u ta tta  b e  a fia m n a k :

N é z d ,  e z  a z  é n  g y e r m e k e m !
A  f i ú  a p j a  e g y  rózsa d om bi lakatos- 

m ester .  S z e g é n y ,  d r á g a  j ó  f i a m a t  a z  
k e s e r í t e t t e  e l  a n n y i r a ,  h o g y  t ö r v é n y ­
e i é n  g y e r e k e  v a n  a f e l e s é g é n e k .  E k ­
k o r  k ezd e tt  ö  inni.

^ E l h a l l g a t  a z  ö r e g a s s z o n y ,  a z u t á n  
ú j r a  k i t ö r  r a j t a ,  a  z o k o g á s  é s  k é t s é g -
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i n d u l t  a  m e n t ő g o n d o l a t o k  f o r r á s a  é s  
f ö l f e d e z t e  ö n m a g á b a n  a z t .  h o g y  n e k i  
k ü lö n ö sen  k i fe j l e t t  é r z ék e  va n  —

a  n y o m d a v á l l a l a t o k  b o l d o g í t á -
s á r a !

B e f o l y á s o s  v a d á s z t á r s a i n a k  e  k e d ­
v e n c e  f é l e l m e t e s  g y o r s a s á g g a l  ü l t  b e  
e z u t á n  n é g y  o lya n  n yom d a  vá lla la t 
ig a zg a tósá g á b a , a m e ly ek  tu la jd o n ­
k ép p en  *—  v ers en y tá rsa i eg y m á sn a k !

T i z o  n n é g y • t i  z e n h  a t e z e r  p e n g ő  é v i
t a n t i é m e t  v i t t  e l  c s a k ú g y  m e l l é ­

k e s e n  ő ,
a k i  a  k ö z j ó  é s  a p u r i t á n  ö n z e t l e n s é g  
n e v é b e n  a  s z e g é n y  I t i s z l K ' i s e l ö k  e z ­
r e i t  t e t t e  k i  a  v á l l a l a t o k t ó l .  H i á b a  
f o g t a  b e  a z o n b a n  e g y  A c h i l l e s  v a s ­
m a r k á v a l  a n é g y fe lé  v á g ta tó  n é g y  
n yom d a v á lla la t sz ila j p a rip á it sa já t  
harci szek eréb e ,  h i á b a  v o l t  a  v e z é r -  
i g a z g a t ó i  s z é k ,  —  a  h o z z á t a r t o z ó  
r e m u n e r á c i ó k k a l !  —

S z t a m o r a i  a  P é n z i n t é z e t i  K ö z ­
p o n t  i g a z g a t ó j a  a k a r t  l e n n i !

A z  ő  e g y é n i  s t í l u s á h o z  t a r t o z i k ,  p e r  
s z e ,  h o g y  ép p en  annak a P á sz to r  ig a z ­
g a tó n a k  a h e ly é r e  a k a rt ü ln i, a k in ek  
az á llá sá t k ö szö n h e tte  és ak i abban  az 
id őb en  tö r tén e te s en  b e te g  v o l t - . .  
S zla m ora i  f e l t ű n ő  s ű r ű s é g g e l  v á g t a  
f e j é b e  a  z e r g o t o l l a s  v a d á s z k a l a p o t  é s  
s z o r g a l m a s a n  j á r t a  a z e r d ő t ,  a m e l y ­
n e k  t e r m é s z e t r a j z i  l e í r á s a  f ö l ö t t e  h i ú -

Negyvenezer pengős adóeltitkolás miatt
házkutatást tartottak Alpáron 
a híres Piroska testvéreknél,

akik borpIncéjDkbe zárták a hatóság embereit

*// /
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A csehszlovák Ipartermékek 
legjobb beváeárláel forráea.

Ingyen vízum, 33% kedvezmény a magyar 
és 50% csehszlovák vasutakon, hajó- és 
repülővonalakon.Igazolványok és felvilá­
gosítások: M a g y a f C a n h a s l o v á k  
Kar esketi al ml Kameránál. 
Budapest, V., LVpót körút 10. 
(Telefon 231-71) ésazösszesbuda- 
pesti és vidéki MÁV menetiegyirodák- 
ban. Vásárigazolványok ára G — pengő
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A l p á r ,  a u g u s z t u s  Î 8 .
( A  R e g g e l  tu d ó s itó já tó l.)  A  k e c s k e ­

m é t i  p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g  a  f é l e ç y -  
h á z i  p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z  f e l j e l e n t é s e
a l a p j á n

n a g y s z a b á s ú  a d ó e l t i t k o l á s !  ü g y ­
b e n

v iz sg á la to t  In d íto tt a  k ö r n y é k  leg is ­
m er teb b  b o r k e r e s k e d ő je ,  P ir o s k a  I s t ­
vá n  ellen .  P i r o s k a  I s t v á n  a  c s o n g r á d i  
P i r o s k á k  k ö z ü l  v a l ó ,  P i r o s k a  J á n o s  
c s o g r á d i  p o l g á r m e s t e r  ö c c s e .  V a g y  
t í z  e s z t e n d e j e  t e l e p e d e t t  l e  A l p á r o n  
é s  é v e k  ó ta  e g y e d ü l ta r t ja  k ez éb en  a 
m u st és b or  ö sszev á sá rlá sá t.  A  k ö z ­
s é g b e n  m á r  r é g ó t a  s u t t o g n a k  a r r ó l ,  
h o g y  P i r o s k á é k n á l  a  k ö n y v e l é s  k ö r ü l  
s z a b á l y t a l a n s á g o k  t ö r t é n n e k  é s  a  k ö z ­
s é g  é s  a z  á l l a m  é v e k  ó ta  fo ly ta to t t  
a d ó e ltitk o lá s  m ia tt  s ú l y o s a n  k á r o s o ­
d i k .  E z e k u t á n  n a g y  i z g a l m a t  k e l t e t t ,  
a m i k o r  K e c s k e m é t r ő l  v á r a t l a n u l  M a ­
lles  J ó z s e f  p é n z ü g y  i g a z g a t ó s á g i  t i t ­
k á r  v e z e t é s é v e l  v i z s g á l ó b i z o t t s á g  
s z á l l t  k i ,  a m e l y  le fo g la lta  a k ö n y v e ­
k et s eg ész  s e r eg  h á zk u ta tá st ta r to tt . 
M é g  n a g y o b b  l e t t  a  s z e n z á c i ó ,  a r a i ­
k o r  h í r e  m e n t ,  h o g y  n e m c s a k  P i r o s k a  
I s t v á n n á l  é s  ü z l e t f e l e i n é l  v o l t  h á z ­
k u t a t á s ,  h a n e m  f i v é r é n é l ,

P i r o s k a  F e r e n c n é l  i s .  a k !  p e d i g
A l p á r  k ö z s é g  a d ó ü g y i  s e g é d j e g y ­

z ő j e .
A z  a l p á r i  h a t ó s á g o k  s z e r i n t  c s a k  

m a g a  a  k ö z s é g  12.000 p e n g ő v e l  k á ro ­
sod ott,

a z  e l t i t k o l t  a d ó  4 0 ,0 0 9  p e n g ő  l e h e t .
P i r o s k á i k  a z  ü g y  k i p a t t a n á s a  e l ő t t  

a  h a t ó s á g o k k a l  « z ö m b e n  fe ltű n ő en  k e ­
d é ly e s  m a g a t a r t á s t  t a n ú s í t o t t a k .  Á l- 
m ási  A n d r á s  k ö z s é g i  f o g y a s z t á s i  a d ó ­
e l l e n ő r  é s  C zin eg e  A n d r á s  e s k ü d t  K iss  
L á s z l ó  k ö z s é g i  r e n d ő r  k í s é r e t é b e n  h i ­
v a t a l o s  s z e m l é t  a k a r t a k  t a r t a n i  P i ­
r o s k a  I s t v á n  p i n c é j é b e n .  P i r o s k a  A n ­

t a l  —  a  h a r m a d i k  P t r o s k a - t e a t v é r  —  
d u r v a  s z i d a l m a k k a l  f o g a d t a  a  b i z o t t ­
s á g o t  s

a m i k o r  a  h á r o m  h a t ó s á g i  s z e m é l y
l e m e n t  a  p i n c é b e ,  a n n a k  a j t a j á t  

v a l a k i  h i r t e l e n  r á j u k  z á r t a .
F é l ó r á i g  k i a b á l t a k  s e g í t s é g é r t ,  a m í g
k i s z a b a d u l t a k .   ̂ E z u t á n  p e r s z e  n e m  
f o l y t a t t á k  to v á b b  a szem tét, e llen b en  
sz em é ly e s  szabad sá g  m eg sér té s e , h a tó ­
sá g  e llen i e rő sza k  elm én  fe l je le n té s t  
te ttek  P iro sk á ék  ellen .

—  H i n d u k ,  n é g e r e k ,  s p a n y o l o k  é s  
e g y é b  e g z o t i k u s  I d e g e n  o r v o s o k  a  m a  
k e z d ő d ő  h o m e o p a t a  k o n g r e s s z u s o n .
V a s á r n a p  d é l e l ő t t  k e z d ő d ö t t  m e g  B u ­
d a p e s t e n  a tiz ed ik  ju b ilá r is  h o m eo ­
pata  k on g resszu s ,  a m e l y r e  a  v i l á g -  
s z e r v e z e t e k  szá zh a tva n  m eg b ízo tta t  
k ü ld tek  el. H i n d u ,  s p a n y o l ,  n é g e r ,  
o l a s z ,  f r a n c i a ,  n é m e t  é s  t ö b b  m á s  n e m ­
z e t i s é g ű  o r v o s ,  m i n d  a h o m e o p á t i a  
h í v e i ,  t a r t o t t á k  i s m e r k e d é s i  ö s s z e j ö v e ­
t e l ü k e t  a  G ellér t szá llóban . A  G cn fb en  
s z é k e l ő  k ö z p o n t i  s z e r v e z e t  b u d a p e s t i  
m e g b í z o t t j a ,  dr. M a csk á ssu  o r v o s  i n -  
t e z i  a  n a g y s z á m ú  m e g b í z o t t  ü g y e i t .  
V a l ó s á g o s  k i s  i r o d a  á l l  a z  i d e g e n e k  
r e n d e l k e z é s é r e .  A  k o n g r e s s z u s  é r d e ­
k e s s é g e  k é t  h i n d u  o r v o s ,  a k i k n e k  
B om b a y  hon s a  j á t  h o m e o p a t i k u a  
k ó r h a z u k  v a n .  N a v a n a g a r  á l l a m  m a -  
h a r n d s n j á t  s ú l y o s  b e t e g s é g é b ő l ,  m e l y ­
b ő l  e u r ó p a i  o r v o s o k  s e m  t u d t á k  k i -  
f f y o g y í t a n i ,  ő k  u  h o i n e o p a t i k u s  t u ­
d o m á n y  a l k a l m a z á s á v a l  á l l í t ó l a g  
e g é s z s é g e s s é  t e t t é k .  E g y  h é t i g  t a r t  a 
k o n g r e s s z u s ,  m i a l a t t ,  k ü l ö n b ö z ő  t u d ó -  
m a n y ó s  e g y e s ü l e t e k b e n  e l ő a d á s o k a t  
f o g n a k  r e n d e z n i .  —  I d e g e n f o r g a l m i  
e s e m é n y . . .

— Kisautók olajnsorójóhoz n 2 literes kanna 
TneMA m  1 literes Mohiinti tőlcsárkannát yoictfe 
ne a Vacuum Oil Company Rtf A ih let i  kannát 
a vevő sreme előtt bontják fel, a betöltés ffyor* 

tifltta.

ABBAZIA—HOTEL ATLANTICA
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1985 augusztus 19. a Regcel 5
— Folytatás az 1-ső oldalról. —

kel kapcsolatos olasz felfogásról.
Kijelentette többek között, hogy az 

1906. évi abcsszío egyezmény alapján 
könnyen teljesíteni lehetne az olasz 
nép életszükségletéből folyó követeié 
seket és azokat a követeléseket, ame 
lyck a keletafrikai katonai biztonság 
szempontjából Olaszországra nézve 
elengedhetetlenek. Ez a szerződés

ugyanis nem szól Abesszínia függet­
lenségének fenntartásáról, hanem a 
szerződésben csak arról vau szó, hogy

A b e s s z í n i a  t e r ü l e t i  in­
t e g r i t á s á t  me g v é d i k .

Ezzel kapcsolatban rámutattak 
arra, hogy ez az á l l á s p o n t  v i sz*  
s z a t ü k r ö z i  az o l a s z o k  m a x i ­
m á l i s  k ö v e t e l é s e i t .

Óriási megdöbbenés!
Mindezek a tervezgetések most már 

elvesztették aktualitásukat, mert a 
párizsi konferencia, amelyet hosszas 
diplomáciai tárgyalások előztek meg,

o l y a n  g y o r s a s á g g a l  m ú l t  
ki,  m i n t h a  g u t a  ü t é s t  ka*

p o t t  v o l n a .

A h á r o m  h a t a l m i  é r t e k e z ­
l e t  k u d a r c á n a k  h í r e  ó r i á s i

m e g d ö b b e n é s t  k e l t e t t  A fran.
eia delegációhoz közelálló körökben 
azt hangoztatják, hogy Laval minisz­
terelnök vasárnap délben kapta meg 
az olasz kormány válaszát azokra a 
kérdésekre, amelyeket Alois! továbbí­
tott Rómába.

Az olasz kormány válasza teljesen 
elutasító és ezért határozták el a 
délutáni tanácskozáson az értekez­

let félbeszakítását.

Mussolini: „Toscana fekete- 
ingesei, megmutatjátok majd 
a világnak a római birodalom

nak a feladatnak elvégzésére , a m elyet
a fa sizm u s a lég ió ira  b ízo tt  és  m eg m u ­
ta tjá to k  m a jd  a v ilá g n a k  a róm a i b i ­
rod a lom  h ata lm át és n a g ysá g á t.

A csapatszállítások Eritrea felé 
szünet nélkül tartanak.

V a s á r n a p  n á p o l y i  k i k ö t ő b ő l  a C a m -  
p o d o g l i o  g ő z ö s  c s a p a t o k k a l  é s  h a d i ­
a n y a g g a l  a f e d é l z e t é n  e l i n d u l t  
E r i t r e a  f e l é .

Franciaország folytatja  
erőfeszítéseit...

Párizs, augusztus 18.
(A z  H a v a s -ü g y n ö k s ég  je le n té s e .)  A z  

e s t e  f o l y a m á n  f é l h i v a t a l o s  f r a n c i a  
k ö r ö k b e n  k i j e l e n t e t t é k ,  h o g y  a há- 
rom h a ta lm i é r te k e z le t  e lh a la sztá sá t  
nem  k ell annak  tek in ten i, h o g y  v é g ­
le g e s e n  b e fe je z té k  v o ln a  az olasz- 
a b essz in -ü g y  b ék és  m eg o ld á sá ra  P á ­
rizsb a n  m eg k ezd e tt  m eg b e s z é lé s e k e t .

F r a n c i a o r s z á g n a k  O l a s z o r s z á g h o z  
v a l ó  b a r á t s á g a  m á r  e d d i g  i s

rendkívüli erőfeszítésekre kész­
tette a francia bizottságot,

a m e l y  e z e k e t  a z  e r ő f e s z í t é s e i t  a l e h e ­
t ő s é g e k  v é g s ő  h a t á r á i g  f o l y t a t n i  
f o g j a .
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hatalmát és nagyságát! / /

Róma, a u g u s z t u s  18.
(A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  te le fo n -  

je le n té s e .)  M u sso lin i  r é s z t v e t t  a  K o -  
l e t - A f r i k á b a  ú t n a k  i n d u l ó  f e k e t e i n g e s  
h a d o s z t á l y  s e r e g s z e m l é j é n .  A  D u c o

b e s z é d e t  i n t é z e t t  a  c s a p a t o k h o z ,  
a m e l y b e n  t ö b b e k  k ö z t  a  k ö v e t k e z ő k e t  
h a n g o z t a t t a :

B iz to s  v a g y o k  abban, h o g y  T o s ­
ca n a  fe k e t e in g e s e i  m éltóa k  leszn ek  an-

Vasárnap esti 
vaklárm a

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l.)  V a s á r n a p  
e s t e  f ó l t í z  u t á n  n é h á - n y  p e r c c e l  i j e d t  
h a n g  h í v t a  f e l  a. t ű z o l t ó k a t :

—  K érem , azon n a l j ö j j e n e k . . .  A  
p a rla m en t k u p o lá ja  k i g y u l l a d t . . .

A  t ű z o l t ó k  K ó k le r  T i b o r  f ő t i s z t  v e ­
z e t é s é v e l  a z o n n a l  k i v o n u l t a k .  S z i r é -  
n á z á s u k  a  B e l v á r o s b a n  é s  a  L i p ó t -

a /oiniro-ïZ ü/zújCe.&Avn'- 
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v á r o s b a n  n a g y  r i a d a l m a t  k e l t e t t  é s  
ham arosan  e lte r je d t  a  h íre  a n ra jt , 
h o g y  ég  a p a rla m en t te tő z e te .  A  t ű z ­
o l t ó k  p e r c e k  a l a t t ,  m e g s z á l l o t t á k  a 
p a r l a m e n t  t e t ő z e t é t  é s  k i d e r ü l t ,  h o g y

az egész csak vaklárma . . .
A  D u n a p a rton  párás a l e v e g ő  és a r e f ­
lek to ro k  fé n y é b e n  a pára  fü s tn ek  lá t­
szott.  A  t ű z o l t ó k  e z u t á n  t ü z e t e s e n  á t ­
v i z s g á l t á k  a  k u p o l á t  é s  k ö r n y é k é t ,  
m a j d  e l t á v o z t a k .

— Osztrák frontharcos vezérek érkeztek; 
Budapestre, Vasárnap este az ösferrcjchi- 
srhe Soldaton Front (Fröntkdmpfer Bcin*- 
gang) hattagú küldöttsége érkezett Mus- 
siggang ny. ezredes és Tlaskal ny. tábor­
nok vezetésével Budapestre, a magyar 
Frontharcosok látogatására.

Miért lépett be 
Drózdy és Jenes

a Nep’be
J á s z á r o k s z á l l á s ,  a u g u s z t u s  18 .

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  t e l e fo n ­
je le n té s e .)  V a s á r n a p  d é l u t á n  a  j á s z ­
á r o k s z á l l á s i  f ö l d m u n k á s o k  a r a t ó -  
ü n n e p é l y t  t a r t o t t a k ,  a m e l y n e k  k e r e ­
t é b e n  D r ó z d y  G y ő z ő  é s  J en es  A n d r á s  
k é p v i s e l ő k  n y i l a t k o z t a k  a r r ó l ,  m iért  
lép tek  b e  a N em ze ti  E g y s é g  P á r t já ­
ba. D ró z d y  e l m o n d o t t a ,  h o g y  a m i k o r  
a n n a k i d e j é n  A m e r i k á b ó l  h a z a j ö t t ,  
a z o n  g o n d o l k o d o t t ,  h o g y  b e lép  a s zo ­
c iá ld em o k ra ta  p a rtb a .

D e  a z u t á n  r á j ö t t  a r r a ,  h o g y  o t t  
csa k  az ip a r i m u n k á so k  s o r s á v a l  t ő -  
r ő d n e k .  A  k e r e s z té n y  p á r  tha  a z é r t  
n e m  l é p h e t e t t  b e ,  m e r t  o t t  élesen  a g i­
tá lta k  a  zs id ók  e llen , ez  az, i r á n y  p e ­
d i g  n e m  f e l e l  m e g  a z  ő  g o n d o l k o z á ­
s á n a k .  V i s z o n t  a  F ü g g e t le n  K isg a zd a ­
p á rtb a  s e m  l é p h e t e t t  b e ,  m e r t  e z  a  
p á r t  ő  s z e r i n t e  tá v o l á ll a  k isg a zd á k ­
tól és

így nem volt más választása, 
mint belépni a Népbe,

t á m o g a t n i  G öm b ös  m i n i s z t e r e l n ö k ö t .  
J en es  A n d r á s  a z t  e r ő s í t g e t t e ,  h o g y  a  
F ü g g e t l e n  K i s g a z d a p á r t b a n  nem  tö ­
rőd n ek  a k isg a zd á k k a l.  í g é r e m ,  —  
m o n d o t t a  —  h o g y  é n  k i s e m b e r  l é t e m ­
r e  m i n d e n  l y u k b a ,  b e l e f é r e k  é s  a d d i g  
n e m  i s  n y u g s z o m ,  m í g  jó lé t e t  nem  te ­
rem tek .

Alapítva

— Ezer meg ezer külföldi ünnepli a 
•Gyöngyös Bokrétái*. A Szent Tstván- 
heti ünnepségek eseménye, a világhírű 
•Gyöngyös Bokréta* minden előadását 
zsúfolt nézőtér tapsolja végig. A főlsko 
lai világbajnokságok résztvevői, a debre 
ceni nyári egyetem külföldi hallgatói, a 
ITomoeopatha-Kongre.sszus vondégei, a 
lengyel diákok, az angol főiskolai haliga 
tók, mind elragadtatással ismorték meg 
ezekben az előadásokban a színpompás 
magyar népviseletet, az ősi magyar tán­
cokat, dalokat és népszokásokat.

Szívesen látjuk ma, augusztus hó 19-én, 9 órakor

újjáépített áruházunk
megnyitásán

Lá tván yo ssá g
Heg

ÛJ ÜZLETÜNK 
ŰJ KIRAKATAINK

■ O LCSÛ  A R A IN K/
e6

Budapest, VII., Thököly út 24 (a  k eleti p . u. m ellett)

M A G Y A R  G Y Á R T M Á N Y ,  
Gyógyszertárakban kaphatói

Itt kivágandó l . . . .  • #*•*#•«••••••••••••••••••••• •••»••••••••••••••••••••••••*••••    ......................................................................................................................................................................................t ű t  I M I I    ............................................ ....................................................

J a la n  » « a l v é n y l e a d á » a  é *  V Á S Á R L Á S I  S Z E L V É N Y
egy darab hibátlan
n ő i
m iteelyem
nadrágot

eg y  pár

va g y M a c c o - D e r b y
l e f i z e t é s e  e l l e n é b e n  v n a u i ’ c s y u i  fé r liz o k n lt
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Vasárnap délben 4000 főnyi — főrészt 
'külföldi közönség — lepte el a királyi 
vár külső és belső udvarát, valamint a 
Szent György-teret, hogy az őrségvál­
tás színpompás látványában gyönyör - 
iködjék. A téren legalább száz autó és 
autóbusz állt és a kivezényelt rendőr­
ség nem volt elegendő a rend fentar- 
tásdhoz. Egy óra előtt néhány perccel 
riadóautó érkezett, amelyről harminc 
fiatal rendőr szállt le, akik újabb 
kordont vontak, hogy a honvédelmi 
(minisztérium mellől felvonuló új őr­
ség és a katonai zenekar útját sza­
baddá tegyék..*

TV. Károly király nagyanyja, Mária 
Terézia főhercegnő a napokban ün­
nepli 80. születésnapját, ő  ma a Habs- 
burg-család legidősebb tagja és már 
negyven év előtt, amikor férje, Károly 
Lajos főherceg meghalt, visszavonult 
az udvari élettől. A háború alatt sebe­
sülteket ápolt és a kórházukban min­
denütt Michaela-nő vérnek ismerték. 
Károly királyt, tragikus sorsú un öled. 
Jót , elkísérte a száműzetésbe, előbb 
Svájcba, azután Funchalba. A király 
halála után visszatért Becsbe, ahol na­
gyon egyszerűen és teljesen vissza­
vonultan él,

3.
Ferenczy főkapitány úr rondelete, 

■amely hűséges pajtásainkat, a kutya- 
kát kitiltotta az éttermekből és kávé. 
házakból, városszerte szomorúságot kel­
tett. Budapesten, mint mindenfelé a 
nagyvilágon, évről-évre nöttön nő a 
kutyakultusz: a fehér emberiség csaló­
dott az emberiségben és a jó Isten 
egyéb teremtményeihez, kutyákhoz, ma­
darakhoz, virágokhoz menekül. A ku- 
tyus- és kutyába rá toknak egész társa­
dalma keletkezett, új szövetség, új 
szervezet, új párt, amely jelvényét nem 
a gomblyukába tűzi, hanem pórázon 
vezeti az uceán. Ennek az érzelmes, re­
gényes társadalomnak üzent hadat a 
főkapitány úr, bizonyára közegészség- 
ügyi meggondolások alapján, hiszen 
úgy halljuk, Ferenczy Öméltósága is a 
»titkos szekta^ tagja, ő is passzionátus 
kutyabarát. A rendelet (amelynek bün­
tető szakaszait szigorúan készülnek ér. 
vényeéíteni) véget akar vetni annak a 
tényleg igen hely tel en szokásnak, hogy 
a kutyusokat az étterem. vagy kávé­
hoz tányéraiból, csészéiből. kínálják 
étellel, itallal. Bár tizen három próbás 
ikutyabarátok vagyunk, az új szigorú 
rendelettel szemben nem tudunk ellen­
zékbe menni! Szívünk mélyéig á.térez. 
vük a kutyák barátnőinek és barátainak 
fájdalmas megdöbbenését, de nem tu­
dunk mást ajánlani: a kutyusokat te­
gyék be a ruhatárba, vagy hagyják

Svábhegyi
HfV

Szanatórium
d ép en d a n ce -a i ban 
szoba, 3-szori étkezés, . _ 
strandfürdő napi..... ju>#"p

í

Zongorát
Pianinót
iól v á s á r o l h a t ,  
bérelhet, Javíttathat 
é b h a n g o l t a t h a t

VI1, Erzsébet körút 43 
Royal Apollo

otthon arra az időre, amit kávóházak- 
ban, éttermekben töltőnekI

Az oly tragikus váratlansággal el­
hunyt Urbán Péter báró országgyűlési 
képviselő, parlamenti életünknek egyik 
vonzó, szívélyes, úri jelensége volt. Ha 
végigment a t. Ház folyosóján, párt- 
különbség nélkül szeretettel köszöntőt, 
ték és Urbán báró derűs mosollyal, a 
régi gavallérok kissé szertartásos meg­
hajlásával fogadta az üdvözléseket. 
Magas, napsütött, férfias megjelenés 
volt; 65 éves korát megbazudtolóan 
friss, rugalmas; testben és lélekben at­
léta. Most már a második ciklusban a 
fia, Urbán Gáspár báró, Mezőhír kép­
viselője is helyet foglalt mellette a tör­
vényhozás termében. Urbán Péter Ti­
sza híve, meghitt barátja volt, politi. 
kai vezérének utolsó pillanatáig Tisza 
Istvánt vallotta és e sírontúlis hűségé­
ben soha meg nem tántorodobt. Sokan 
gondolnak majd részvéttel Urbán bá­
róra augusztus 20-án, a határokon in­
nen és a határokon túl, amikor utolsó 
út j ára k í&érik. • ,

Ár n y a s  p a r k u n k b a n , k o m f o r t o s
SZOBÁINKBAN, ERDÔK-HEQYEK KÖZÖTT

E G É S Z S É G E S E N

ÉL, ALSZIK, FELÜDÜL, NYARAL,
WEEKENDEZIK KITŰNŐ* ÉTKEZÉSSEL

6-10 PENGŐÉRT. DIÉTÁK IS.

CASINO ÜDÜLŐ, Hűvösvölgy
1., Modori ucca 6. Telefon : 640-49
83-as villamosmegálló. Autónkkal 5 személyig 3.— P

Lengyel- és Görögországból. Itt jegyez­
zük meg, hogy Horthy Jenő éves teli- 
vérjei nem kerülnek kalapács alá, azo­
kat. szabadkézből Chorin Ferenc vásá­
rolta meg, aki rövidesen mint aktív fut. 
tató fog a pesti gyepen megjelenni.

10.

Tauber Richard, a világhírű opera­
énekes a jövő évben, február közepén 
veszi feleségül Dianna Napiért, — bár­
mennyire is cálfolja az elvált felesége.

Falusi kislány vagy
nagyvilági dáma:
Amazon melltartót
hordanak Ők máma.

A polgári esküvő Londonban lesz, as 
egyházi esküvő Lehár nussdorfi kaa- 
télyának kápolnájában.

11.
t

Felejthetetlen Krúdy Gyulánk kiadat- 
lan jegyzeteiben lapozva olvassuk: 
»Jókai mondta cl a Pesti Hirlap-nál. 
1846 telén Petőfivel együtt meglátogat­
ták Kuthy Lajos írótársukat, aki az 
irodalom »divatarszlánja« volt, híre» 
gavallér, hírhedt nőcsábász. Beszélge. 
tés közben azt.' kérdi Kuthy Petőfitől; 
Ugyan, te jó Sándor, szereti,él-e már 
életedben úgy nőt, hogy pénzedbe no 
került, volna? Amire Petőfi azon minu. 
tumban így vágott vissza: ugyan, to 
jó Lajos, szerettél-e már életedben úgy 
nőt, hogy annak ne került, volna pén­
zébe?»

f f Az iniiáem
öngyilkosság volna!**
— mondja Schacht birodalmi bankéinak, 
aki vasárnap Németország pénzügyi

nehézségeiről beszélt

5.
i

Három napig Budapesten tartózkodott 
El Monein herceg, Fiiad egyiptomi ki. 
rdly fivére. Kitűnően érezte magát, éj. 
szakánként francia pezsgőt ivott a szi­
geten és olyan dús borravalókat adott 
a zenekarnak, hogy a muzsikusok 
őszinte fájdalommal fogadták az este 
elutazásának hírét. A rokonszenves 
ifjú egyiptomi herceg megígérte, hogy 
szeptember végén visszatér Buda­
pestre

6.

Párizs naigy esküvőre készül: holnap 
Mlle José Láváiból, Franciaország mi­
niszterelnökének és külügyminiszterének, 
lányából La comtesse Cham brun lesz. 
A Chain hr un-család Franciaország leg­
ősibb katolikus családja és tagjai 
szinte kivétel nélkül royalisták. Viszont 
a Laval-család az egyszerű kispolgárok 
sorából származik, a miniszterelnök 
atyja szegény auvergnei házaló volt, 
később kis fogadós, az apai omnibuszt 
nem egyszer hajtotta a kis Laval az ál­
lomásra . .*

0

7.
Esterházy Pál herceg megvásárolta a 

780 holdas vasmegyei benkeházi ura., 
dóimat az osztrák Rothermann Rudolf 
és testvéreitől. A vételár 320.000 pengő 
és 200.000 schilling.

8. V
Az Opera első újdonsága az új idény­

ben valódi művészi csemegének ígérke­
zik! Amire eddig még példa nem volt: 
operettel indulnak, igaz, hogy ez az 
operett a bűbájos, felejthetetlen Rip 
van Winkle. Egész pontosan ötven­
három éve adta először a Népszínház 
Planquctte remekét és azóta folyton 
nyűt ték ezt az édes darabot a, pesti 
színháziktól a pajták és csűrök mű­
kedvelőiig . . .  Most Márkus László, aki 
a Rip van WLnklet rendezi az Operá­
ban, felfrissítette és átdolgozta a kopott 
szövegkönyvet. Az új szövegnek és a 
régi muzsikának nagy sikert jósolunk!

9.
"A mai, hétfői ala.gi telivér csikódrve. 

résre több külföldi, vendég érkezett 
Bécsböl, Csehországból, Romániából,

K ö n i g s b e r g ,  a u g u s z t u s  18.
( A  német, tá v ira ti iroda  je le n té s e .)  

S ch ach t,  a  b i r o d a l m i  b a n k  e l n ö k e  v a ­
s á r n a p  a  n é m e t  k e l e t i  v á s á r  m e g ­
n y i t á s á n  n a g y  b e s z é d e t  m o n d o t t  N é­
m eto rszá g  gazd asági és  p én z ü g y i p o ­
litik á já ró l.

—  K ü l f ö l d i  a d ó s s á g u n k  s ú l y o s
t e h e r

—  h a n g o z t a t t a .  —  A  k ü l f ö l d i  k r i t i k u ­
s o k  s z í v e s e n  t e r j e s z t i k  a z t  a  n é z e t e t ,  
h o g y  N é m e t o r s z á g  n e m  t u d j a  e l ő ­
t e r e m t e n i  a  k ü l f ö l d i  n y e r s a n y a g o k a t ,  
a m e l y e k r e  s z ü k s é g e  v a n .  N em  v e ­
szünk. tö b b e t , m in t a m en n y it m eg  tu ­
d u n k  f iz e tn i!  A  m u n k a e l l á t á s i  p r o ­

g r a m  p é n z ü g y i  m e g a l a p o z á s á h o z  a
r ö v i d l o j á r a t ú  h i t e l e k e t  v e s s z ü k  
i g é n y b e ,  d e  e z e k n e k  k é s ő b b i  k o n s z o ­
l i d á l á s a  m a g á t ó l  é r t e t ő d ő e n  sú ly o s  
és e len g ed h e te tlen  fela d a t.  N e m  h a ­
b o z o m  k i j e l e n t e n i ,  h o g y

m é g  e l ő t t ü n k  á l l  a  l e g f ő b b  n e h é z ­
s é g .

l i tási t e r v e t  h irdet, E z  e g y e n e s e n  ön- 
g y ilk o s sá g  vo ln a , m ert le h e te t le n n é  
len n é  a m u n k a ellá tá si p ro g ra m  és a  
v éd erő  fe jle s z té s é n e k  k e r e s z tü lv ite lé t .  
A  m u n kaellá tást soh a sem  szabad  a  
va lu ta  s ére lm ére  fin a n sz íro zn i.

• » • />•.• •

Hatvanezer új tag 
csatlakozott vasárnap 

a keresztyén ifjak 
egyesületének 
mozgalmához

Debrecen, augusztus 18.
(A Reggel tudósítójának telefonjelen, 

tése.) Vasárnap délelőtt, tartották meg a 
j debreceni kollégium udvarán a keresztyén 

ifjúsági egyesületek kongresszusának zá­
róünnepségeit, Merétey Sándor ünnepi 
beszéde során a következőket mondotta:

— A tömegek nem hisznek abban, hogy 
a. tiszta életet gyakorlatilag is meg lehet 
valósítani, de mi hisszük és valljuk ezt és 
bizalommal dobjuk ezt n súlyos problémát 
n nyilvánosság elé. Szakítanunk kell azzal 
a jelszóval, hogy »minden órának szakítsd 
le virágát* és hogy »az ifjúnak ki kell 
tombolnia, magát*.

Mi nem Ismerünk kétféle erkölcsöt: kü­
lön férfi és női morált, nem Ismerünk 
külön grófi ég külön napszámos erköl­

csöt,

mi csak az evangélium tiszta erkölcsisó- 
gét ismerjük. Karácsony Sándor és Ineze 
Gábor egyetemi magántanárok felszóla­
lása után Sós Géza,

a  Soli Deo Gloria Szövetség húszezer

diáktagjának és n Magyar Cserkész- 
szövetség negyvenezer tagjának csat­

lakozását Jelentette be

a keresztijén ifjúsági egyesületek mozgal­
mához.

y uccai Leányneuelő Intézel
és modeltei 
képző, zene

G y a k o rla t i itffképsff b e n t­
la k ó k  ,toeJ|Arők r é • a é r e.
Titkárnő képző (I évi dipl.) Divatlap

rv., ruhavarrás, szabás. Mozgásmíív. kiképzés. Összes Isk. típusok eng előkészítése. IdegennyelvO tovább- 
í, Prospektust kív. küld Budapest, Bulyovszky ucca 10. sz. Telefon : 15-6-93. Dr. Förstner Oyuláné lgazg.

Házasság. J ó b a n  Hugó festőművész ol-
tárhoz vezette S z a b ó  Mária Margitot a rákos- 
szentmihályi plébániatemplomban. Tanuk: dr. 
J o b a n Béla államtitkár, S z a b ó  József épiiész- 
mérnök. — K <■, 1 p m e n Mária, ■* Nemzeti Szín­
ház, Ily. művésznője é.« S o l t é a z  Ernő, u gö ­
döllői premontrei reálgimnázium tanára basas* 
ságot kötöttek. — P e t ő  látván, A Re g g e l  
karéiig! és kisújszállási bizományosának 
leányát,- L í v i á t ,  c bó ío-éa Budapesten 
a terézvárosi templomban vezeti oltárhoz 
M a r u s i l n  J t k y  Aladár (Sopron).

— Orvosi hírek. Völgyesi Ferenc dr. kül* 
földi útjáról megérkezett, hypnosis-tho- 
rúpiái rendeléseit folytatja. Vilmos csá­
szár út 23. Tol.: 11—4—30. — Dr. Korda 
Géza, n Zsidókórház orvosa rendelését 
újra megkezdte. Amlrfosy út 58. Tel.: 
11—4)—70. — Dr. IIorvai Lajos belgyó­
gyász-szakorvos szabadságáról visszatért. 
Rendel: cukor- és egyéb anyngeserebete- 
gok nők d. u. 4-íi-ig. Telefon: 84-9-49. 
— Dr. Hegedűs Miklós urológus-főorvos 
rendelését megkezdte. Zsiginoud ucca 1. 
II. 19. Tel.: 51-3 09.

— Mlndnn meghűlést mindig komolyan kell
venni, Évtizedek óta bevált azé* u*ogbíilésná| af 
X « p i r i n-tabletta, moly mo*t már Magyaror­
szágon ké-AzUl. í gyoljtink h Haver-keresztre» 
moly minden tablettán látható.

BRISTOL BAR
-b a n  WSBBBKBMSÊÊBÊ

E Z  A N D R E A
p á r i z s i  d i z ő z

i
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Szent István ünnepi Hete 
Idegenforgalmi rekordot

teremtett BudapestenKovâcsn ázu (onácsnok az Ünnepi láfvánuosságohról’ a lenaárban aszó pesti efszahákról es a geiierthcgui
tozuatehroi

(A  R e g g e l  tu d ó s í tó já tó l )  N a p f é n y ­
b e n .  e s ő b e n  v á l t a k o z v a  f ü r d ő  z á s z l ó  
p o m p á v a l  k ö s z ö n t i  B u d a p e s t  a S zen t 
Is tv á n  h e té r e  id eö z ö m ő  id eg en ek  és v i ­
d ék iek  ez re it .  S z á l l o d á k ,  p e n z i ó k ,  b é r -  
s z o b á k  z s ú fo lv a ; tö m eg szá llá so k a t  i s  
rendeztek b e  öt f ő v á r o s i  i s k o l á b a n  s
r n á r  80 f i l lé r é r t  r en d es  é jsza k a i fek v ő -  
h e ly e t  k a p h a t n a k  a  f e l r á n d u l ó  v i d é ­
k i e k .  A  S z e n t  J s t v á n - h é t  l e g s z e b b  é s  
l e g é r d e k e s e b b  l á t v á n y o s s á g a  m a g a  
B u d a p e s t ,  a  f ő ú t v o n a l a k o n  n y ü z s g ő  
s o k a s á g á v a l ,  z á s z l ó s  v i l l a m o s a i v a l  é s  
t a x i j a i v a l ,  p o m p á s n á l  p o m p á s a b b  
a u t o c a r - j a i v a l ,  m e l y e k e n  b u z g ó  k l e -  
g e n v e z e t ő k  a n g o l u l ,  f r a n c i á u l ,  n é m e ­
t ü l .  o l a s z u l ,  t ö r ö k ü l ,  g ö r ö g ü l  s  t a l á n  
m é g  v o l a p i i k  n y e l v e n  i s  m a g y a r á z ­
z á k  t ü n d é r s z é p  f ő v á r o s u n k  n c v o z o t e s -  
s é g e i t  A  M á ria  V a lé r ia  u cca  h otel- 
fr o n tjá n  v a sá rn a p  r e g g e l  h a rm in cn á l  
több  fr is s en  é r k e z e t t . h ata lm as k ü l  
fö ld i a u to ca r t szá m olh a ttu n k  ö ssze  és  
k ü lfö ld i lu x u sa u tó k  eg é s z  tá b o ra  szá l­
lo ttá  m eg  a fő v á r o s t , ú g y h o g y

az idegenforgalom az idén rekor­
dot teremtett.

A  f ő v á r o s  v á r o s g a z d a s á g i  é s  i d e ­
g e n f o r g a l m i  t a n á c s n o k a .

Kovácsliázy Vilmos
i r á n y í t j a  a  S z e n t  I s t v á n  h e t i  ü n n e p s é ­
g e k e t  é s  l e l k e s e n  í g y  s z á m o l t  b e  m u n ­
k a t á r s u n k  e l ő t t  a  f ő v á r o s  m u n k á ­
j á r ó l :

-r  Idegenforgalmunk csúcspontját érte 
az idén el Szent István hetére. Statiszti­
kát nem tudunk még adni, do

a szállodák és penziók 9-10.000-nyl 
férőhelye mind elkelt, telve a tömeg­
szállások Is, a családoknál elhelyez- 
kedö ünnepi vendégek sokaságát pe­

dig számon se lehet tartani.
A főváros esti képét új világítási effek­
tusokkal igyekeztünk hangulatosabbá 
tonni és bár a dunnparti villanyfüzérek­
kel szemben művészi szempontból sok 
kritika hangzott el, annál általánosabb 
tetszésre talál a parlamenti kupola és 
budai part ragyogó képe. Az eddiginél is 
nagyobb gondot fordítunk

a gellérthegyi tűzijátékra,
m e l y  kedden, Szent István napjának esté. 
jén lesz. Persze pénzügyi korlátok szabják

meg a keretet: Î9.C00 pengőt, költünk a 
tűzijátékokra. Figurális tűzijátékot nem 
tudunk adni, mert egyrészt nLuos elég 
pénz rá, másrészt a Gellérthegy tetejéről 
technikailag sincs mód ilyet nyújtani. 
Berlin 300.000 márkát, költött a Hitler tisz-

Az utásztisztek csónakja megnyitja 
a vasárnapi dunai csónakparádét

teletére rendezett tűzijátékra. Bécsben a 
Dollfuss emlékére rendezett tűzijáték
150.000 schillingbe került. Ilyet szerény
19.000 pengőből mi nem tudunk nyújtani! 
Do amit lehot, megtesszük, hatalmas ra­
kéták és világító bombák ját.élűin túl lesz 
szikrázó vízesés és a lángbaboruló cita­
della ígérkezik különösen szépnek.

K o v á c s liá z y  t a n á c s n o k  m e l l e t t  Zi­
ta h y  D e z s ő ,  a z  I d e g e n f o r g a l m i  H i v a ­
t a l  i g a z g a t ó j a  é s  M a rk os  B é l a  h e l y e t ­
t e s  i g a z g a t ó  p e r m a n e n c i á b a u  m ű k ö d ­
n e k  é s  k ü l ö n  b i z o t t s á g o k  g o n d o s k o d ­
n a k  a  S z e n t  J o b b - k ö r m e n e t  m é l t ó  
m e g r e n d e z é s é r ő l  s  a z  e g y é b  ü n n e p s é ­
g e k r ő l ,  a m e l y e k b e n  a  H a l á s z b á s t y a  
h é t f ő  e s t i  t á r o g a t ó  h a n g v e r s e n y e ,  a  
k i r á l y i  p a l o t a  k e d d  d é l i  z e n é s  ő r s é g ­
v á l t á s a  é s  a  k e d d  e s t i  g e l l é r t h e g y i  
s z i k l a k á p o l n a i  g y e r t y á s  l i t á n i a  s z e r e ­
p e l .

ötszáz virágdíszcs csónah ünnepi 
felvonulása a Dunán öfvenezernyl

nézőközönség elölt
V a s á r n a p  d é l b e n  p e r g e t t  l e  a  S z e n t  

T s t v á n - ü n n o p s é g e k  e g y i k  l e g ú j a b b  
a t t r a k c i ó j a :  a v irá g d ís z c s  csó n a k  f e l ­
von u lá s  a D unán. N a p f é n y e s  i d ő  k e d ­
v e z e t t  a  l á t v á n y o s s á g n a k ,  a m e l y r e  
s ű r ű n  b e n é p e s ü l t  a  M a r g i t h í d t ó l  a z  
E r z s é b e t h í d i g  a  D u n a  m i n d k é t  p a r t ­
j a .  A  r a k p a r t  l é p e s ő z e t e  k é t  f e l ő l  t e r ­
m é s z e t e s  t r i b ü n ö k k e l  s z o l g á l t  é s  K o-  
v á csh á zy  t a n á c s n o k ,  a  M a g y a r  E v e ­
z é s  S z ö v e t s é g  v e z e t ő i v e l ,  d r .  Z ábor- 
sz k y  I s t v á n ,  G a u p p  J ó z s e f  i g a z g a t ó k ­
k a l  é s  K e r e s z te s  I s t v á n  t i t k á r r a l  a z  
é l é n ,  s i k e r e s e n  m o z g ó s í t o t t a  a z  ö s z -  
s z e s  e v e z ő s e g y le te k e t ,  v iz i c s e r  késze- 
kot, csón a k h  ízakat, v a d e v e z ő s ö k e t  a 
szindús fe lv o n u lá sra .  A  h o n v éd  utói 
szak  l o m b d í s z e s  r o h a t n e s ó n n k o k b ó l  
á l l ó  m o t o r o s  o s z t a g á v a l  a z  é l é n  i n d u l t  
m e g  a  f e l v o n u l á s .  A  M o to r  Y a ch t  
C lub  b r a v ú r o s  k a r u s s z e l j e  k e l t e t t e  a z

e l s ő  t a p s s z a l v é k o t  k é t f e l ő l  a  p a r t o n  
S  m e r t  k ö z b e n  s z é l  k e r e k e d e t t ,  c s a k  
n é m i  k é s é s s e l  v o n u l t a k  u t á n u k  a  
k l u b e v e z ő s ö k  g y ö n y ö r ű e n  d í s z í t e t t  
n y o l c n s a i ,  n é g y e s e i ,  k e t t e s e i  é s  s z k i f f -  
j é i .  m a j d  p e d i g  a  k a j a k o k ,  c s e r k é s z ­
b e  i ó k ,  v á n d o r o v e z ő s ö k  s z á z a i  s z e b b -  
n é l - s z e b b  v i r á g d í s z b e n .  T a p s o k  s o r -  
t ü z o  k ö s z ö n t ö t t e  a M A C  k ék  sárga  
W ic k in g -g á ly á já t ,  a  P a n n ón ia  h a t a l ­
m a s  a r a n y h a l  é s  v i r á g k o s á r  n y o l c a ­
s á t .  n e m k ü l ö n b e n  a  N ep t un isták  ö t l e ­
t e s  n y o l c a s a *  m e l y n e k  e v e z ő s e i  v i ­
r á g k o s z o r ú s  h ö l g y e k  v o l t a k ,  m í g  a  
k o r m á n y n á l  m a g a  a z  ö r e g  P o s e i d o n  
ü l t  h u l l á m z ó ,  b o s s z ú ,  h ó f e h é r  s z a k á l l n l .  
A  r iz ic s c r k é s z e k  v i r á g s z e g é l y e s  k a ­
j a k j a i b a n  m a g a s r a  ö m ö l t é k  e v e z ő i k e t ,  
a h o g y

az ötvenczernyl néző közt

A mátyásföldi  parcellázáshoz
■ . ..........................»    i f  r» .í  

ion dél­
órakor

ingyen autóbuszok indulnak parce Háza si 'ir odrától. József körút 22. Tel.:
39-1-43 (Telekárak 825— l’-től 1200 -  P-ig. Havi törlesztés 15 és 20 pengő Foglaló 
egyhavi részlet.) Villamossal 20 perc * budapestiéi 8 1 j km * Villamostól 5 perc

a  z s ű r i - h a j ó  e l ő t t  e l v o n u l t a k  é« a két 
p a r t o n  v i s s z h a n g o z t á k  »H u j-h u j haj- 
ráki ü d v ö z l ő  k i á l t á s u k a t .  A  t a r k a  f e l ­
v o n u l á s  s z i n t e  YÍzi-karn ev á lk én t  h a ­
t o t t .  K ö z t e t s z é s t  a r a t o t t  a z  a  c s ó n a k ,  
m e l y  sz ín es  p illa n g ó k én t, tarka  s z ír -  
n ya k k a l ú szott a h abokon . E g y  árva - 
lá n y h a jja l  d í s z í t e t t  c s ó n a k  ú j a b b  t a p ­
s o k a t  v á l t o t t  k i .  V o l t  c s ó n a k ,  a m e ­
l y e n  é l e t h ű  v ik en d -h á z  d í s z l e t t .  H a n ­
g u l a t o s a n  s i k l o t t  e g y  v i r á g t e t ő s  g o n ­
d o l a  a  c s ó n a k o k  r a j á b a n  é s  f e l t ű n é s t  
k e l t e t t  e g y  c s ó n a k ,  m e l y n e k  á r b o c a  
esk ü re  em e lt  k ézb en  c s ú c s o s o d o t t  k i ,  
a l a t t a  a  f e l í r á s ;  « E s k ü s z ü n k ! «  E l k é s ­
v e  j ö t t  a  P a n n ó n i a  m é l t ó s á g o s  f e h é r -  
v i r á g - h a t t y ú  c s ó n a k a ,  a  m a r g i t s z i g e t i  
k e r t é s z e t  h a t a l m a s  v i r á g k o s á r - c s ó -  
n a k j a  p e d i g  a  n e k i l e n d ü l ő  s z é l b e n  e l  
6 e m  t u d o t t  i n d u l n i .  C s a k n e m

egy órahosszat tartott a színdús
felvonulás

é s  a  z s ű r i n e k  l e s z  d o l g a ,  h o g y  a  d i ­
j a k r a .  é r d e m e s  s o k  c s ó n a k  k ö z t  a  l e g ­
é r d e m e s e b b e k e t  k i v á l o g a s s a .  A z  e r e d ­
m é n y t  é p p  e z é r t  c s a k  S z e n t  I s t v á n  
u t á n  t u d j á k  k i h i r d e t n i ,  d e  a n n y i t  
m á r  m a  i s  m e g  l e h e t  á l l a p í t a n i ,  h o g y  
a. v irá g d ísz cs  csó n a k fe lv o n u lá s  S zen t  
Is tv á n -n a p i ü n n ep i a ttra k c ió n a k  g y ö ­
n y ö rű en  vá lt be.

Csergő Hugó.

az ellentétek kis autója
k i s  f o g y a s z t á s  =  n a g y  t e l j e s í t m é n y  
k e v é s  a d ó  =  e l s ő r e n d ű  h e g y m e n e t  

o l c s ó  á r  =  a b s z o l ú t  s t a b i l i t á s
a l ig ,  8  h ó n a p  a l a t t

95 elad ás

95 m eg elég ed ett vevő

V .a ü g y n ö k  u . 5 .  T e l .  i 1 9 -6 -4 3 *  |

Borzalmas kegyetlenséggel 
meggyilkoltak egy fiatal- 
asszonyt és 3 éves kisfiát

A  csendőrség a kisfiú apját és a fiata lasszony  
eltűnt vő legényét gyanúsítja  a gyilkossággal

Törökszentmiklós, a u g u s z t u s  18.
( A  R e g g e l  tu d ó s ító já n a k  te le fon -  

je le n té s e .)  V a s á r n a p  h a j n a l b a n  N yit- 
ra i  I s t v á n  g a z d á l k o d ó  k i m e n t  T ö r ö k -  
s z e n t m i k l ó e  m o J l e t t  f e k v ő  t a n y á j á r a  
a l á n y á é r t ,  h o g y  e g y ü t t  i n d u l j a n a k  a 
d é l e l ő t t i  m i s é r e .  A z  a j t ó  b o  v o l t  z á r ­
v a ,  k o p o g t a t o t t  é s  a m i k o r  sen k i sem  
a d ott é le t je l t ,  b e tö r te .  B o r z a l m a s  l á t ­
v á n y  t á r u l t  s z e m e i  e l é :

a padló, a falak, az ágy csupa vér 
volt és az ágyon ott feküdt leá­
nyának megmerevedett holtteste.

A  26 é v e s  N y itra i R ózá t va d á lla ti k e ­
g y e t le n s é g g e l  g y ilk o ltá k  m eg , a g y i l ­
k o s  ö sszeszu rk á lta , azu tán  á tv á g ta  a 
to rk á t.  A  m e g g y i l k o l t  a s s z o n y  m e l ­
l e t t ,  a z  á g y  v é g é b e n  f e k ü d t  a  k i s f i a ,

a hároméves Ferike, akit egyetlen 
szúrással, amely a szívét járta át, I 

ölt meg gyilkosa.

M i u t á n  a  g y i l k o s  v é g z e t t  k é t  á l d o z a ­
t á v a l ,  m eg m o sta  a k e z é t  a m osdóiban , 
a m ely n ek  v iz e  tisz ta  v é r  v o lt  és  v é r e s  
v o lt  a  fö ld r ed o b o tt  tö rü lk ö ző  is. A  
k é t s é g b e e s e t t  N y i t r a i  I s t v á n  f e l l á r ­
m á z t a  a  s z o m s z é d o k a t ,  a k i k  e l s z a l a d ­
t a k  a  c s e n d ő r s é g r e  é s  j e l e n t e t t é k ,  ,x\V'A

m i l y e n  s z ö r n y ű  e s e m é n y e k  j á t - 10)
s z ó d t a k  l e  a z  é j s z a k a  a  N y i t r a i -

tanyán.

A  c s e n d ő r ö k  a z o n n a l  n y o m o z n i  k e z d ­
t e k  é s  m e g á l l a p í t o t t á k ,  h o g y  az e g y ik  
k ö ze li ta n y á ró l e ltű n t e g y  fia ta l g a z ­
d a leg én y , ak i a z e lő tt  sz ere lm es  v o lt  a  
m e g g y i lk o l t  a sszo n y b a  és a k it  m in ­
d en k i a m e g g y ilk o lt  F e r ik e  a p já ­
nak ta r to tt .  A  t ö r ö k s z e n t m i k l ó s i  
c s e n d ő r s é g  t á v i r a t i l a g  k ü l d t e  s z é t  a  
g y i l k o s s á g g a l  g y a n ú s í t o t t  l e g é n y  s z e ­
m é l y l e í r á s á t ,  ú g y h o g y  v a l ó s z í n ű l e g  
r ö v i d e s e n  a  h a t ó s á g o k  k e z é r e  f o g  k e ­
r ü l n i .

Két autó 
összeütközött 

a Lipótvárosban,
három  súlyos sebesült

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l.)  V a s á r n a p  
d é l u t á n  sú ly o s  a u tó sz e r en cs é tlen s ég  
tö r té n t  a C sá k y  u cca  és a W a h rm a n n  
u cca  sarkán .

A BO 4fi1-es jelzésű kéktaxi, ame­
lyet tulajdonosa, Misán János ve. 
zetett, összeütközött a BB 536 

rendszámú magánkocsival,
a m e l y n e k  v o l á n j á n á l  S ch m cllin g  
B e r n â t  s o f ő r  ü l t .  A  k é k t a x i n a k  n e m  
v o l t  u t a s a ,  a  m a g á n a u t ó b a n  K a n d ó  
J a k a b  7 5  é v e s  n y u g a l m a z o t t ,  b á n y a -  
a l t i s z t  u t a z o t t  6 6  é v e s  f e l e s é g é v e l .

K a n d ó  J akab  sú ly o s  b e lső  s é r ü lé s e ­
k e t, f e l e s é g e  k o p o n y a a la p i tö r é s t  és  
a g y rá zk ó d á s t sz en v ed ett . A  k é k ta x i  
tu la jd on osa  b első  v é r z é s t  k a p o tt.  A  
s z e r e n c s é t l e n s é g  s z í n h e l y é r e  ren d ő r i  
b izo ttsá g  szá llt k i, h o g y  m e g á l l a p í t s a ,  
k i t  t e r h e l  a  f e l e l ő s s é g  a  s ú l y o s  k i m e ­
n e t e l ű  g é p k o e s i ö i s s z o ü t k ö z é s é r t .

— Drobni Lajos győri képviselő 
pártonkívüli marad. A z  e l m ú l t  h é t e n  
h í r e  j á r t ,  h o g y  d r .  D rob n i  L a j o s  
G y ő r  é r d e m e s  é s  n é p s z e r ű  o r s z á g ­
g y ű l é s i  k é p v i s e l ő j e  ő s s z e l  a  n e m z e t i  
n é p p á r t h o z  c s a t l a k o z i k .  A  R e g g e l  é r ­
t e s ü l é s e  s z e r i n t  D rob n i L a jo sn a k  
nincs szán d ékában  p á rton k lv ü liség é t, 
fela d n i,  t o v á b b r a  i s  p á r t o k t ó l  f ü g ­
g e t l e n ü l  f o l y t a t j a  k ö z é r d e k ű  k é p v i ­
s e l ő i  t e v é k e n y s é g é t ,  a m e l l y e l  e d d i g  
i s  k i é r d e m e i t o  a  g y ő r i  p o l g á r s á g  
e g y ü t t é r z é s é t .

T V

Lakberendezési 
es Háztartási

aug. 30-szept. 9
Utazás i  k e d v e z m é n y e k

Iparcsaraok
B e l é p  ő d i j 80 f i l l e  r

mii a"i>> Ujldöh Kézimunkaverseny Kiállításí“
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S)iaattudéiítái 
a s zegedi Slant témaí

Szeged, augusztus 18. I ségévd nyitjuk meg. Nagyon szép, fekete
Művészi szempontból mindent megírtak f ï J l '

már s szegedi -szabadtéri előadásokról. I ^tlkM hnttl' a8<ls“ '; fekot“ í aí® ’̂
Ma. itt most dayattudósítást adunk A Reg- 1 ]ettett Báró Tkunkéi Tamásnén tarka-

N östény örd ög

Radius 
és Casino

Izgalm asan
szép  /

E g y  k a r n e v á l i  
m u l a t s á g  ő r j ö n ­
g ő  f o r g a t a g á b a n  
b o l o n d í t j a  m a g á ­
b a  Conha p e r e z  
t á n c o s n ő  ( M a r­
len e D ie tr ich )  a  
f é r f i a k a t ,  j á t s z i k

□  «Szent Péter esernyője* filmen. A
»Kolorfilm* e hó 25-én kezdi meg a Hun­
nia ban Mikszáth: »Szent Péter esernyőjét 
megfilmesítését. A főszorepot Gervay Ma­
rira játssza, akit hollywoodi stúdiója, 
Oliből az alkalomból négy hétre elenge­
dett.. A filmbon — amelyet Czlfra Géza

Mit viselt a szabadtéri előadások 
hölgypubllkuma, kik voltak a legele- 
gánsabbak és külön bírálatot írunk a 

szegedi hölgyek toalettjeiről.

—    —  1  —  —   ^  w  T      -  -------—

o l y k o r  b i z o n y  k i á b r á n d í t ó a n  g i c e s e s  
d í s z l e t e k  e l l e n  v o l n a  k i f o g á s u n k . . .

goi olvasol szama.a, megírjuk, mit lo t - I %  fehér szövotkö- ^ r i u V T '  i T T .............T ’i ...... ........
inuk és ‘ apasztanunk awat terén a tze- b L Nagyon szép asszony if ez a
gedi Dóm térén. » Sándorné, íebér alapon nagy rózsaszín Fllm- a rendezesse mesteri, csak az

virágos estélyiruhában, a vállán rózsaszín 
organdi-fodrokkal. Dr. Viola Györgyné
zöld, földigórő virágos taftruhában ki­
tünően hat. Ugyancsak zöldben van Ba­
lázs Magda, egész ruhája érdekesen csupa 

Terepszemlénk több estén át tartott, te- I kis piéből van összeállítva. Dr. Pataky 
hát pontos összefoglalásban adjuk a sze- I LjUyt, a pezichoanalitikus orvosnőt lát- 
gedi szabadtéri előadások nézőtéri »divat_ I juk nagyon elegánsan, angol fehér szö-

rendez — Vaszary Piri, Jávor, Bársony, 
velük, keresztül S Makldry, Rcthy Anny és mások játszanak, 
gázol rajtuk, ir-I A y>Kolorfilm« egyébként még ez év no- 

galmatlan hozzájuk — alig akarjuk I vem bőrében forgalomba, hozza a »T arasz 
elhinni, hogy ilyen rofisz is lehessen I Bulybd*-t, amelynek külső felvételei kö. 
egy asszony. M a rlen e  D ie tr ich  csupa f ze<l tíz hete készülnek már Sárospatakon 
irleg, szívbem arkoló szemvillanás, lé-a ^  & Hortobágyon. Josephine Baker világ, 
lokzetelállító mozgás: leegyszerűsített f ^irii *Zuzm-ját, amelyben a néger szí* 
művészetével régen láttuk ennyire nésznő első drámai szerepét, játssza,

ugyancsak a »Kolorfilm« hozza majd.1
reviijét<í. Azzal kell kezdeni, hogy általá­
ban nagyon tarka és változatos képet 
nyújtott a szabadtéri előadások hölgy­
publikuma.

Báli ruhától, angol pulloveres kosz.
tűmig,

minden ruhafajta képviselve volt. A höl­
gyek kilencven százaléka természetesen a 
még mindig verhetetlen és soha el nem 
múló impriméet hordta. Legalább száz­
ötven imprimée kosztümöt számoltunk 
meg, mindegyike az elmaradhatatlan bár­
sony férfigallérral. Ugyanilyen tömegben 
láttunk egyforma bársony baretteket is. 
A névsort fővárosi dámáinkkal kezdjük.

vetraglánban, fehér nagy kalapban. Tel. 
bisz Lili fehér-piros virágos stíl ruhában, 
széles piros szatén övvel, nagyon tetszik. 
Gál Magda sárga muszlin dűsszoknyájú 
estélyiben jól hat. Jgen szép imprimée-ben 
láttuk még dr. Dobay Gyulán ét, Gergely 
Györgynét, őrhalmi Károlynét, Tonelli 
Sándornét, Kisfalussy ezredes nejét, Ro­
man Mátyásnét és még rengeteg elegáns 
szegedi hölgyet, akik mind méltán repre­
zentálták Szegeden a legutolsó párizsi di­
vatot.

Végeredmény:
A divat szempontból is érdemes volt le- 

rándulni a szegedi szabadtéri előadások-

Zsákba m acska  

R oya l A pollo
XO
X

A sikeres Eise.
mann—Szilâgyi- 

operett német film­
változata, unalma­

san, bosszantó 
együgyüséggel 

megcsinálva. Az 
eredeti szövegből, 
sőt a zenéből is 
alig maradt meg
valami, mintha a film elkészítői tudato­
san hagytak volna ki mindent, ami ked­
ves és vidám volt. . .

Zsákba vele l  |4
4
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Legelőkelőbben hatott gróf Apponyi Al- I ra* szegedi hölgyek divatrevüje méltó 
bertné tiszta feketében. (A kegyelmes I vetélytársa lehet bármilyen pesti divat- 
asszony egyébként már egészen jól érzi | eseménynek 
magát!) Mindenki megcsodálja az egyik 
Pejacsevics grófnőt, aki remek sport- 
dresszében, különleges esőkabátjában, 
svájci sapkában, vastagtalpú cipőben kép- 
vlfefeli az elővigyázatos és fázós hölgye­
k e t  Feltűnő szép norz keppben van itt 
báró Hatvanyné Marton Böske. A nerz 
kepp alatt érdekes törökösmintájú zöld 
kisestélyi ruhát visel. Nagyon egyszerű, 
de szépvonalú fekete ruhában látjuk, bár.

□aDDDaonaaaDOoaoDaro □ □
g A k irá ly  m ulat g
n O
§ a a

K a m a ra — 
D écsi

K ezdetnek  
nem  r o s s z . •.

□n

ga a □ □□ □ □□□□□□oaaoaooaaoaaoo

□  Filmbonbonnièro. A filracenzúrán az el- 
múlt bét szombatján z s i d ó  - s z ö ve gű  fil­
met engedtek keresetül, amely az új P a l e s z ­
t i na  ö t v e n é v e s  j u b i l e u m á r a  ké ­
szül t .  — A H u n n i á b a n  e héten készül­
nek e| a »C f m z e 11 i s m e r e t l e n *  felvé­
teleivel, utána M ó r i c z  »Ncm é l b e t e k  
m u z s i k a s z ó  n é l k UU darabjából kez­
dődnek felvételek. Rendező: D é s i Alfréd, 
producer: K a d ó István.

D A »TrIcolor«-flIin, amely tudvalévőén
a United Artists és Korda Sándor »Lon, 
don filma produkcióját hozza forgalomba, 
már elkészült ezévi filmprogramjával. A 
London filmek közül Wells: *Mi lesz hol- 
nnpla és a *Csodálatos ember a című regé. 
nyét, Orczy Emma bá.rónő Wörös Pinu 
perncU-jót, tBosambo*c-t, Wallace egzoti­
kus művét, a United Artists terméséből 
Rostand »Cyrano de Bergcrac«-ÿdt, Dumas 
T>Grôf Monte Christod ját és Jack London 
y>A vadon szaveh-t látjuk majd filmen, de 
természetesen nem marad el a mostani 
időben sem a United Artists új Mickey

Û&zinte fbitiâa 
MwdetteQiebách 

új filmjénekwhávtól

kel nincs baj, egészben véve idénynyitó 
filmnek nem rossz...

Habkönnyű ame­
rikai film-operett, 
sok zenével, tánc­
cal és énekkel, a 
bonviván Carl 
Brisson elfogadha. 
tó színész, bár túl­
sókat, mutogatja, a I Maus és Silly Symphonies sorozata sem. 
fogsorát, A rende. I A United Artists ée n London film ösz- 
zés8el. fényképek. | szesen hnt.vnnnógy filmet gyárt a folyó

gyártási évbon, do a y>Ticotorc.fi1m ezek 
közül csak húszat hoz — a húsz legjobbat.

Most mutatták bo Marlene Dietrich új 
filmjét, a. »Nőstényördög«-öt. A film

sony kalapban és ezüstrókával Hermann I spanyol környezetben játszik, tehát a toa- 
Richárdnét, a Belvárosi Színház igazga- I lettek is spanyol jellegűek. Ruháinak fő 
tójának feleségét. R. Halász Gitta fehér | szépsége a pompőz anyagok gazdagságá­

ban és csak másodsorban a szabásban rej­
lik Bizonyos, hogy ezeket a ruhákat nem 
lesz könnyű kopírozni.

alapon nagy feketekarikás kompiét, kis 
sapkát és rókapelerint hord. Tőkés Anna 
egész egyszerű fehér berakottszoknyás 
marocain ruhában, nagy panamakalappal 
remekül néz ki. Feltűnik Hatvány Lili 
édesanyja, aki tökéletes példáját adja az 
idősebb hölgy választékos öltözködésének. 
Kis fehérmintás fekete ruhát visel, fekete

Rovatvezető : 
Kende Hilda

Harmincnégy ruhát visel új filmjében
M. Dietrich.

Egyik legmeglepőbb estélyiruTuíjn: hő.
hosszú kabáttal ás nagy fekete kalapot. I M ’( r " f  (M isénkét
Kellemes meglepetés a rég nem látott | sorhan■/ ehérx ™'»emro>lok vannak rial.
báró Vrayné Fényes Annusba, a »Kis I * * * “ • A* ™hla «?>>« puha
lord. híres alakítója, aki máról holnapra 1 aml mozgásban egesz kulc>:>-
hagyta el a színpadot. Az egykori nép­
szerű gyermekprimadonna feketopettyes 
selyemkosztümöt visel, bársony sapkával 
és ezüstrókával. Hollander Jenőnét látjuk

leges hatást vált ki. A ruhához ezüstös 
fémanyagból földigérő estélyikabátot vi­
sel, nagyon bő ujjakkal, félrehúzott ka. 
pucnival. Fekete, sokfodros, fli.Uer.toa- 
lett a második estélyiruhája. Hatalmai

Befejeződött a NAGY NYÁRI DERBI
/• díj 2 heti abbaziai üdülés elsőrangú hotelben , 

ezenkívül sok értékes díj kerül kiosztásra
Megkezdtük a sokezer megfejtés áttekintését! Bővebbet Jövő

héten.

Mai rejtvényünk versenyen hívül :
Híres —  Istvánok

nagyon szép chiné taft kosztümben,» .4.̂  4 1 1  .
atrucctollas kalappal. Kaszab Zoltánnál I «rtirUkoncld nz , ’’ Î
margarétán mintájú f e k e t e  ruhában, hosz. I a E*y msal,k f
szú fekete szálén koppben, Dtsi Évát fo -1 Snm h', 'nMk,,h rnho• <** ” >*» szívalak.
hér nyerssolyem kosztümben.*. Most tér­
jünk át

a külföldi hölgyközönségre!
Főleg nyári prémeket vonultattak fel, 
szebbnél szebb példányokat. Ez érthető, 
mert a szabadtéri előadások divatjának

ban kivágva, •vállpántok nélkül. Csak hal­
csontok tartják. A bő, hosszú nszályos 
szoknyát legalább tíz méter anyagból 
szabták. Az anyag vastag, hímzett, sűrű 
csipkeszövet. Nagyon különleges

egy testreszabott, vagy inkább »test* 
revarrott* estélyi ruhája,

J'őkelléke nemcsak elegancia, hanem célsze­
rűségi szempontból is a szép és meleget adó I uagymintás fémbrokátból. Viszont el nem 
szőrme. Margettinén, egy gyönyörű olasz I hallgathatjuk, hogy M. Diet rich ruhái 
hölgyön, látjuk a legszebb beige hermelin I kissé erőltetettek. Fémbrokát. ruhájában 
kabátot, rókagallérral, alatta sárga ruha. I Pl* képes leülni, mert olyan szűk.
ö t darab ezüstvókából (hosszában dől-1  összes ruhái között nekünk legjobban e.gy 
gozva) összeállított pelerint visel Giu-1 fakér, igazi spanyol csipkéből készült 
seppina Cobelli, a remek Suntuzza, koc- I uszályos ruha tetszett, elálló rövid boleró-
kás taftkosztümje felett háromszögletű \val, hosszú ujjakkal. Ehhoz a csodás toa-1 McSfeJiő neve ős elme ................... ..............................
filckalapja már az új őszi Reboux műre. I letthez ugyanabból az anyagból készült! ..........................  rÖT*
mek. Egészen különleges elefántcsont és I legalább két méter átmérőjű kalapot vi- 
feknöc összeállítású ha^ilmas retiküljel sel a homlokon, a karima alatt vi.rágkn- 
vnu — most vásárolta Párizsban. A di-1 szárúval, összos kalapjait a filmben egész 
szes hölgykoszorú legvonzóbb jelensége: | fardén viseli, úgy hogy csak egyik sze­

mét látni. A kalapok szerintünk eltúlzott

70. Magyar épltósz
71. Édesség
73. Nulla
75. Móly magánhangzók
7ü. Kopacsoló madár 

ínúvlv.)
77. Háziállat

rOOOÖLEOBS
1. Erdélyi fojedolam — 

István
2. Magyar zongoramű­

vész — István
3. T. G.
4. Volt miniszter —

István
5. Amit a pénzre na­

gyon ritkán mon­
dunk

6. llolyhatározó rag 
(ford.)

7. Szólna —. németül
8. Holyliatározó rag
9' Számtani Ige

10. Számok elöli álló 
némot rüv. (ford.)

11. Elhunyt miuisztor — 
István

14, Bácsi magyar opera- 
énokcsnö (fon.)

18. Némot koltöshangzó
19. H. N.
21. Ahlaküvogragasztó

(nóvlv.)
23. Magyar hős — lit­

ván
25. Rágcsáló

Magyar *ró — litván
31. ^wrvar író — István
33. Római kettes
34. Vizi növény
36. Politikus — István
38. Közsóg Fejér me* 

gyóhon41. M. Ó,
43. Ez az István — né* 

dór volt

V ÍZ S Z IN T E S

Periele Ansaldo, a római Opera igazgató, 
jának leánya volt. Égszínkék, remekvo­
nalú estélyiruhában, földigérő fekete bár­
sony kabát ban, bő ujjakkal, türkizköves 
fcjdisszel. Gyönyörű hófehér hermelinka- 
bátot láttunk egy külföldi hölgyön, — 
Mme Bernois Párizsból — a kubát alatt

1. Politikus — István 
7. Színész — István

Itt levágandó! '
30. Hires almanach 

(fon.)
32. Magyar hős
34. Nézett — Szögedenmonstrumok, melyek távol vannak min-1 12. Ktî sé* Abauj-Toma 35! y. r. o.

den valószínűségtől. Néhány sort még
M. Dietrich utazóruhájáról.

Hosszú, földigérő, nagyon bő selyemképp, 
az egész, teleszórva csillogó, apró gyön.

2 * * *  ezüztkocki,tan ctélviruMtv i-1 „y é k k c T  râ ita  o . S  oX en
* I felcsapott selyemkalapot visel, amit óriási

A szegedi dámák I csipkefátyol borít, mely a kepp teljes
Mire Bárányt T ibornál. .  Mispún M l. |

megŷ ôn 
t3. BrJ mondat alak
15. Próféta
16 . A G-dur első kvintje
17. Ismort játékbolt 
20. Ugyanaz, mint 12.

vizsz.
22. Ivóedény 
24. Ebéd — más nyel­

ven
20. Kettős betű (ford.)

37. Gyorsan múlik
38. Ige és főnév
39. Kiadóhivatal küld

énekes
33. Szomélyos névmás
54. Kosár — mással­

hangzói
55. Germán tston 
57. Famértók
59. Falusi Jnánynóv
60. Króm vogyjole

azét ilyon példányt 01. Latin kötőszó(lord.)
40. fipülotmaradvány 
42. Bűnöst mardossa
44. Csapadék
45. Ilyen helyzetből sen­

ki sem kór
47. Előrag (ford.)

Il' S S  “Ö‘ “aV 48< Pá,t nkl "kar23. Napok — uuuietul 60. Elhunyt oporaóneko.

63. KŐtö.izó
64. Csatorna — más 

nyelven
65. Manynr költő Rer- 

zsanvit fedezte fo]
67, Kissé heszeszelt han* 

gúlát jelzője

45. Boxmüszó
46. Samarium vogyjele
48. Német prepozíció
49. Hol a pacsirta, hol 

Oalli-Curci
52. A A A A
53. Iiro és főnév 
56. Ruz îtés
58. O, C. C, C. 0
59. ITelvhntározó rag
62. Fostömüvész — Int­

vén
B4. Zár. — szinonimája 
68. Latin birtokos név* 

ni és
68. Furánst főváros ne* 

vének kezdete
60. Tárnokban van 
72. Régi pénz rrtv.
74. Betű az ormiban

(lord.) ____  A megfejtést csak a 2-lb oldalon levő
31. Híre» Mo ai opera- rejtvényeiéi vénnyel együtt fogadjuk eL
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 ̂ Javult a kukorica* 
és a burgonyatermés, 

az ország takarmányellátása
biztosítva van!

— ebben foglalja össze az esőzés eredményét
a földművelésügyi minisztérium

(A Reggel tudósítójától.) Milyen ha­
tásfal volt az aözálysujtotta területe­
den a kapásnövényekre az eső? — ez­
zel a kérdéssel fordult A Béggel a 
földmívelésügjji minisztérium illeté­
kes osztályához. Vájjon még: idejében 
kaptuk-e és

mennyit javított a kapásnövények 
és az erőtakarmány terméseredmé­

nyén?
A hivatalos válasz, mely alább követ­
kezik, egyben válasz a magyar köz­
gazdasági, élet egyik legégetőbb kér­
désére.

— Az elmúlt heti esőzés javítólag 
hatott úgy a kapásnövényekre, mint 
az erőtakarmányra. A tengeri ott, 
ahol még erősen nem csövesedctt és 
nem szemesed,ett. most erős fejlődés­
nek indult, az Alföld, egu részének ki­
vételével, ahol kiszáradt. Egyébként 
mindenütt az egész országban

gyönyörűen növekedett a kuko­
rica. Ugyanilyen jó hatással volt 
burgonyatermésünkre is a kiadós

eső
de természetes, hogy a korai bnrgo 
nyára nincsen olyan javító hatásfal. 
mint a késeire. Ha azonban tekintet­
be vesszük, hogy Magyarország bur­
gonyatermésének 60%-a késői burgo­
nya, úgy az eső jó hatását, komolyan 
értékelhetjük. Ami a répatermést il 
leti, úgy a cukorrépa, mint a takar­
mányrépa eddigi eredmény kilátásai, 
különösen a jó esőzés nyomán, min­
denképpen kielégítőéit és az erőtakar­
mány kilátásai is, hála az áldásos 
esőnek, számottevően javultak. A le­
gelőkre ugyancsak termékenyítő ha­
tással volt az eső. Végeredményben 
tehát

most már az ország takarmányel« 
látása elfogadható módon bizto­

sítva van.

Z ű rzavar
és b izonytalanság  
a szentesi Nepben

Szentes, augusztus 18.
fA Béggel kiküldött tudósitójától.) 

A szentesiek helyett vagy kilenc 
évig Farkas Béla főispán politizált. 
Amit Farkas akart, az történt; ellen- 
vélemény nem volt. Amikor azonban 
Farkas helyére a ^tripla főispán^, 
Kozma György jött,

egyszerre kitört a visszafojtott 
szenvedély és újra elkezdődött a

politizálás.
A fagy, a jég, az aszály csak nö­

velte a politizáíókedvet! A Nop veze­
tők, akik között a tisztviselők mellett 
tekintélyes gazdák játszották a fősze­
repet, kezdték hangoztatni, hogy csa­
lódlak a Nemben, csalódtak a kor­
mányban. Közben a Nép ifjú*
fági szervezete harcot kezdett a
Nép hivatalos, közadókból támoga­
tott lapja ellen. Kifogásolták, hogy a 
lap tulajdonosa és felelős szerkesz­
tője, Bugyi Antal olyan szerkesztő­
séget tart férni, amelynek tagjai kö­
zött

van munkatárs, aki a szentesi 
direktóriumnak elnöke volt, má­
sik munkatársa pedig a kommu­
nizmus alatt elkövetett böncse- 
lekményekórt fegyházra volt

ítélve.
A kormánylap szubvencióját átme­

netileg felfüggesztették, de közben 
az egyik kifogásolt munkatárs ön* 
ként felmondott és erre a szubven­
ciót újra folyósították. Mindez per­
sze sok izgalommal és sok szóbe­
széddel járt! Két bélfel ezelőtt a Nép 
egyik kerületi választmánya ülést 
fartőit és ezen kimondották, hogy 
amennyiben a kormány záros határ­
időn belül nem teljesíti a gazdák kí­
vánságait, októbertől kezdve a gaz­
dák passzivitásba mennek, nem adnak 
el sen)mit és nem vásárolnak semmit. 
Kimondotta a választmány, hogy ha­
tározatát csatlakozás végett megküldi, 
az ország minden Nep-szcr vezeté­
kek. Nagy leti erre a riadalom a ve­
zetőség körében! Növel to a nyugta-

M A G Y A R  G Y Á R T M Á N Y .
Gyógysiort&rakban kapható*

lanságot, hogy a választmányi ülé­
sen Csorna dános, a szentesi szerve­
zet elnöke is szenvedélyes beszédet 
mondott a. kormány politikája ellen, 
egyben közölte, hogy már le is mon­
dott, az elnökségről. Kozma főispán 
mit tehetett egyebet, »elégedetlensé­
gét» fejezte ki a határozat miatt, ké­
sőbb aztán kisütötték, hogy a hatá­
rozat érvénytelen. De néhány nap 
múlva Nagy Pál gazdálkodó is, aki 
a Gazdasági Egyesületnek választ­
mányi elnöke, a városi mezőgazda- 
sági bizottságnak pedig elnöke,

bejelentette kilépését a Nép bői és 
megalakította a független kis­

gazdapárt szentesi szervezetét.
Csakhogy itt megint haj volt: a 

független kisgazdapártnak már volt 
Szentesen szervezete, az elnöke Bá­
lint. József gazdálkodó, Eckhardték 
hivatalos jelöltje a legutóbbi képvi­
selőválasztáson. Előállott az a hely­
zet, hogy a független kisgazdapárt­
nak két szervezete lett Szentesen és 
a központ még nem tisztázta, melyik 
az igazi szervezete: a Nagy Pál- 
féloe, vagy a Bálint Józsefé.

A független kisgazdapárti szer­
vezet nagy erővel szervezkedik és 
egyre-mnsra lépteti ki a tagokat

a Nép bői!
így teljes a zűrzavar és bizonytn- 

lftuság ma a szentesi Nep-hen! A tag­
létszám hétről hétre csökken, a meg­
maradt tagok között pedig elkesere­
dett hare, dúl a hivatalos kormány- 
lap körül. Közéig az idő, mikor esedó- 
kefisé válik, hogy Lázár miniszter 
lemondjon a szentesi, mandátumról! 
A debreceni petíció szeptember í)-i 
tárgyalása után jön el ennek előre­
láthatólag az ideje és akkor

új választás lesz Szentesen.
Az új választásra a vávos hangu­

lata nem kedvező a Nep-re és a belső 
ellentétek igen kérdésessé teszik, 
hogy a. szentesi viszonyokkal isme­
retlen, merőben tájékozatlan főispán 
össze tudja-e tartani a, választás ide­
jére a. Nép széthullásnak indult szen­
tesi, szervezetét. . .  Szentesen egyéb­
ként általános derültséget keltett a 
Nép azon felhívása, hogy hónnpokig 
nem vesznek fel tagokat. Itt ugyanis 
belépésről szó sincs. Csak kilépésről...

Gombostűket nyelt 
az elfogott betörő 

a rendőrség őrizetes
cellájában

(A Reggel tudósítójától.) Szomba­
ton este rendőrségi razzia során el­
fogták Dienzl István laboratóriumi 
segédet, aki ellen az ügyészség né­
hány nap előtt betöréses lopás miatt 
körözést rendelt el. Dienzl Istvánt 
bevitték a főkapitányságra, ahol a 
200-as számú őrizetes cellában helyez­
ték el. Vasárnap reggel a betörőt föl­
dön fekve eszméletlenül találták cel­
lájában. Kiderült, hogy

Dienzl afeletti elkeseredésében, 
hogy a rendőrség kezére került, 

lenyelt egy csomó gombostűt.
Súlyos állapotban volt, amikor a Ró­
kus kórházba szállították.

CsütörtökönlÉ
kezdődnek

a 34. osztálysorsjáték

5-ik osztályának a húzásai !
Ezen főhúzáaok 2 ? -tői szeptember 

23 lg, több mint egy hónapig tartanak*
Ezren es ezren leitek gazdagok egy sorsjegy 
által Próbát Ja meg Ön Is! tekintélyes 

nyeremények mellett most sorsolják ki a
szenzációs

300.000,200.0006100,000
pengő* főnyereményeket 

Akinek van sorsjegye, ne mulass* 
ssa el még m a  
megújítani, kll- 
■önben minden 

Joga elvéss I

Rothschild Miriam bárónő, 
Wertheimstein Rózsi leánya, 

aki ismert élettani kutató, két napig 
„rangrejtve“ Budapesten tartózkodott

(A Reggel tudósítójától.) Két napig a I 
legszigorúbban »rangrejtve« Budapesten 
tartózkodott a multimilliomos Rothschild 
Miriam bárónő. A nagy titkolózásnak oka 
a következő: Báró Charles N. Rothschild 
özvegye, a magyar származású Wertheím. 
stein Rózsi még július 29-én rendelt szo­
bát leányának a, Margitszigeten. Levelé­
ben figyelmeztette a szálló igazgatósa 
gát, hogy a rendelésről senkinek nem sza. 
bad tudni, mert a bárónő teljes inkogni­
tóban kíván maradni. Miriam Rothschild 
bárónő pénteken meghívta ebédre Te­
les zky János volt pénzügyminisztert és 
nagybátyját, Wertheimstein Viktort, a 
Hitelbank igazgatóját, másnap Ullmann 
György bárót látta vendégül, ugyancsak 
nagybátyja társaságában. Az ifjú bnro- 
ne.sz feketehajú, rendkívül finom jelen­
ség, középtermetű és roppant egyszerűen 
öltözködik. A legújabb nyugateurópai di- 
vuthoz híven csak akkor húzott haris­
nyát, amikor estólyiruhát öltött fel. Sok 
mindent bevásárolt, a Váci uccában kala­
pokat, bőröndöt, kesztyűket magyar |

iparművészeti tárgyakat.
Rothschild Miriam bárónő ismert bio.

lógus és fiziológus.

Tanulmányait állandóan közlik, a legelő. 
kelőbb angol tudományos folyóiratok. 
Szombaton délben a szigeti szálloda hali­
jában alkalmunk volt néhányperces be­
szélgetést folytatni Rothschild bárónővel.

— Ó, nem . . .  — tiltakozott mosolyogva — 
nem nyilatkozhatni.

Édesanyám óhajára Inkognitóban ma­
radok.

Különben sem szokássaik, a nyilvánosság 
előtt szerepelni! ElőszíSr vagyok Budapes­
ten, amelyről édesanyánktól annyi 
nyörüt hallottam. De amit látok, felcsigáz 
zott várakozásomat is túlszárnyalja. . .

— Bárónő tud magyarul?
— ó, sajnos, nem. •

Egy szót sem . .«
De majd megtanulok, mert remélem, hogy 
hosszabb időre is ellátogathatok Buda­
pestre.

i r ö k e  11 l i a s  c s  
új a«n?artcmcnft»házat épít 

a Siesta Szanatórium
a jjáth György utcában

öröklakás, örökellátás és
Csak e g y s z e r  fizet -

A »Siesla« Szanatórium hézag­
pótló új intézményt létesít ! A sza­
natórium Hath György uccai 8000 
□-öles kertjével határos telkein tel­
jesen különálló appartement-házat 
épít, amelyben egy összegnek egy­
szer és mindenkorra való megfize­
tése által a szerződő félnek élete vé­
géig előkelőén bútorozott, m o d e rn 
összkomfortos lakást, elsőrangú — 
kívánatra diétás — élelmezést, fűtést, 
világítást, kiszolgálást, gyógyszerel­
látást, orvosi kezelési, szükség esetén 
műtéti beavatkozást is — szabad or­
vosválasztással— és az összes szana­
tóriumi gyógytényezőkei (laboratóri- 
nmi vizsgálatok, röntgen,szivvizsgá- 
lat,elektromoshő-éshidegvizgyógy- 
kczelést) nyújt minden további fize­
tési kötelezettség nélkül. A szanató­
rium parkja, étterme, olvasó-és zene­
terme a lakók rendelkezésére állnak.

Minden lakás tágas,erkély es szobá­
ból, különbejáralú előszobából, für­
dőszobából és ruliatárfülkéből áll.

g y ó g y e llá tá s  nyújtására I
-  s am íg  é l. gondtalan  I
Állandó melegvizszolgáltatás, lift,  
telefon, központi fűtés — a lépcső­
házban és folyósokon is — teszik 
tökéletessé az épületet.

Kgy 60 éves egyén 29.000 pengőt, 
idősebb évjáratonként fogyó, fiata­
labb emelkedő összeget fizet. Az 
öröklakás és ö r ö k  el Iá tás telek­
könyvi bekebelezéssel biztosittatik.

Örökös luxuséletet biztosít hatnak 
maguknak ezen újítás folytán oly 
egyének vagy házastársak, akik ke­
vés tökéjük kis jövedelméből csak 
legnagyobb gonddal tudják legegy­
szerűbb életszükségleteiket fedezni.

Miután összesen 40 lakosztály fog 
rendelkezésre állni és a reflektán- 
sok a jelentkezés sorrendjében vé­
tetnek tekintetbe, sürgős érdeklődés 
ajánlatos.

Részletes felvilágosítást nyújt és 
ismertetőt küld a Siesta Szanatórium 
vezérigazgatója, léczfalvi Bodor Pál, 

| /., Ráili György ucca 5. szám.
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Értékes függönyeit és szőnyegeit Kulcsár és Huppertnél

BÚCSÚ...
Irta: SOMLYÓ ZOLTÁN

Kutyuskám, tovább nem maradhatsz 
nálunk. . .
A  végrehajtó itt volt . . .  V é g e ..,  
Válunk. . .

Adót kellett volna fizetni 
érted . . .
S szegény va g yok ... Be hagyjuk...

lEzt nem
érted. . .

Te azt tudod csak, hogy mi az a 
hűség.
En meg csak azt, hogy mi a 
keserűség. . .

E gy nap bekopog hozzánk majd a 
sintér...'
Szegény kutyám ... Pedig bennem 
be hittél...

Azt hitted rólam: én vagyok az 
isten. . .
Szívig megszégyenülve állok 
itten. . .

H a g yj. . .  Menj odább. . .  Kedves kis
lmancsod

vedd el!. . .
Ne nézz rám azzal a két jó 
szemeddel. . .

En könyörögtem — de semmise 
használt.
Épp oly kivert kutya, mint te, 
a gazdád. . 4

-p- Javul az idő! A  Meteorológiai 
Intézethez érkezett jelentések szerint 
a Balti-államokban viharos szél in­
dult meg. Közép-Európában változó 
felhőzet mellett kissé élénkebb lett a 
légáramlás. Hazánkban tegnap még 
volt néhány helyen jelentéktelen eső- 
szitálás, kiadósabb eső azonban csak 
az északkeleti megyéknek jutott. 
Nyíregyházán 1, Bodvaszilason 3, 
Miskolcon 5, Sátoraljaújhelyen 0 mil­
liméter esett. A  hőmérséklet tegnap 
már sok helyen megközelítette, sőt 
néhány helyen el is érte a 25 Celsius 
fokot. Az éjszakai lehűlés elég erős 
volt. A  talajmenti rétegben minde­
nütt 10 Celsius fok alá szállott a hő­
mérséklet, sőt Sopronban, Egerben, 
Debrecenben elérte a 7, Túrkcvén a 6 
Celsius fokot. Budapesten vasárnap 
délben a hőmérséklet 23 fok Celsius, 
a tengerszíntre átszámított légnyo­
más pedig 763 milliméter, alig vál­
tozó. A  Balaton vizének hőfoka va­
sárnap reggel Balatonfüreden 19, Ke­
nésén, Siófokon, Bogláron és Keszt­
helyen 18 Celsius fok volt. Várható 
időjárás a következő 24 órára: mér­
sékelt légáramlás, változó felhőzet, az 
északi megyékben egy-Jcét helyen 
esetleg kisebb záporeső vagy zivatar 
(elsősorban a délutáni órákban). A
hőmérséklet lassan tovább emelkedik.

—- Elárulta a betörőt egy vekkeróra. 
amely a lopott holmi között csengetni 
kezdett. Vasárnap éjszaka a Frangepán 
uöca 42. telken levő kertészlakba belopód­
zott egy Orbán Gyula nevű cigány és kü­
lönböző holmikat összecsomagolva éppen 
távozni készült, amikor hirtelen megszó­
lalt a lopott holmi között levő vekkeróra. 
A  csengetésre felébredt a szomszéd szobá­
ban alvó Bügye Ferenc kertész, aki ráve­
tette magát a betörőre, leütötte és átadta 
a rendőrnek. A  peches cigányt letartóz- 
látták.

—- Tisztátalan, mitesszeres és zsíros
arcbőrnél púder helyett használjon 
Sulfamyl kenpúdert.

— Áldott állapotban levő nők, ifjú a n y á k  és
t ö b b g y e r m e k e s  a s s z o n y o k  a z  e n j h e  t e r m é s z e t e »  
• F e r e n c  J  ő  t  a e  f «  k e s e r ü v l z u p k  h a s z n á l a t a  
által r e n d e s  g y o m o r -  é s  b é l m ü k ö d é s t  é r n e k  el.

N y a r a lá s b ó l h a z a jö tte m  
e ls ő  dolgom  —

D I T R I C H S T E I N !

— Letartóztatták a zugbankárt, aki 
100.000 pengővel károsította meg a 
zálogcédulájukat elzálogosító kisem­
bereket. A főkapitányságon vasárnap 
letartóztatták Deák József ismert 
zngbankárt, aki megszorult szegény 
kisembereknek zálogcédulákra adott 
uzsorakölcsönt. Nagyon sok becsa­
pott károsult jelentette fel Deákot, 
akitől a lejáratkor hiába kérték visz- 
sza a biztosítékul adott zálogoédulát. 
Deáknak csalásaiban társa volt Mol­
nár Hermann rákospalotai ékszerész­
segéd, aki főleg vidéken »dolgozott«, 
ő szerezte az áldozatokat. Az első ki­
hallgatások alapján még nem lehe­
tett pontosan megállapítani a kárösz- 
szeg nagyságát, de valószínű, hogy 
közeljár a százezer pengőhöz, A  rend­
őrség átvizsgálta Deák könyveit és 
feljegyzéseit, amelyekből megállapí­
totta, hogy egy pesti magánbankár 
többizben bocsátott kisebb-nagyobb 
összegeket a rendelkezésére. A rend­
őrség most ezt a magánbankért is 
beidézte, hogy tisztázza különös sze­
repét.

naplójából
1861 január 17.

A  szabadság és abszolu­
tizmus közötti harc oly régi, 
mint a történelem. Üssük 
fel a népek történetének 
könyvét s látni fogjuk, 
hogy hol az egyik, hol a má­
sik diadalmaskodott. De egy  
feltűnő jellemvonás van 
mindezen küzdelmekben, az, 
hogy egyik úgy, mint a má­
sik, mindig akkor bukott 
meg, midőn nem bírta tel­
jesíteni azt, mit a nemzet­
nek Ígért. A z abszolút rend­
szer korlátolja az egyéni s 
polgári szabadságot, de ígér 
rendet, nyugalmat s minde­
nek fölött anyagi jólétet. 
Am int azonban kénytelen  
bevallani, hogy ígéreteit tel­
jesíteni nem képes, fölébred 
a népben az elveszett sza­
badság utáni sóvárgás, tü­
relmetlen lesz s megtöri a 
hatalmat, m ely szabadságá­
nak árát, a. jólétet sem volt 
képes megfizetni.

— Bornemisza Gábor, a mozisok egyik 
elnökjelöltje vasárnap programot adott. A
mozisok szerdai tisztújító közgyűlésén fa­
lán véget ér az a harc, amely hetek óta 
tart az úgynevezett trösztpárt és a tröszt- 
ellenes párt között. A  trösztpárt elnök­
jelöltje továbbra is Balogh Kálmáu, a 
trösztellenes párté pedig Bornemisza Gá­
bor, a kereskedelemügyi miniszter test­
vére, aki a vasárnap esti választógyillésen 
számos budapesti és vidéki mozis előtt 
elmondotta programbeszédét. Bornemisza 
nyugalmat, és megfelelő üzletmenetet akar 
biztosítani a szakmának és nyilatkozott a 
mozsisokat legjobban érdeklő trösztkér­
désben is, amelyben teljesen a. belügymi. 
niszter álláspontját fogadja el. Bornemisza 
után Morvay Pál, a mozisok egyesületének 
ügyvezető alelnöko számolt be a legköze­
lebbi teendőkről, majd Fenyő Sándor záró­
szavával véget ért a választói gyűlés.

— Wiley Post hagyatéka egyetlen 
repülőgép, amellyel a földet körűire- 
pülte. Fairbanksból jelentik: Joc 
Crosson, W iley Post és Will Rogers 
bizalmas barátja, repülőgépen vitte 
el Fairbanksból a. holttesteket. A to­
temeket be fogják balzsamozni. Will 
Rogers tekintélyes örökséget hagyott 
hátra, amelynek az értéke hatmillió 
dollár. W iley Post hagyatéka kizáró­
lag g »Winnie Mae« nevű repülőgép, 
amellyel a földet körülrepülte.

—  A  fillé res kü lfö ld i utazások l e h e t ő v é  t * * z i k  
n k i s e m b e r  a z á m á r a  ta, h o g y  m e s s z i  k ü l f ö l d r e  
u t a z h a s s á k ,  í g y  ni e m b e r e k  l á t ó k ö r e  l é n y e g e s e n  
k i b ő v ü l t  a. t á v o l i  o r s z á g o k  s z e m é l y e s  t a p a s z t a ­
l a t a i v a l ,  A k i  m é g s e m  u t a z h a t  b o  I d e g e n  v i d é k e ­
k e t ,  a z  o l c s ó  2 l á m p á s  O r i o n - r á d l ó v a l  a z  i i j  
2 2 2 - e s  r é v é n  m e g i s m e r h e t i  a  n a g y v i l á g o t ,  m e r t  
e n n e k  a  k i s  k é s z ü l é k n e k  ü .  n .  v e s z t e s é g m e n t e s  
t e k e r c s e i  v a n n a k ,  e z e k  s e g í t s é g é v e l  a  m e s s z i  
k ü l f ö l d  h a n g j a  i s  f e l c s e n d ü l  a 222 e s  O r i o n *  
rádió dinamikus hangszórójában.

— «Nálunk a kupcc ilyen, uram, de 
nem a paraszt!. (Levél A  Reggelhez.) 
Igen tisztelt Főszerkesztő Uram! A  
mi szülőföldünknek, hol élnünk, hal­
nunk kell, a jász-jákóhalmai kerület­
nek tíz évig dr. Czettler Jenő volt a 
képviselője, a mezőgazdasági szociál­
politika tudós művelője, az agrárpo­
litika és gazdaságtörténet egyetemi 
professzora, szűkebb pátriája, Jász- 
Nagykun Szolnok vármegye örökös 
törvényhatósági bizottsági tagja, köz­
életünknek érdemes, tevékeny, általa 
nosau elismert vezéregyénisége. A  
legutóbbi képviselőválasztásokon az­
tán megesett a nagy eset: Czettler 
Jenő, a Ház alelnöke, a Jászok Egye­
sületének elnöke elesett Jenes András 
független kisgazdajelölttel szemben. 
Hallatszottak ugyan itt hangok ar­
ról, hogy ez a Jenes nem is független, 
nem is kisgazda, hanem agyafúrt po­
litikai törtető, aki elígérkezett a 
Népnek és az első füttyszóra eldobja 
Eckhardték zászlaját. Az események 
nem cáfoltak rá a híresztelésekre: az 
első kakaskukorékolás a. kis Jenest 
már a Nepben találta! Persze nagy a 
csalódás, kiábrándulás, restelkedés a 
mi vidékünkön Andris bakugrásai 
miatt! A mi népünk nem ilyen fi­
gura; komoly, meggondolt, szófukar, 
méltóságteljes; pökhendiség, kérke­
dés, locsogás, ripacskodás, feltűnés 
hajszolása távol áll jellemétől, egész 
egyéniségétől. Ennek a levélnek, 
igen tisztelt Főszerkesztő Uram, a 
jászság jóhírének megvédése a célja, 
tiltakozás az ellen, hogy az ország 
közfelfogása Jenes Andrást a jász 
gazdaközönség meg személyesítő jenek 
tekintse. Hibáztunk, hogy a parla­
mentbe küldtük, elismerjük, de bű­
nünkkel nem áll arányban a bünte­
tés, hogy egy sorba állítsanak, egy 
nevezőre hozzanak bennünket Jenes 
nagyságos úrral. Nálunk a kupec 
ilyen, uram, de nem a paraszt! Ezt 
izenpük A  Reggel nagy nyilvánossá­
ga utján az ország közvéleményének! 
őszinte együttérzéssel és nagyrabe­
csüléssel. (Teljes cím és aláírás.)

— Eltemették a meggyilkolt Gilardl al. 
bán tábornokot. Tiranából jelentik: Nagy 
katonai pompával kísérték szombaton 
utolsó útjára Gilardi tábornokot, a tiori-i 
zavargás áldozatát. A  koporsó mögött ha­
ladt a király képviselője és az udvar több 
előkelöségie, a kormány és diplomáciai 
testület tagjai. A  katolikus templom előtt 
a halottat beszentelték. Innen a menet a 
királyi palota elé vonult, ahol a király 
utolsó istenhozzáddal vett búcsút derék 
katonájától.

— Véletlenül agyonnyomfa kis 
nnokahugát, azután felakasztotta ma- 
gat egy kertész felesége. Győrből je­
lenti A Reggel tudósítója: Sándor 
feterne, egy kertész 29 éves felesége, 
szombaton délután oly szerencsétle­
nül ölelte magához a vele egy házban
ako sógorának kétéves Marika kis­

lányát,, hogy a gyermek megfulladt.
A tragikus esem ény után az asszony  
valósággal őrjöngeni kezdeti a m eg­
rendüléstől és fájdalom tól, környeze­
te hiába próbálta csillapítani. E g y
óvatlan pillanatban Sándorné kiosont 
a lakásból, felment a ház padlására 
ahol magara zárta nz ajtót és egy ru- 
ha kötél re felakasztotta magát. Mire
a hazbeliek raakadtak, már halott 
volt.

— Halálozás. Horváth Dezső, a Lovrana 
kávéház volt tulajdonosa, e hó 17én el­
hunyt. Az elhunytban dr. Horváth Ernő 
noorvos é,s Horváth György, az Egyesült 
Szormekoreskedelmi Rt. igazgatója édes­
apjukat gyászolják. Temotéso ma, hétfőn 
délután i órakor a rákoskeresztúri izr. te­
metőben lesz.

—  Szent Islyán-holénok kiemelkedő ©soményol
A n é p s z e r f l r é g e  t e t ő f o k á n  A l id  H e r e z e g  V »

■* n y , d k l v m i  f e l a d a t o t  o l d o t t  m e g ,  
n m i k o r  f ő v á r o s u n k a t  v i l á g v á r o s i  v i s z o n y l a t b a n  
is e l s ó r n r u t i  á r u h á z z a l  g a z d a g í t o t t a .  A z  á r u h á z  
m e g n y i t á s á t  h é t f ő  r e g g e l  n á r á r a  . ű z t é k  k i .  h o g y
?  ‘S r '£n R L v i n I f  v l d * k r í i l  f c i r d n d u l ó  k ö z ö n s é g e t  
is  r é s z e r t i t h e s s é k  a m e g n y i t á s s a l  k n p e s o l a l o s  
k e d v e z m é n y b e n ,  a m e l y e k r ő l  A  R e g g e l  m a i
h i r d e t é s e  s z á m o l  b e .  A t e x t i l - ,  ú r i -  é s n í ' , i d h i N  
á ™ M * m « , S » ' » f f . v o h h , t à s à v a l  a T l e r e z n g  é s  F o d o r  
r  K r b f t k ö l y  á t  2 0  ú j  o s z t á l y o k a t  |s
n y i t o t t  h o g y  a  l e g s z e r é n y e b b  I g é n y ű e k  é p p e n
, l t 0 \  Ï Ï  * V , x , , s k i v i f o I , i  * r " ; k e r e s ő  v e v ő k  
m e g t a l á l j á k  m i n d a z t ,  a m i  í z l é s ű k n e k  é s  a n v n i r i  
l e h e t ő s é g ű k n e k  »  l e g j o b b a n  m e g f e l e l .

Tel.; 6 8 ± 2 i 7 0  0r. Jámbor mérnök
Jói c i á n o z

— T. előfizetőink figyelmébe. A  m a i 
napon postai befizetőlapot mellékel, 
tünk azon előfizetőink lappéldányai, 
hoz, akiknek az előfizetése augusztus 
15 én lejárt. Kérjük t. előfizetőinket, 
hogy a megújítást kellő időben küld­
jék be, nehogy a lap küldése fennaka­
dást szenvedjen. A Reggel előfizetési 
ára: egész évre 5 P, félévre 2.50 P.

A REGGEL kiadóhivatala.

— *Üdv a mi vezérünknek. Jézus 
Krisztusnak!* Berlinből jelentik: Va­
sárnap Hildesheim minden katolikus 
templomában a mise után a hívek es­
küt tettek. »Katolikusoknak szülét. 
tünk* — így szól az eskü — *és mint 
katolikusok akarunk, meghalni! Üdv 
a mi vezérünknek (Führer). Jézus 
Krisztusnak!<c Ezt az esküt minden 
vasárnapi és ünnepnapi istentisztelet 
végén meg fogják ismételni.

— Baja város művészeti kiállítása a 
Nemzeti Szalénban. A  dunaparti tiszta,

S szellős, művelt Baja szép példát adott, 
városainknak: bemutatja a Nemzeti Sza­
lonban mai művészeiét, és régi. népmüvé. 
széfét. Az érdekes kiállítás legkiemelke­
dőbb egyénisége Nagy István, akinek ér. 
téke már fémjelezve van. Tájképei és arc- 
képei megrázó erővel hatnak. Nagy 1st. 
ván a legkomolyabb magyar fostőtehet- 
ségek egyike. Ágoston Vencel friss, finom 
akvarelljeivel tűnik fel. Miskolczy Ferenc 
változatos, érdekes talentum: olajfestmé. 
nyel, üvegablak- és szőnyegtervei, szobrai 
egyformán igen biztató képességeiről ta- 
nuskodnak. Baja népművészetét főleg a 
környék népi szőttesei, eelyeipalapú 
aranyhímzései, kötényei, kendői, szoknyái 
reprezentálják. Szommer Géza fafaragásai. 
Ceglédi Nagy József bőrdíszmű vei egészí­
tik ki a megkapó művészi ízléssel rende- 
zett kiállítást, amelyet szívesen ajánlunk 
olvasóink figyelmébe.

—■ Nyilatkozat. A  múlt év szeptem*
bőrében Szilvinyi Gézánó és társai 
íjital dr. Moór Artúr ügyvéd ellen in­
dított támadásokkal kapcsolatban 
két cikk jelent meg lapunkban. Le­
szögezem, hogy a kifogásolt cikkek­
ben csak beszámoltam a feljelentés­
ről, de az abban foglalt állításokat 
nem teltem magamévá. De különösen 
távol állt tőlem dr. Moór Artúr ügy- 
véd urat személyében és ügyvédi 
működésében támadni. Miután idő­
közben meggyőződtem arról, hogy a 
támadások alaptalanok voltak, a 
cikkek megjelenése miatt dr. Moór 
Artúr ügyvéd úrnak külön is elégté­
telt szolgáltattam és ezúton is mély 
sajnálatomat fejezem ki. Szász 
Menyhért s. k.

—  Visszaélés a niana-nóvvel. Az utóbbi időben 
s z é l h á m o s  ü g y n ö k ö k  j á r j á k  h e  a  v i d é k e t  é s  »  
P i a n , a I p a r i  é s  K e r e s k e d e l m i  R t .  n e v é b e n  D i a n a  
b a r o m f i -  é s  s e r l é s v é s z  e l l e n i  p o r t  a j á n l a n a k .  
M o s t  M a k ó n  t ű n t e k  f e ]  a  s z é l h á m o s  ü g y n ö k ö k ,  
a h o l  n é h á n y  k e r e s k e d ő  á l d o z a t u l  i*  e s e t t  a  b e ­
u g r a t á s n a k .  I l y e n  b a r o m f i ,  é s  s e r t é s v é s z  e l l e n t  
p o r t  a  b u d a p e s t i  D i a n a - g y á r  n e m  h o z  f o r g a ­
l o m b a ,  a k i k  a j á n l j á k ,  v i s s z a é l n e k  a  D i a n a  n e v é ­
v e l  é s  a  l e g h e l y e s e b b  e z e k e t  a z  ü g y n ö k ö k e t  h a ­
t ó s á g i  k é z r e  j u t t a t n i .

Lakást keres ?
Költözzék Budára! 

Tekintse meg

sürgősen:

SZOBÁS

U
iib

ti :

Pá lffy  térnél
m o s t  épü lt ,  c  8 o d á 8 
bó rh á zb an ,  m ár  o k t ó ­
b e r r e  Is b e kö l tö zh e tő .
V i r á g o s  lo g g iá k ,  ál-
la ndó  m e l e g v í z .  
II.» K a n d ó  K á lm á n  u. 
G a n z  u. s a ro k .  É r d e k ­
lő d é s :  D r .  K e l e m e n  
S á n d o r n á l ,  VI.. And-  
r á s s y  út 4 8 .  Te l. 103-31

m
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K E T T É T Ö R T  K A R R I E R
írta : INDIG OTTÓ

E történettel már régen adósa va­
gyok a világnak. Most fizetek. Bár 
ho kell vallanom, hogy a világ soha 
egy szóval sem sürgetett. nem kül­
dött felszólító levelet, amelyben 
figyelmeztetett volna, hogy könyvei 
átvizsgálása alkalma hói sa ,jn a 1 a tta I 
állapítja meg, hogy Kis Kelemen 
máv.-hivatalnok szomorií történetével 
még mindig adósa vagyok.

Először is le kell szögeznem, hogy 
Kis Kelemen már régen nem máv.- 
bivatalnpk. Húsz évvel ezelőtt még 
nz volt. Forgalmi szolgálatot teljesí­
tett Amnyosgyóres állomáson és kor- 
társai szerint szenvedélyesebb és lel­
kesebb vasutas alig volt nála valaha 
m a Magyar Államvasutaknál. Ha 
valami közbe nem jön. vasutasaink 
legjobbjai közé emelkedik.

Sajnos, ez a valami közbejött és 
Kis Kelemennek a vasutat — enyhén 
szólva — ott kellett hagynia. Nagyon 
enyhén szól na, mert a/  igazság, saj­
nos az, hogy Kis Kelement egyik 
napról a másikra el csapták. Ez a tra­
gédia lnísz évvel ezelőtt történt, de 
hogy a vasút milyen szenvedélyes 
szerelmesét vesztette el. arra legin­
kább az jellemző, hogy Kis Kelemen 
niég ma is csak állomások közelében 
szeret lakni. E szenvedély értékéből 
semmit sem von le, hogy évek óta 
nincs is lakása és pályaudvarok vá­
rótermeiben alszik.

— Miért hagyta otj a vasútat? — 
kérdeztem egyszer tőle a kelenföldi 
pályaudvaron-

— No miatt — felelte.
— Szerelmes volt?
— Halálosan. Ma éppen húsz éve. 

Aranyosgyéresen voltam forgal­
mista.

— Hol van Aranyosgyéres?
— Erdélyben. Szép állomás. Állat- 

etető gócpont, ha esetleg nem tudná.
— Sajnos, nem tudtam.
— Ide figyeljen . . .  a vasútnál van­

nak állomások, amelyeknek köteles- l 
gégiik az átmenő állat rakományokat 
megetetni és megitatni. Aranyosgyé- 
rés is ilyen volt. A forgalmista kö­
telessége volt a / vágón tét el ben 
utazó marhákat, csirkéket és disznó­
kat megetetni és ezért a félnek öt ko­
ronát számított fel. E művelet elvég­
zését a vasút azzal igazolta, hogy 
minden egyes állatrakomány fuvar-

vörös bárcat ragasztott, 
amely harcán ez állott: Állatok ete­
tése 'és itatása 5 korona.

A dolog technikai lebonyolítása 
úgy történt, hogy a forgalmista gon­
doskodott az állatok etetéséről, e 
célra kivett a pénztárból öt koronát,

amelyért beszerezte a szükséges kor­
pát^ kukoricát vagy moslékot, majd 
a kis vörös bárcát ráragasztotta a 
fuvarlevélre. A vasútnak ezt az össze­
get a felbárcázott fuvarlevél alapján 
az állatok megérkezésekor a címzett 
térítette meg.

— Na és? — kérdeztem értelmetle­
nül. J

— Ha a nő nincs, minden rendben 
ment volna. A dolog ott kezdődött, 
hogy eleinte csak négy koronáért 
etettem. Nem a nőt. Az állatokat. 
Később rájöttem, hogy három korona 
is elég, majd amikor észrevettem, 
hogy a nőnek semmi pénz sem elég, 
egyszerűen beszüntettem az állatok 
etetését. Az öt koronát kivettem a 
pénztárból, de az állatoknak, nem ad­
tain enni. Annyira el szem tel en ed tem, 
hogy naponta sietve és kapkodva 
átnéztem a fuvarleveleket s amelyi­
ken valami állatküldemény szere­
pelt, egyszerűen ráragasztottam a 
vörös kis harcát, hogy: * Állatok ete­
tése és itatása 5 korona*, a pénzt 
zsebrevágtam, de az állatoknak nem 
adtam enni. Néhány hónapig nagyon 
szépen ment a dolog. Elég sűrű állat- 
forgalom volt. Mindnyájan • boldogan 
éltünk. Kivéve az állatokat. Amíg 
végre kitört a botrány!

— Rájöttek?
— Nem. Az állatok nem tudnak be­

szélni.
— Hanem?
— Uram, én egv narancshéjon 

csúsztam el. Nem figyeltem eléggé- 
Ez volt a baj.

— Feljelentették?
— Nem. Egy szép napon a reggeli 

gyorsvonattal megérkezett egy bi­
zottság a központból. Szigorú, akta- 
táskás urak. Benyitottak az irodámba 
és letettek az íróasztalomra egy fu­
varlevelet.

— Hát ez mi?! — moi’dult rám az 
egyik aktatáskás és a fuvarlevélre 
mutatott.

Rosszatsejtve nyúltam a fuvarlevél 
után. A feladó Klein Gyula kolozs­
vári bádogos volt. \ címzett egy bu­
karesti bádogos. Az áru neme: egy 
koesirakomány szólkakas. Ez nem 
lett volna baj, de a fuvarlevél sarká­
ban ott csillogott a kis vörös bárca. 
hogy: All átok etetése és itatása öt
korona*.

— Na és? — kérdeztem elképpedve.
Nincs tovább. Egy óra múlva ki­

rúgtak a vasúttól.
— Es a nő? Mi lett vele?
— Másnak a felesége. Szélkakast 

etettem és itattam. Igazán megérde­
meltem, hogy otthagyjon.

-  A Rókus kapnia előtt esett össze 
az öngyilkos ügyvédjelölt. A Ecvay 
uceálmn levő /icr/in -szalloban  vasár­
nap éjszaka veronállal m egm ergezto  
magát dr. Halle István iigjjvcd.iciolt. 
aki évek óin nem tud álláshoz .Tűni 
é>s már többször kísérelt piea öngyil­
kos sói got. M ost is nagyobb adag mér­
gét szedett be, am ely azonban órákig  
nem hatott. D r. Halle erre elm ent a 
szállodából és a IIokíts-kórház tele 
sétált, amelynek éppen a //epem elolt 
esett össze. Felvittük az öngyilko ok 
szobájába, ahol súlyok állapot ban 
fokszik,

—  A r ú j j á s z ü l o t n t t  » K o m ó d i á . - h n n  rtj n . ' -z ö túr  
f o g j . d j n  a ( i ö z ö n s ó g n t ,  u j  s z é k s o r o k  a z  e d d i g i  o r -  
f o n r n s z o r í i  a s z t a l o k  h e l y e t t .  A  r ó g l  t á r s u l a t  s z t á r ­
j a i :  R ó t t .  S o l t i ,  R a d ó  m e l l e t t  S z i l a g y i  
S a r k m l t  s z e r e p e l ,  f ó i e n d o z ö  S z i k  la y  j o z m u , tr 
G ö r ö g ,  L ö t  I n e z ,  R e j t ő ,  N á d a a s y ,  l L i l á » * ,  U u i n o ,  
E r d ö s s  L á s z l ó .

V A S M A C S K A
N é v s z e r ű
Hangulatos 

Olcsó

— Betörtek egy mérnökhöz, 3000 
pengő a kár. Vasárnapra virradó éj­
jel betörtek Hérán} Károly mérnök 
kispesti lakására. Főleg műszereket 
vittek el; a kár 3000 pengő.

— GyógynÖvényternielők — « kartól el­
len. Vasárnap délelőtt az ország gyógy­
növény tcrincdői g y ű l é s t  tartottak, ame­
lyen a kormány által monopólium joggá! 
felruházott Gyógynövény Kartól műkö­
dőbe ellen tiltakoztak. Szerem y  József 
g >’ ó g y n < * v én yk ereskedő a .1 áti la t á r a el n i>
kiil megválasztották Mózes Hándor kép­
viselőt, tiki elnöki megnyitójában lián. 
goztattn, hogy a gyógynövénykercskedők 
ey y ti ties erővel mofjdünlhctik a kariéi ár- 
drágító diktatúráját. Horváth József. 
Kozma József, Gruber József és Vámos 
Gyula felszólalása után elhatározták, 
hogy szövetkezetei alapítanak. Felkérik 
Mózes Sándor képviselőt és Szeréwy Jó­
zsefet a szövetkezet megszervezésére.

—  B M W  g ó p k o c s l k  m a g a »  m i n ő d é * »  é s  J ó s á g a
fiz e g é s z  v i l á g o n  k ö z i s m e r t .  A l i g h a  l é t e z i k  m á s  
a u t ó g y á r ,  a m e l y  p r e c í z i ó s  m o t o r o k  g y á r t á s á b a n  
o l y  g a z d a g  t a p a s z t a l a t o k k a l  r e n d e l k e z n e k ,  n d m  
a B M W .  A n M A V  v e z é r k á p v l s e l e l  e d d i g  c s a k  d i ­
c s é r - ' e t ,  d e  s ó b a  p a n a s z t  n e m  k a p o t t  a  B M W  
g ó r i k ö c s i k r a ,  p e d i g  m á r  k i i z e i  JttO d a r a b o l  a d o t t  
e l  M a g y a r o r s z á g o n  fá i  ó v  a l a t t  S a j á t  é r d e k e ,  n a  
o l s ö s o r b u u  a v á s á r l u n d ó  g é p k o c s i  m i n ő s é g é t  
tart . ’ a  s z e m  e l ő t t .  V e z é r k é p v i s e l e t :  B á r d i ,  ü g y ­
n ö k  n c c a  5. T e l e f o n :  10— 6 — -13.

— A K e w s z t y é n  I f j ú s á g i  E g y e s ü l e t  m a  e s t e  
1 i 9 - k o r  t a r t j a  m e g  o l h a l u s z l o t t  g a r d o n - p a r t y -  
tát . h ű v ö s v ö l g y i  A u g u s z t  P a v l l l o n b a n .  J e g y r e n ­
d e l é s  t e l e f o n o n :  511— 80.  é s  3 0 0 — 88.
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! Mcoátknctt!
Főbb adatok Főbb tulajdonságok
1500 cm ‘ -6 0  P évi adó -6  henger Nagy sebesség és gyorsulás
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Precíz -  zajtalan -  gazdaságos

1

43 HP-115 km máz. sebesseg 
Újszerű váz -  2800 keréktáv

Tökéletes stabilitás és biztonság 
Modern elegáncia és kényelem

Lengötengely -  stabilizator
Eladás: IV.,Váci ucca 1—3. Tel. 82-8-48. Service • VI., Aréna út 01. Tel. • 98-8-20

Megkezdődött 
Gyöngyösön . 

háromezer tűzoltó 
országos értekezlete

Gyöngyös, augusztus 18.
(A Kegyel tudósítójának telefon jelentése.) 

Vasárnap reggel a gyöngyösi országos tűz­
oltó kongresszus háromezer résztvevője tel. 
jes díszben vonult fel Gyöngyös város uc­
cuin, majd a Főtéren tábori misére gyü­
lekeztek, amelyet Magnin Adorján prépost 
plébános celebrált. A városháza tanács­
termében kezdték meg a tanácskozást, 
amelyen Marinovich Imre helyettes állam- 
titkár elnöklete alatt elsősorban Petró 
Kálmán országgyűlési képviselőt kérték 
fel, hogy

a kÖ7.elJövőben beterjesztendő tflzreníté­
szét! törvényjavaslatot támogassa.

Ezután megejtették a választásokat és or. 
szágos elnökké Marinovich Imrét válasz, 
tolták. A gyűlés után ünnepélyesen lelop, 
lezték a hősi halált halt gyöngyösi tűzol­
tók emléktábláját, Makrémyi Gyula főpa­
rancsnok mondotta az ünnepi beszédet, az 
emléktáblát pedig a város nevében Orosz 
Ernő polgármester helyettes vetto át. Ér­
dekes bcnmtatógyakorltttot végeztek a tűz­
oltók a Kossuth uccai Téven-házon: má­
sod percek alatt ellepték a hatalmas épüle­
tei és teljes apparátussal oltották a képzelt
tüzet.

— A pesti uceák szenzációja az új 
Flat 1500. A Fiat-müvek legújabb típusa 
o héten végre Budapestre érkezett! Ennél 
a kocsinál a Fiat-gyár a legmodernebb 
műszaki és esztétikai elvetni alkalmazta. 
A hathengeres, felülvezérelt motor- hen­
gerűrtartalma másfél liter, ami a leg- 
klasszikusabb Fiat-alkotásoknak telel meg 
és a jelen esetben a kocsinak a nevét is 
adja. Kőből a másfél literből a Fiat-gyár, 
megerőltetés és túlzott kompresszió nél­
kül, Fi lóerőt hoz ki és ezzel az t0Ö0 kg-os 
kocsit Ilit Inn és sebességre képesít}. A 
nagy teljesítőképességhez szükséges sta­
bilitást megadja az nlváz különleges szer­
kezete a súlypont rendkívül alacsony el­
helyezésével, merevségével és teljes sta­
bil fiúsával » kanyarokban. E/.t szolgálja 
az első kerekek független rugózása, a kor­
mány független felerősítése, a hatsó ke­
rekek stabUizútora és a keretnek csővá­
zam kivitele. A karosszéria merész, de tu. 
dományosan helyes áramvonalú. A mérsé­
kelt úr, a kis fogyasztás és az alacsony 
adó — 60 p évenként — ezt a műszaki, 
esztétikai és kényelmi szempontból ki­
tűnő típust széles körök részére teszfi 
megközelíthetővé.

—  A  szülők állandó gondja, m i l y e n  k i k é p z é ­
s e i  t e g y é k  k e n y ó r k e r c f i f t k k é  l e á n y a i k a t .  E  k ö z -  
ó h a j n a k  t e s z  e l e g e t  a  B u l y o v s z k y  u c c a i  L c A n y -  
n c v o l ö  I n t é z e t  ó s  I n t e r n d t u s ,  a t n e l y  m e g n y i t ó i m  
a G y a k o r l a t i  N ö k é p z ö j ó t .  B u l y o v ? t k y  
u c c a  10. T o l . :  15— 6— 03.

— Négy bencés egy szombathelyi 
családból. Szombathelyről jelentik: A1 
pannonhalmi főmonostorban a szom­
bathelyi Szigeti, család negyedik férfi- 
tagja is magára öltötte Szent Benedek 
fiainak reverendáját. E családból,- 
amelynek feje a szombathelyi M ÁV  
üzlet vezetőség tisztviselője volt, mind 
a négy fiú életben levő bencés. A  leg­
idősebb Szigeti Ábel. már régóta a 
győri bencés gimnázium tanára, öccse 
Paulin Sopronban tartózkodik, Kilián 
még tanárjelölt Pannonhalmán, a leg­
fiatalabb Szigeti, aki az idén érettsé­
gizett, a szombathelyi premontrei 
gimnáziumban és a rendbpn a K  erény 
nevet kapta, most öltözött be a napok­
ban.

— A vasárnap rendőri krónikája. Mi­
hály fi Géza műszei ész a Szent István- 
kúrház kertjében egy pádon’ aszpirinné^
me gmér gázt é magát. — A\  AVsóerdösor % u 
száméi szerctrth iü emeletéről az uccárá 
vetette magát And-a Boldizsárné szegény­
házi ápolt. Mire a mentők kórházba ér­
tek vele, meghalt. — A  Reklám-sziülöhan 
megmérgezte magát Freitag Gyula állás­
talan pincér. — Fazekas István vasöntö 
bo.borozott állapotban két karján felvágta 
az ereket. — A Gömb ucca sarkán vasúr- 
11 up éjszaka Vérzőfejü embert talált Be­
rcez Béla kereskedősegéd. Magához téri- 
tette, hazatámogötta Petneházy ucoa 52. 
számú lakására, ahol elmondotta, hogy 
Bankó József kereskedősegéd. Ismeretlen 
emberek támadták meg és vették el 12
pengéd tartalmazó pénztárcáját.

• • • • - * *

—  Bemutatták a pálvölgyi cseppkobar* 
lángot a nagyközönségnek. Az óbudai 
hegyvidéken, húsz percnyire az újlaki 
templomtól, fekszik u pálvölgyi cseppkő, 
barlang, amelyet vasárnap délelőtt mu­
tattak be a nagyközöngégneb. A barlan­
got Seholt.z Pál Kornél fedezte fel és a 
Pannónia Turista Egyesület munkája 
tette lehetővé, hogy ma már a barlang 
nagy része járhatóvá lett. A eseppköbar-, 
lángot, villan y világi lássál szerelték fel ég 
valószínű, hogy a jövőben kedvenc kirán­
dulóhelye Its-/, a festői látványosságokért 
lelkesedő turistáknak.

— Ma osztják kl a sokgyermekes anyák 
jutalmát. A Magyar Anyák Nemzetvédő 
Bizottsága ma délután hat órakor az Uj 
városháza nagy közgyűlési termében adja 
át a kitüntetésben részesülő budapesti 
anyáknak a jutalmakat. A vidéki anyák 
jutalmazás az elöljáróságok útján törté­

nik.
X  K ó t  h é t i g  t a r t ó  u t a z á s i  k e d v e z m é n y  a z  ö f lS i  

L a k b u r o n d o z ó s i  V á s á r  v i d á k i  l á t o g a t ó i  r é s z é r t .
K  h ó  8Ú-í ín ,  p é n t e k e n  n y í l i k  m e g  nz i d e i  ő s z i  
V á s á r .  U e  a z  I p n f P s n r n o k  m ó r  m a  1?» h a n g o s  a  
m u n k á t ó l ,  á00 . J d á l l i t ó n a k  t e r e m t  * n e k  h e l y e t !  À  
k o r m á n y  u t a l á s t  k e d v e z m é n y t  i.s a d o t t  a  k i á l l t ­
tá*  v á s á r i g a z o l v á n y a i  a l a p j á n .  A  b e l f ö l d i  l á t o g a ­
t ó k  o  h ó  2 8 - t ó l  s z e p t e m b e r  1 3 - i g  v e h e t i k  i g é n y b e  
.a 8 3 % - o s  J e g y k e d r e z m é n y f .  A  k ü l f ö l d i e k  5 0 % - o s  
k e d v e z m é n y b e n  r é s z e s ü l n e k ,  a m e l y  o  h ó  2 4 - t ö l  
é r v é n y e s  é s  s z e p t e m b e r  ! 0 ' - i g  v e h o t ö  i g é n y b e .

—  C s ü t ö r t ö k ö n  k e z d ő d n e k  a z  o a z t é l y s o r e j á t é k
f ő h ú z á s n i .  A  m e g ú j í t á s i  ö s s z e g -  e g é s z  24,  f é í  
12, n e g y e d  n y o l e s r d * * - .  P  é *  a  a o  f i l l é r  k ö l t i é g *  
á t a l á n y  a  h ú z á s  e l ó U  m o K f i z e t e n c J / ) ,  k ü l ö u b e a  
m i n d e n  j o g  e l v é s z .

K
V,

| —  J  | **- |

mnsiki!
Sxeraólynök 

ncca 7.
Tol. 21-3-67

Hapbány Gyógyfürdő
f f  Aug. 21-től ntóidényi renmakúrák:

Szállodai szoba, teljes \ . .
ellátás, I. o. kádfürdő / napI £ •

14 napi tartózkodás után 
50%-os yisszautazási kedvezményi
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A L P E S I T Á J
Ir ta : K I S S  D E Z S Ő

'Á celli tó vize mellől indul az út, zöld 
rétek, sötét fenyvesek, hegyi falvak 
között egyre magasabbra, kopár szik­
lák közé, a Grossglockner glecserei- 
nek tövéÍDe, szédítő kanyarokban, me 
rész átvágásokkal, de mindig nyu­
godt, biztos és megbízható íveléssel, 
fel a keleti Alpesek legmagasabb 
csúcsáig s onnan új iramban, új ívek­
ben és fordulatokban a karín thiai 
völgybe, Heiligcnblut karcsú, gótikus 
tornya aljáig. Ez az út,

ez a Glocknerstrassc a vértanú- 
kancellár, Dollí'uss, legszebb em­

léke,
mert bár az lit terve évekkel előbb 
készült el, az ő elhatározásának és bá­
torságának köszönhető, hogy Európa 
egyik legmagasabb, műszakilag leg­
tökéletesebb hegyi útja nem egészen 
három év alatt elkészült. Ami eleinte 
csupán annak volt szánva, hogy az 
alpesi völgyek munkanélküli lakos­
ságának munkát és kenyeret adjon, 
ma már politikailag és gazdaságilag 
egyaránt rendkívül gyümölcsöző be­
fektetésnek bizonyult, egyrészt, mert 
az út vámbevételei meghozzák az út 
karbantartásának költségeit és a be­
fektetett tőke kamatait is, de ezen­
felül

a mágnes erejével és b’ztonságá- 
val tereli Tirol és Karintia völ­
gyei felé az európai idegenforga­

lom autóáradatát.
Gondolkodó emberre nem marad ha­
tás nélkül a tény, hogy egy ezer gon­
doktól gyötört, szakadatlan politikai 
katasztrófáktól fenyegetett, koldus kis 
ország minden baj és bánat közepette 
ezt az utat meg tudta építeni, hogy 
alig egy évvel Dollfuss legyilkolása s

másfél évvel a véres bécsi polgárhá­
ború után meg is nyitotta a forgalom­
nak. Ez a tény, továbbá az is, hogy 
Ausztriában a bankkamatláb alacso 
nyabb, mint a nyugati államokban s a 
betéti kamatláb két és fél százalék, a 
költségvetés egyensúlya biztos alapo­
kon nyugszik, a devizakorlátozások 
megszűntek, a schilling fedezeti ará­
nya hétrő hétre javul, a külkereske­
delmi mérleg nagy hiánya megszűnt., 
a munkanélküliség szakadatlanul 
csökken,

Ausztria súlyát és tekintélyét ma­
gasabbra fokozta, mint valaha

Európában

s ez a tekintély s az emelkedő jólét 
olyan csekélyre szorította a, nemzeti 
szocialista veszedelmet, mint két év 
óta soha. Gyermeteg dolog volna állí­
tani, hogy az osztrák nácik kivesztek 
volna! De az osztrák ember, még ha 
náci is, nem szalad fejjel a fajnak, 
nem teszi kockára a kétszer hét so­
vány esztendő után végre beköszön­
tött jólétet, s nagyon megfontolja, ér­
demes-e elriasztani az idegent, aki a 
német turista helyét az osztrák ide­
genforgalomban elfoglalta. Ezer meg 
ezer idegen autó robog végig a Glock- 
nerstrassen. de német rendszámú min­
den száz között ha egy akad. A régi 
bölcs mondás, hogy a távollevőnek 
soha sincsen igaza, most is igaznak 
bizonyult.

A németek elmaradtak s az oszt­
rák idegenforgalom rnár augusz­
tus első hetében elérte az 1932. évi

bevételeket.
ami azt jelenti, hogy Ausztria megél 
a német idegenforgalom nélkül is.

Az ipari minisztérium felállításakor 
úgy döntöttek, hogy az új minisztérium 
a volt Népjóléti Lánchíd ucca 2. alatti 
épületébe költözik be, ahol a Közigaz­
gatási Bíróság székel. A  Közigazgatási 
Bíróság áttelepítése a Fő ucca 1. szám 
alatti épületbe, rendkívül megdrágította 
az ipari minisztérium ^alapítási kÖltsé- 
geit«, mert ennek az épületnek átalaki. 
tása, rendbehozása és berendezése, 
— amelyben eddig a kereskedelmi mi­
nisztérium ügykörébe tartozó Magas, 
építési Hivatal helyiségei voltak — 
több mint 200.000 pengőjébe kerül az 
államnak. Sajnos azonban, ilyen jelen­
tős költségek mellett sincs megoldva a 
hivatalok elhelyezése! A  Közigazgatási 
Bíróság, amely szerdán fog átköltöz­
ködni új épületébe, nem fér el a rendel­
kezésére bocsátott helyiségekben. Miért 
költöztetik az ország első közjogi bíró­
ságát rövid néhány év alatt harmadik 
helyiségébe, holott a bíróság szétágazó, 
rendkívüli érdekeket szolgáló ügyvitele 
azt kívánná, hogy állandó és megfelelő 
hajlékot kapjon végre, amely biztosí­
taná nyugodt, zavartalan munkáját?

Megalakul- a Vdsárkidllit6 Bt.! Isme­
retes, hogy a GyOSz és Éber Antal kö­
zött felmerült nézeteltérés következtében 
a GyOSz elnöksége úgy nyilatkozott, 
hogy a Nemzetközi Vásárt a jövő évben 
az újonnan alapítandó Vásár kiállító Rt. 
útján rendezik meg. Úgy halljuk, hogy 
az új részvénytársaság ügyében a na­
pokban fontos tárgyalások folytak, me­
lyeken Chorin Ferenc, a GyOSz elnöke, 
dr. Buday-Qoldberger Leó felsőházi tag, 
Vértes Emil, a vásár alelnöke, Ha'lósy 
István, a vásár ügyvezető igazgatója és 
dr. Lengyel Géza, a vámpolitikai központ 
igazgatója vettek részt.. A  tanácskozáson 
nagy vonásokban megbeszélték az új 
részvénytársaság programját.

Vasárnapi hírek, a, gabonakereskede­
lem frontjáról. I. Végleg lekötöttük a 
svájci búzaexport kontingenst. A  meg­
állapodás szerint egymillió métcrmdzsa 
búzát vesz át Svájc. Hatszázezer méter- 
mázsát. azonnal, míg a további négyszáz­
ezer métermázsa biízára opciót kapott. 
II. A  többezer vagónos tengori behoza-

mindennemű értékpapírok kötvények és záloglevelek
v é t e l é r e  e s  e l a d á s á r a ,  l e g e l ő n y ö s e b b e n  t e ' j e s i t ,  va lamint
e z e k r e  l o m b a r d - k ö l c s ö n t  f o l y ó s í t  Barna Bank, Budapest .
V . ,  N á d o r  u.  26.  T ő z s d é v e l  s z e m b e n  l e l .  21-3-16 .  10-4-67.

tál lebonyolítása a  gabonakereskedő^ 
körében izgalmat és elégedetlenséget 
keltett. A földművelésügyi kormány 
ugyanis csak a Futurának, a Mezőgaz­
dák Szövetkezetének, a Magyar Gabona­
kereskedőim! Rt.-nak, a MESz.-nek adott 
engedélyt tengeri behozatalára. A ga. 
bonakereskedők egyrésze ígv nem Ju­
tott engedélyhez. Értesülésnek szerine, 
úgy akarják megoldani a mellőzött ga­
bonaexportőrök részvételét, hogy hozzá­
járulnak ahhoz, hogy ú. n. háromszög 
valuta felhasználásával bonyolítsák le 
egyes ga bonakereskeelőeégek a külföld­
ről való tengeri behozatalt.

Friss hírek a budapesti tcxtilpi/icról: 
1. Érdekes hármas kompenzáci 'ról 
folynak tárgyalások a magyar műso- 
lyempiacon. Nagy tétel müsclyemfonal 
behozataláról van szó. A hármas kom­
penzáció úgy töri ón ne, hogy Német, 
ország szenet exportál Olaszországba, 
ebben az értékben Magyarország mű- 
selyemfonalat, importál Olaszországból 
és az import miiselyem értékét m í Né­
met orsz agai számoljuk el. 2. Uj lui. 
romezer kilogramm napi kapacitáséi mű- 
selyemgyár alapításáról hallottunk e 
héten. Az új müselyomgyár német tö. 
kével alakulna meg s ú. n. Stappclfascrt 
gyártana, naponta háromezer kilogram- 
mot. 3. Ismeretes, hogy nemrég minden 
hivatalos formaság mellőzésével meg­
alakult a valtaegyezmény. Az egyez­
ményben a főszerepet a Budafoki Vatfn- 
gyár és Rákosi. Gyula szolnoki cég vi. 
szik. A piacon elterjedt hírek szerint 
az egyezmény emelni készül az árakat.

Csütörtökön érdekes közgyűlés lesz a 
Magyar-Olasz Bankban. Uj elnökséget 
választ a Mobilitás R. T., mely a hitel­
életben fog jelentős munkásságot kifej­
teni: különösön a kvótális egyosségok 
pénzügyi lebonyolításában és a keres­
kedői aggkori biztosítás és preventív 
hitelvédelem terén. A Mobilitás új el­
nöke Búd János lesz, ügyvezető alelnöke 
báró Madarassy-Beck Gyula.

- ’ ‘V .»

OLASZORSZÁG MINDEN SZÉPSÉG E VARJA OLVASÓINKAT
A  Reggel utazási irodájának bármikor megkezdheti? egyéni utazásaiban

à magyar Nemzeti Bank 99. sz. engedélye alapján szállodáink áltil kibocsátott szálloda-bonjainkat i t t e n i  b e f i z e t é s  e l l e n é b e n  bocsátjuk utasaink rendelkezésére

(Megérkezéstől elutazásig számított telles panzfó-na&ok, háromszori étkezés, összes mellék
költségek, III. o. gyorsvonatjegy oda-visszaJ

15 t@l|@S p&fBZDŐ-Stap
S z i c í l i a ,  a színek és virágok káprázatos pompája, olasz városok szépsége és kultúrája, a F6ldközi»tenger

Riviérája, a Dolomitok és a felsőolaszországi tavak tündérvilága !

MIIHMMtltM

2  n ap  V en ezia
2  n ap  Firenze
3  n a p  R ó m a ....
1 n ap  Mápoly.
2  nap G a p ri................
1 n ap  S o r r e n to .......
I n a p  C astellam are
3  nap T a o rm in a  .....

6» 3 3 9 .
2  nap V e n e z ia ..........
2  n ap  Firenze ..........
55 habi
2  n ap  N á p o ly .............
1 n ap  M ila n o .............
1 n ap  G en ova ..........
4  n ap  R a p a lS o .......... .

M 'k&éna&m

5  n a p  C ortina
D’ A m p e z z o

5  n a p  S o p ra -
B o lz a n o ........

5  n ap  San M artino  
d9 C astrozxa

••se.

P 3 1 9

12 teüjes genzié-nap
2  nap V e n e z ia ......................iI ! pí i . rT ÎÎ uAááááaa. A S u B • • . . A .m. ******
1 nap G en ova  .....................
8  nap San R e m o ................

i P  2 5  ! ■ —

4  n ap  V en ezia
4  nap Gardone-RsViera... P 2 8 3
4  nap B ellcg g io

I . . .  |

Utazási Irodánk e heti szenzációja: lő  f©Bj®S panzió-nap
5  n ap  N era n o  .....................  \ Kffi)
5  nap Tőrből© (Garda-tó).... /  «  *23

5  n ap  U d o -V e n e z ia ................\
5  nap Cortina D’A m p ezzo ... /  ■ A  I v e '

Ideális stran d étet, p ih en és, sz ó r a k o z á s  az Adria!!- és a  P öldiiSxl-tenger n a g y sz e r ű  fü rd őh elyein  1

10 nap Abbáziában....... P 177.—
10 nap Lido-Veneziában P 223,— 
10 nap Gradóban.......... P 188*—

10 nap Nérvibentocnovameneti) P 213.- 
10 nap Alassióban......... P 217.—

tO nap Riccionéban......P 237.—
10 nap Viareggióban__P 269.—

l e g s z e b b  n á s z u t a k  I
Gyönyörű, tetszés szerint kombinált utazások Olaszország egész területére /

7 0 ° !o  Vasúti kedvezmény / Útitervek és menetrendek összeállítása 1

U
Bármikor megkezdhető e g y é n i  átázásainkra a korlátolt számú felvevőképességre való tekintettel ajánlatos m i e l ő b b  J e l e n t k e z n i  k i z á r ó l a gA ü@§§®! utazási iFitclijában A  P E S T. V I., T E R É Z  K Ő R Ú T  5 2 . Telefon : 27-8-82 és 27-8-83

Hivatalos órák délelőtt ‘/öli—1-ig és démian 4—6 órai".
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Reggeli levél
E g y  k ir á ly n ő  

a  p é n z  tró n u sá n
den Haag, augusztus 16.

Hollandia talán ma. a világ legdrá­
gább országa! Hátborzongató összeg, 
amit egy nagyon szerény schevenin- 
gcni nyaralás jelent. Amikor a gya­
nútlan idegen angol shillingjéből 30 
darabot, leszámol a, hollandi kikötő­
ben és kap érte 10 holland forintot, 
de egy forintért ugyanannyit vehet,, 
mint egy shillingért Angliában, ijed­
ten tapasztal ja, hogy tőkéje partra­
szálláskor harmad-negyed részére fo­
gyott. Ezért van az, hogy amíg a 
szomszéd Oslendében mozdulni sem 
lehet. Schéveninyenben nincs tolongás. 
De akik itt vannak, azokat bízvást 
vhoteligaz g at óálomnak* nevezik. Itt 
vannak a rikkancsokból, hordárokból, 
telekügynökökből lelt amerikai kon­
zerv-, film- és egyéb királyok nejeik­
kel; az angol pénzfőnemességnek az a 
része, amelyiknél nem számit, hogy 
fontjuk a, harmadára esett; azután 
persze németek, akiknek aranymai- 
térrel megalapozott vagyoni helyze­
tét holmi politikai földrengések meg 
nem ingathatták, végül pedig renge­
teg indiai és félvér, mert, Holland- 
India, Batávia, Surabaya délövi 
haute-volée jónak kedvenc, szórakozó­
helye Hága és ennek villanegyede, 
Scheveningen.

Ez az elképzelhetetlenül dúsgazdag 
közönség magyarázza, hogy a Kur- 
saal augusztusi programját L u c i e n ­
ne B o y e r , E l l y  N c y, T i t o  
S c h i p  a, M a r i a n  A n d e r s o n ,  
W l a d i m i r  H o r o w i t z ,  D o i l  V 
n ő v é r e k ,  T a u b e r  R i c h  á t  d, 
Il u b e r  m an B r o n î s z l  á v, a 
B o s w e l l - s i s t e r s  és a földkerek­
ség többi legdrágább csillagaiból ál­
lították össze ...

Ma Lucienne Boy érnek, a »s a n s z ó- 
n ok k ir  ál y  n ö j é n e  k* estjére 
megyünk. A  világhíres Boyer mai 
királynőket messze túlszárnyaló ud­
vartartással, saját zenekarával, san­
szónjainak zeneszerzőjével part nevé­
vel, Maurxcel kupléénekessel, impre- 
szdríóval, titkárokkal, lakájokkal, öl­
töztetőnőkkel és két megmagyarázha­
tatlan jelentőségű fiatalemberrel ér­
kezeit Scheveningenbe.

Már negyedkilenc táján a, Kursaal 
hatalmas terén végeláthatatlan so­
rokban szalónszerű Bolls Boyceok, 
tank-típusú szürkésbarna kocsik, 
hosszú fehér, villogó Hispanok. piros 
men zöld kis sport gépek sorakoznak.

A teremben kábító zsongás. A szmo­
kingok, sőt p i k é  f r a k k o k  nem­
zetközi uniformisa mellett még- 
inkább kitűnik a nők százfélesége. Az 
amerikai hölgyek kivétet nélkül öre­
gek, káprázatos prémbrlépöik és szé­
dítő ékszereik vannak. A hollandok a 
puritán királynői család hódolattel-

Szombaton nyitás
100 zsidó 1 shortban

20 képes, énekes, táncos boliózntrcvú

Szilágy i Marosa,
Solti, Rótt, Sarkad i A ladár, 

S z ik lay  Jó zse f, Radó 
és Mende K lá riva l
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K O M É D I Á B A N
l’énztárnyitás 21-én, szerdán

jes utánzásában sajnálatraméltó tö­
kéletességet érlek el. Nem is annyira 
kövérek, inkább vastagok. Rózsaszín 
vagy világoskék szaténruhát, szürkés- 
drap 40-es cipőt és kontyot viselnek. 
Nem viselnek ezzel szemben semmi­
féle festéket és lassan, de biztosan fé­
nyesedé orral szemlélik a milliomo­
sok sürgés-forgását. (Olyan brilián­
saink és hermelinköpenyeik vannak, 
hogy az ember megbocsátja a kalap­
jukat és cipőjüket!) Merőben má­
sok a franciák. Hiába, fekete haj 
és kék szem, vagy platinaszőke- 
fekete kombináció, fitos orr, pezsgő­
szerűén érdekes ruhák és parfümök 
és még valami, c'est la Parisienne! 
Az angol nők korrekt választékossá g a 
épp olyan jellegzetes, mint az indiai 
nők lakkfrizurája, vérvörös szája a 
gigantikus fehér rókaboák felett. 
Amelyik nő egyik kategóriába se tar-1 
tozik, az nótnet.

Már kialudt a csillár, de a reflekto­
rok egyelőre Isa Volpin ^cigányzene- 
karát* világítják meg. Isa Volpin 
orosz, a többiek Isten tudja a világ 
melyik tájáról valók és igazán nagyon 
művészieseti játsszák a »Ki, tanyája 
ez a nyárfás*-t, a »Csak egy kislányát 
és a nSzáz szál gyertyáit, csak hát 
Bura Károly máskép húzza. És ebben 
a felvillanyozott, egyre forróbb han­
gulatban élesebbre pattan a reflektor 
és a fekete zongora öblében ott áll 
Boyer, pávakék, hosszúujjú ruhában. 
Ez a ruha nem díszlet, nem kellék, 
semmiféle stílus, csak egyszerűen 
ruha. A  »sanszónok királynője« pilla­
natok alatt ura és parancsolója a te­
rem nek... És mindnyájan egy rejtel­
mes vonzás igézetében elterülünk a 
királynő lábainál és lélek zclvissza- 
fojtva hallgatjuk:

Bien. . .  Bien. . .  B ien ... ül az elha­
gyott szobában, vár, hátha visszajön. 
Lépések hangzanak, kiszalad, ah, 
senki, a szomszédba mentek, csenget 
a telefon és téves kapcsolás; csenget 
a postás és nem tőle jött levél. Már 
kiégeti a. kétségbeesés, de megszokta, 
vár. . ,  unatkozik. . .  rien, . ,  rien ., 
szürke fátyolt von a fáradt, kicsi hang 
a zongora sarkán gubbaszkodó alak 
köré. Parle-moi d* autre chose . . .  ugyan 
kérlek, beszélj másról — csattan fel a 
fiatalasszony hangja. Rémes egy öreg 
férj, aki mindig szerelemről beszél. 
A körme belevágódik a tenyerébe, de 
kedvesebben folytatja; »Mesélj az üz­
letről, politikáról, szín házról, engem 
minden érdekel, amit mondasz, én nem 
csalok, engedelmes, jó feleséged va­
gyok, de kérlek, könyörgöm, a szere­
lemről ne beszélj!*

A  világhírű » S i petite...*  »L’ hotel 
des amours facile* után az amerikai 
turné új világhódító sanszónja jön.
» Hands across the table*. Első dijat, 
nyert a tavalyi U. S. A. Radio ver­
senyben.

Fiatal házaspár reggelizik a villá­
juk kertjében és mikor mind a ket- 
ten a mézért m/úlnak, összeér a kezük.

És ekkor már megérti az ember, 
hogy aki egy szál zongora mellé nap­
fényt, reggelt, virágot, színes abroszt, 
aranysárga mézet, vajat*, méheket, de­

rűt, boldogságot tud varázsolni, az 
igen nagy művész.

Utolsó szám: » Attends!* Felül a 
zongora tetejére, olyan, mint egy ti­
zenhétéves kisleány, aki a kerevet 
sarkában a párnák közt kuporog. Ez 
a sanszón élményszámba megyl A  
legteljesebb kettősséget játssza meg. 
»Ncm olyan sürgős, várjunk, olyan 
szép várni valami szépre és aztán fé­
lek, hogy hátha aztán nem fogsz sze­
retni. Várj szerelmem, engedd, hogy 
meggondoljam és szégyelem magam, 
inkább csókolj m eg ...*  De a hang 
hív, simogat, önmagát cáfolja. Az 
utolsó, félcsukló »attends, mon
• s

amour« adandóbb, mint a legszenve- 
délycsebb kínálkozás. . .  ,

Az őrjöngő tapsvihart már a füg­
göny mögül hallom. Egy perc múlva 
a karcsú, de cseppet se sovány alak 
is beszalad a f üggöny mögé. »Buda- 
pestre nem jön?« »Hát Istenem, a szer­
ződéseim több mint egy évre szólnak, 
de a terveim közt első helyen szere­
pel Budapest. Igaz, hogy a nők ott 
olyan franciásak?« Ellenállhatatlanul 
bájos, ahogy beszélget, a körmét festi, 
az öltöztetőnőhöz beszél. »Nem fá­
radt?* kérdezem. »Én csak akkor va­
gyok fáradt, ha unatkozom. Akkor 
fáradt, rossz és ideges vagyok.* Ba­
biloni hangzavar a kis öltözőben. Isa 
Volpin oroszul beszél, Lucienne fran­
ciául, a Boyer-sanszónok nagyszerű 
zeneszerzője, Jean Delcttre angolul 
biztat, csak beszéljek magyarul bát­
ran, ő minden nyelvet megért. Rög 
tön ki is tálalja magyar tudományát, 
y>Jó estét édes pofa!* Ezt egy nagyon 
csinos magyar hölgytől tanultam, 
magyarázza. Csöndesen igazat adtam 
magamban ismeretlen honfitársnőm­
nek.. , Bolgár Éva.

Hekm at Fa hm y
é s  a  ra g y o g ó  a u g u sztu si m ű so r  i

SZERELM I ALMOK
Mondjuk meg őszintén, szópítgetés 

nélkül: a Liszt-film gyenge, az új ma­
gyar film nem váltotta be a hozzá 
fűzött reményeket. A nagy muzsikus 
mitliikus alakja köré költött téma a 
történelmi valóságnak megfelel 
ugyan, do annál kevésbé a művészi 
igényeknek. A «nyersanyag* termé­
szetesen érdekes: a fiatal Duday 
grófnő rajongása az öreg mester iránt, 
szökése a weimari zeneiskolába, a 
fiatal zongoraművész és a főhadnagy- 
vőlegény izgalmas párbaja «  gróf­
nőért és a fél-happy-end mind mind 
szép és izgalmas lehetne, csak éppen 
az a bizonyos «isteni szikra«, szóval 
tehetség hiányzik az egészből, ami az 
egymásután Inpergetett eseményeket 
művészi alkotássá varázsolná. Az 
egész társaság valami pomádéillatú 
virágnyelven suttog, szónokol, vall 
szerelmet, sőt virágnyelven is károm­
kodik, de a delnők és daliák eme csen­
gőküllemű eszmecseréje (körülbelül ez 
a stílus) nemcsak reménytelenül ide­
gen már a fülnek, de gyakran bi­
zony unalmas is. Ha a rendező, Heinz 
Jlille, értené nyelvünket, akkor leg­
alább ezt a hibát kiküszöbölhette 
volna. Táray fúlvilági megszállottsá­
got szeretne helevinni Liszt figurá- 
jába, de ehelyett réveteg tekintetű 
holdkórost játszik. Sulyok Mária Du­
day grófnője színtelen, a kitűnő há­
rom mulattató: Gózon, Pethos és Z. 
Molnár sem tud hatást elérni mázsás 
súlyú mondatokkal és a süketen puk­
kanó »al’orizmusokkal«. Hogy elfogu­
latlanul arról is beszámoljunk, ami a 
film javára szól: láttunk egy látvá­
nyos tömegmulatságot és van a film 
vége felé egy ötperces jelenet, amint 
Liszt meghívásának örömhíre szétter­
jed a Duday-portán. Ahogy e hírtől 
táncra perdül úr és szolga, sőt az 
egész ménes is, ez szellemes és eredeti. 
Kár, hogy ezt a jelenetet a közönség 
egy része már nem látta, mert — mint 
például a mellettünk levő két páholy 
közönsége is — az áldott sötétség 
leplo alatt még az előadás közepe tá­
ján eltávozott...

Mikes György.

ZONGORÁK S i  ..,
r észletre!! készpdnzí.rban, legsrolldabban

hírnevei zongoratermében, 
V .,  V l l m o e  o i á s z á r  ú t  0 6 .  ( x .

Abbáziában 
többet ér a

R E S B D E N Z
á l t a l  n y ú j t o t t  p a n z i ó ,  
m i n t  a m e n n y i b e  k e r ü l  I

V

1. Centrális fekvés : v a n  I por és 
zaj : nincs I

2. Finom konyha: v a n l  menüis- 
métlódés: nincs I

3. Diéta: v a n l g y o m o r r o n t á s :  
nincs I

4. Úri társaság : van  I u n a l o m :  
nincs I

5. Meleg tengeri fürdő minden eme­
leten: v a n ! meghűlés: n in c s !

6 Lift : va n  ! lépcsójárás .- n incs I
7. Tengerparti, kertiétkezés : v a n  I 

fülledt étterem: n in csI
8. Komfort, balkon, loggia : v a n  ! 

magas penzióár : nincs !
9. Dicséret : va n  I panasz : nincs I

10. Líra, zsebpénz; v a n ! utánjárás:
nincs I

S zem ély es  in form áció  a  tu» 
la jd o n o sn á li E R É N Y I  B É L A  

OSfőgyszerész la k á sa , 
K ároly  k ö rű t 5 . Lift d íjta la n  I

V id ék iek n ek  lev é llleg  I
Kérgen k é p e s  p ro sp ek tu st !

* Szeptember 8: Kiskun Szabadtéri L®. 
vasjátékok — Pásztorünnep. Kunszerit, 
mildósról írja A Reggel tudósítója: Szep­
tember 8-án 1‘aulini Béla közreműködésé­
vel kezdődik itt o kiskunok nevezetes 
pásztói ünnepe, nagyszerű ménesek, gu­
lyák felvonulásáról, szabadtéri lovasjátó- 
kokkal, a nagykállói, érsekcsanádi, nagy. 
baracskai, kiskőrösi, szakmart és kun- 
szentmiklósi bokréta előadásával. A  35 
holdas Epreskertben cserények, karámok 
mellett négy pásztor nemzetség a pusztai 
életet mutatja be. A  gyönyörű ünnepélyt 
Pásztorbál fejezi be.

—  A  J a r d i n - b e n  m i n d e n  e s t e  z s ú f o l t  h á z a k  
m e l l e t t  s z ó r a k o z i k ,  t á n c o l  é s  t a p s o l  a  l e g j o b b  
m a g y a r  é *  kUlfOLdi  k ö z ö n s é g .

»  •WM

A  tilalmas terület
írta  :  D en n is  W h e a tle y

—  Mi a véleménye erről a furcsa 
írásmüröl? — kérdezi De Reichleau 
herceg a vacsora végeztével vendégé* 
tő', kezébe adva a gyűrött levelet. — 
A bélyegről ítélve Finnországban ad­
hatták postára s a szövege olyan 
volt, mintha valami bolseviki ügy­
nök küldene értesítést külföldön elő 
elvtársinak. A címzés szerint azon­
ban a levél kétségtelenül a herceg­
nek szól és a két jóbarátnak végül is 
sikerül a talányt megfejteni. Semmi 
kétség: közös jóbarátjuk, a kalandos 
vérű VanRyn segélyhívó üzenete hang­
zik a szavak látszólagos értelmének 
kulisszái mögül. Valóságos S. O. S. 
— a szovjetnek ki tudja, melyik bor­
zalmas börtönéből. Micsoda végzetes 
kaland sodorhatta ide? És ugyancsak 
végveszélyben lehet. Sietni kell . . .

Megkeresni egy szál embert az 
óriási, titokzatos és veszedelmekkel 
teli, hatalmas Oroszországban, Szibé­
ria végtelen hómezőin, bejutni az ide­
genek elől szigorúan rejtegetett eltil­
tott területekre, ahonnan külföldi 
számára nincs többé visszatérés. Ki­
játszani a szállodáknak idegenekkel 
szemben előzékenyen viselkedő, iga­
zában azonban kém- és fogházőr- 
szerepet betöltő tolmácsait. Megbir­
kózni a kommunista pártnak az 
egész birodalmat behálózó és a hí­
nárnál is fojtogatóbb kémszervezeté­
vel. Kijátszani az új orosz világpro­
paganda olyan fanatikus élharcosait, 
mint a lobogó szenvedéllyel teli, gyö­
nyörű Valeria Petrovna., aki szerel­
mének finom, de erős Circehálójával 
igyekszik gúzsbakötni a kiválasztott 
férfit.

Minderre csak olyan hősi jellemek, 
a baráti hűségnek olyan ideális meg­
testesítői vállalkozhatnak, mint ami­
lyenekkel ebben a nagyszerű regény­
ben találkozunk. És ki tudja, mi lett 
volna a sorsuk, ha olyan önfoláldozó- 
szívü, angyali teremtés nem akad út­
jukba. mint Mary Lou. a kietlen hó­
mezők elvarázsolt, kicsiny herceg­
nője . . .

Ez a nagy sikert ígérő nom pás re­
gény a Pengős Regények sorozatá­
ban jelent meg. (x, x.)
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Â 30 éves NyTVE 
iubileumi a jándéka: 
a Ferencváros nyír­
egyházi szereplése

Nyíregyháza, augusztus 18.
(A Reggel tudósítójától.) A  harmincéves 

fennállását ünne])lö Nyíregyházi Torna 
és Vívó Egyesület meghívására a Ferenc­
város vasáruap Nyíregyházán vendégsze­
repelt, ahol a jubiláló egyesülettel ját­
szott barátságos mérkőzést. A  Ferencvá­
ros csapatát szombaton este nagy tömeg 
élén Juhász Mihály városi főjegyző és a 
NyTVE vezetősége fogadta.

A  nagy sportesemény megmozgatta 
nemcsak Nyíregyháza és egész Sza­
bolcs megye sporttársadalmát, de a 
szomszédos Szatmár és Bereg megyé­

ből is sokan jöttek a mérkőzésre.
A  tíz hétig tartó szárazság után egész
héten az eget kémlelték a nyíregyháziak, 
de most az esőtől féltek. Eső azonban 
nem volt és délután pompás időben 4000 
főnyi közönség vette körül a NyTVE gyö­
nyörűen befüvesített pályáját, amelynek 
nézőterét erre az alkalomra megnagyob- 
bították.

A  mérkőzés megkezdése előtt a vár­
megye és a NyTVE nevében

Mlkccz Ödön főispán üdvözölte a ven­
dégcsapatot, a Ferencváros részéről 
pedig Springer Ferenc alclnök köszön­

te meg a fogadtatást.
A  Ferencváros futballistái fényes játék­
kal gyönyörködtették a közönséget, do

a tehetséges fiatalokból álló helyi 
együttes is derekasan kitett magáért

és meglepően erős ellenállást fojtott ki 
nagyhírű ellenfelével szemben. A  mása- 
dik félidőben a Ferencváros jobb fede­
zete szcmhé'sérülést szenvedett, úgy hogy 
kórházba vitték. Végeredményben a Fe­
rencváros 3:1 arányú félidő után 5:2 
arányban győzött. Sárosi 2, Kiss 2, Ke­
mény 1 gólt rúgott, míg a nyíregyházi 
csapatból

Gcrta és Szalai voltak a góllövők.
A mérkőzés után a közönség meleg ün­
neplésben részesítette a budapesti csapa­
tot, de kijutott az ünneplésből a NyTVE- 
nek if?, amely a sport minden ágával 
eredményesen foglalkozik és

a vidék testkultúrájának egyik úttörő
egyesülete.

A  Ferencváros egyébként csak szerdán 
utazik fel a Nyírség fővárosából, a csa­
pat tagjait ugyanis a NyTVE a Sóstó- 
győgyfürdőn vendégül látja. Kedden a 
Ferencváros nagy tréninget tart a nyír­
egyházi pályán.

Négy nemzet 
kardvívó mérkőzése

Vichy, augusztus 18.
(A Reggel tudósítójától.) A  froncin. 

belga-olasz-svájci országok közti kard- 
vívó versenyt Olaszország nyerte bá­
rom győzelemmel. 2. Belgium 1 győ­
zelem, 1 döntetlen. 3. Svájc. 4. Fran­
ciaország.

U H U M
Megérkeztek az amerikai atléták.

Vasárnap délben a Keleti pályaud­
varra érkeztek meg az Európában tú­
rázó amerikai atléták, akik Szent. Ist­
ván napján felveszik a versenyt a ja­
ván, német és magyar atlétákkal. Eke- 
berg. a túracsapat vezetője a kölcsö­
nös bemutatkozások után a japánok­
nak a főiskolai bajnokságon elért 
eredményeiről tájékozódott és nagyon 
meglepődött, amikor megmondták 
neki, hogy a japán Nishida í méter 30 
centiméiért ugrott a rúddal és honfi, 
társa, Ohio, aki a második helyen vég­
zett, 4 méter 10 centiméteres ered­
ményt ért el. Az amerikai atléták ki­
jelentették. hogy eddig tíz versenyen 
álltak starthoz Európában. Nem fá­
radtak, felkészülten startolnak a bu­
dapesti versenyen.

s z í n
a főiskolai világbajnokságról

írta: Pataky K áro ly
A BEAC-stadion zöldpázsitofl, vo-

rössalakos, sárgahomokos szíuorgiás 
sporttelepén vasárnap délután utol­
jára jöttek össze a Főiskolai Világ- 
bajnokság részvevői. Megint megdör­
dültek az ágyúk és a marathoni kapu 
tornyának árbocáról lehúzták a CíE, 
a Nemzetközi Diákszövetség zászlóját. 
Kelemen Kornélnak, a Testnevelési 
Tanács elnökének zárószavaival vé­
get ért a VI. Főiskolai Világbajnok­
ság . . .

Az zárta be a világ amatőrsportjá- 
nak ezt a nagy tüntetését, aki tulaj­
donképpen életre hívta. Kelemen 
Kornél 30 évet töltött a mafprar fő­
iskolai sport szolgálatában és az a 
munka, amelyet Garant Jenővel és a 
többiekkel végzett, a világ elismeré­
sét eredményezte. Nemcsak hogy el­
ismerték a magyar főiskolai sportot, 
hanem méltányolták annak erejét és 
megbízták ennek at világbajnokság­
nak a megrendezésével, amely teljes 
sikert cs eredményt hozott.

*
>Ezek a gascognei legények és — 

Garam Jenő a kapitány.« Cyranót 
idézte az a néző, aki látta, amint fel­
vonul a magyar főiskolai gárda, élén 
Garam Jenő doktorral. Évtizedek óta 
hűséges munkatársa Kelemen Kornél­
nak és minden szívügye a főiskolai 
sport. A  rendezés technikai részében 
és a sportbeli irányításban végzett 
nagy munkát. Idegember a Főiskolai 
Sportszövetség főtitkára, ő  volt a fő­
iskolai világbajnokság Talbot centrá- 
léja. Chappert, a Nemzetközi Főisko­
lai Sporthivatal igazgatója megnyitó 
beszédében két nevet említett, Ga- 
ramét és G edény i Mihály ét. És való­
ban Garam után G edény i Mihály kö­
vetkezik, a főiskolások tkülügymi- 
nisztere«. Nyelvtudása, szimpatikus 
megjelenése, diplomatikus magatar­
tása, sok-sok újabb jóbarátot szerzett 
Magyarországnak. Pajor Jenő _ dr., 
Prindl Gusztáv, Flór László, Rajczy- 
Rasztovích Imre és Czinege Imre ne­
vét emeljük még ki. Fáradhatatlanul 
dolgoztak, ügyesek és nagyvonalúak 
voltak a rájuk bízott munkákban. A  
Főiskolai Világbajnokságnak Neu- 
bauer Konstantin professzor, tanár­
elnök volt a hadvezére. Tíz napon ke­
resztül úgyszólván minden percét a 
világbajnokság ügyének szentelte.
Igazi hadvezéri munkát végzett...

A  sportbeli mérleg rendkívül ked­
vező. Nem volt összesített pontver­
seny, lciilön-külön pontozták az egyes 
sportágakat. Magyarország tíz szám­
ból hat számban a legtöbb pontot sze­
rezte. Úszásban a férfiak 6 első he­
lyet, a nők 1 első helyet szereztek. 
Evezésben 5 világbajnokságot hódí­
tottunk el. Megnyertük a futball fő­
iskolai világbajnokságot, a torna csa­
patversenyt, a női csapat és egyéni 
versenyt, vizipólóban a főiskolai 
sport is biztosította a világhegemó­
niát. Ezenkívül győztünk a tőr- 
csnpatvorsenyben, a kardesapatver- 
senyben és megnyertük az egyéni 
kardvívóbajnokságot. Teniszben a 
párosversenyen értünk el váratlan si‘ 
kert. A  kosárlabda, a rugby, a te­
nisz és az atlétikai pontversenyt vit­
ték el külföldiek.

A lettek kitűnő játéka révén nép 
szerűvé vált a kosárlabda. A magya-— -  '  »  — w — — - — —

rok tehetségről tettek tanúságot és
a lett vezetők szerint a magyar kosár­
labdasport a, fejlődés útján halad. A

egbuhott. Nem tetszett a kö-rugby m
^  - f jf  • » ~ m —— —■ — f  ̂ ■ — ------— ~ —

sportban a közeljövőben nagy előre­

haladás várhat, addig a rugby a fran­
ciák és a németek kitűnő játéka elle­
nére sem tudott meghonosodni Ma­
gyarországon.

Kitűnő volt az a gárda, amely a 
sportgyőzelmcket kivívta, de soha­
sem tudták voina a remek eredmé­
nyeket elérni, ha nem állnak mögöt­
tük képzett, művelt és lelkes vezetők. 
Néhányat ezek közül külön kieme­
lünk annak megállapításával, hogy
a többiek is dícséretreméltóan segí­
tették elő főiskolásaink győzelmét. 
Futballvilágbajnokságunk egyik tit­
ka: Fábián József, a főiskolai fut- 
ballkapitány. Motor van ebben az 
emberben, amely nemcsak magát 
hajtja, hanem dinamikus erővel hat 
a többiekre is. Szakértő Fábián, aki­
nek futballtudása a csapat irányítá­
sában és yezetésében összpontosul. 
Nemcsak a számszerű eredmények 
mutatják a főiskolai futballváloga- 
tottunk győzelmének realitását, ha­
nem az a játékkészség, ahogyan az
angol és a német meccsen küzdöttek.igo
Schöffer Imre, a szerény futballtré-
ner irányította az előkészületeket. Az 
ő tréneri képességei hatékonyan mu­
tatkoztak a mérkőzéseken, de majd 
későbben még hálásabb lesz neki az 
ifjúság, amely a tréningidők alatt sok 
mindent sajátított cl tőle. Marjássy 
Lajos dr. volt a futballszakosztály, 
elnöke. A  volt szövetségi kapitány 
rutinját bocsátotta a főiskolások ren­
delkezésére. Értékes eredményt ér­
tünk el a tornában. Kuncze Géza, a 
Tornaszövetség szakbizottsági elnöke, 
mondotta nekünk, hogy magyar tor- 
nászcsapat még sosem szerepelt 
ilyen kitűnően, mint most. Pontosak 
és fegyelmezettek voltak a tornászok, 
akiknek Bucskó Jenő százados volt a 
vezetőjük. Bucskó a magyar főisko­
lai sportnak egyik lelkes, odaadó ve­
zetője, «aki már Rómában is tagja 
volt a főiskolai vezérkarnak. Az eve­
zésben Keresztes Henrik vitte a fő­
szerepet. A versenyek nagy részét a 
szakszövetségek bonyolították le a 
főiskolások segítségével. A szakszö­
vetségek is kitettek magukért. Az 
Atlétikai Szövetségről például kide­
rült, hogy közmegelégedésre is tud 
versenyeket rendezni. Úszásban és 
vízipólóban Donát Leóval és Balogh 
Lászlóval az élén a MUSz kipróbált 
vezetősége jeleskedett. Teniszben 
Erlesbek Ottó volt a főrendező. A  ví­
vóversenyeket a Vívó Szövetség ren­
dezte megszokott pontossággal. A  női 
rendezőgárdából Neszmélni Alice, 
Marik Klára, Matolay Gézárié és 
TI onke Kudolfnó dolgozott a legtöb­
bet.

Az ilyen nagy szervezési munkánál 
természetesen kisebb nagyobb hibák is 
előfordulhatnak. (Sajtóosztály, óh!) A 
szerzett tapasztalatok alapján már bi­
zonyosan ki tudnák küszöbölni a hi­
bákat és az általános jó kritika mel­
lett a részletekről szóló kritikák is a 
legjobbak lennének. Ha majd legköze­
lebb rendeznek nagyszabású versenyt, 
akkor nem kap sajtójegyet az egyik 
nagyáruház — ár jegy zékszer kész l ö- 
sége.

Ami n Oíiszáruszodában történt, az 
a sportszereiét. apoteózisa volt. 
Mennydörgés, villámlás és h.atalnms 
záporoső közepette közel 2000 főnyi
tömeg, nők és férfiak, mindenrangú
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zönsegnek. Amíg tehát a kosárlabda-1

és rendű emberek kitartottak a tribü­
nön és buzdito'ták a magyar vizipóló- 
csapatot n csehek ellen. Kánya Kál­
mán külügyminiszter zubogó csőben 
érkezett a mérkőzésre. Nem fordult

s ■'''■/Je l- , LéO-j -
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vissza az autójával, hanem bement a 
díszhelyre, ahol a Budapesten időző 
német birodalmi sportvezető és az 
OTT elnöke foglalt helyet. Nem riad­
tak vissza a záportól, kitartottak az 
úszóversenyen és azután bevonultak 
az egyik kabinba, ahol levetkőzlek és 
megvárták, núg ruhájuk megszárad 
és tovább vonulnak a viharfelhők. . .  
Az a közönség, amely zubogó esőben 
is huj, huj hajrával buzdította ro­
hamra a magyar csapatot, megér­
demli, hogy most a escupat köszöntse 
őket: huj, huj hajrá a közönségnek!

*
Von Tscliammcr und Osten biro­

dalmi sportvezető öt napig volt Buda­
pesten. Azzal búcsúzott el budapesti 
barátaitól, hogy rendkívül jól érezte 
magát a magyar fővárosban. örül an­
nak, hogy megismerhette Magyaror­
szág kitűnő sportintézményeit. A bi­
rodalmi sportvezető kijelentette, hogy 
Magyarország sikeres olimpiai sze­
replése érdekében a legnagyobb öröm­
mel rendelkezésre áll és amit megle­
het, azt meg is fogja tenni a magyar 
olimpiai csapat érdekében.

Bel- és külföldi sikerekben volt te­
hát gazdag a VI. Főiskolai Világbaj­
on ksá.g, amelynek résztvevői vasárnap 
este a Magyar Atlétikai Club tündéri 
teraszán táncra perdültek. Kétszeres 
az öröm azok között, akik győztek és 
elfelejtették bánatukat mindazok, akik 
vereséget szenvedtek. Az igazi győztes 
az amatőr sport volt! A nagy tá nö­
vi gal ómban és a sok dicsőség köze­
pette nagy feladat hárul azokra a ma­
gyar versenyzőkre, akik világbajnok­
ságot nyertek. Nincs sok idejük a 
mulatozásra, a munkát nem lehet ab­
bahagyni, a főiskolai világbajnoki 
cím még jobban kötelezi őket arra, 
hogy felkészüljenek az igazi világbaj­
nokságra, az — olimpiászra.

„Barátságos" nigbymérkőzés 
franciák é$ németek közt

a Margitszigeten
(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap dél. 

előtt a margitszigeti pólópályán rendez­
ték meg a főiskolai világbajnokságok 
ruyby-dóntömérhözését a francia és a né­
met csapatok között. Minthogy a rugby- 
re csak a francia és német csapatok je- 
lentkeztek, a két csapat három mérkőzést 
vívott. Egyet megnyertek a franciák, 
egyet a németek és a vasárnapi volt a 
döntő. Bár niimlö6szo nogyvon fillér volt 
a belépőjegy ára, alig kétszáz néző volt 
kíváncsi a sporteseményre. Eljött Gömbös 
Gyula miniszterelnök, két fiával. Néni 
akarjuk felfedezni a külföldön oly nép­
szerű rugbyt. de megállapíthatjuk, hogy 
a publikum részint ijedten, részint ásítoz- 
va kísérte végig a mérkőzést. Két percen- 
kint összekapaszkodik « harminc jajé Kos­
ból huszonöt, taszítják, lökdösik és rúg. 
dóssák egymást, majd vad hörgésscl a 
labdáira vetik magukat és ha az egyik já­
tékos kiugrik a csomóból, úgy elgáncsol­
ják, hogy az menten hasraesik... Min­
denki megdöbben, de senki sem csodálko­
zik, hogy a mérkőzés ötödik percében oz 
egyik nemet, játékost, bizonyos Rayer ne­
vűt úgy szemenrúgott egy francia, hogy 
a boldogtalant azonnal mentők vitték a 
Grósz-klinikára. Egyébként a kóktrikós 
franciák lendületesebben játszottak, mint 
a fekete korcsztcsikos fehérblúzos. néme­
tek.

A  pesti futballmérkőzésekhez szokott 
szem megdöbbent n rúgások, ülések és ha­
rapások láttán. A játékosok mindezt fel 
sem vették. Edzett fiúk. Az első félidő vége 
felé az egyik német játékos olyan ütést 
mért a baloldalon leszaladó frnnein esalár 
gyomrába, hogy az menten clvágódott. 
Félidőben 3:0.ra vezettek a franciák, for­
dulás után a jáliék még vadabb iramú lesz 
és igazán csodálkozva hallgattuk szálért") 
szomszédunk megjegyzését, hogy amit 
most látunk, az csak amolyan kisasszony 
rugby, mert a játékosok kímélik egymást... 
Nem szeretnénk olyan mérkőzést látni, 
ahol nem kímélik eg ym á st... Egyébként 
a franeia-német rugby mérkőzés végered­
ménye: 18:0 a franciák javára.

f I
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A Főiskolai Világbajnokság utolsó napján 
megnyertük a 4 x1 0 0 -as stafétát, a franciák 
pedig legyőzték a németeket

(A Heggel tudósítójától.) Szakadó erő­
ben gyülekezett a közönség a Főiskolai Vi 
^bajnokságok »búct>ú« napján. A  pályán 
már versonyro készen álltak az atléták. Az 
utolsó simításokat végezték, tarka tréning­
ruhákban ^bemelegítettek*. És mire az 
első szám résztvevői — a 80 métore« női 
gátfutás versenyzői — starthoz álltak, el­
állt, az eső is,

egyszerre két helyen kezdték meg a
küzdelmet.

A közönség közben izgatottan várta a 
800 méteres síkfutást: hogyan állja meg 
helyét, Ignátz a világhírű S tothard el­
len. Nyolc futó startolt az izgalmas küz­
delemben és a start után min gyárt ha­
talmas hare kezdődött a vezetőhelyért. 
Száz méter után Ignalznak sikerült az 
élre kerülni, die nem tudta kihasználni, 
mert. bár 56.4 mp időre futotta az első 
400 métert, nem tudott elég előnyt sze­
rezni. 600 méternél a nagyszerű stílussal 
futó Stolhard már behozta Ignátzot és 
nyomában a német Pochât-tál, megkezdte 
a finist, Ignátz teljesen kimerült és a 
célegyenesben egymásután beérte Faure 
és Rosicky.

Ha,Ínok Stotharrt (angol) 1 p 56 mp. 2. 
Pochât (német) 1 p 56.5 mp. 3. Fan re 
(francia) 1 p 56.6 mp. 4. Rosicky (len­
gyel) 1 p 57.2 mp. 5. Ignátz (magyar)
1 p 57.3 mp. 6. Dcsecker (német) 1 p

58.2 mp.

Erro a vereségre azonban hamarosan meg­
volt a vigaszt A  4 X ^ 0  méteres staféta- 
fulásbun izgalmas küzdelemmel győzött a 
magyar staféta. A agy Géza volt az első 
futónk és a japán Suzu'ci-vnl cg5szerre 
adta át a stafétabotot Mlnaynak, aki már 
előnnyel váltotta Kovácsot.

A japánok ekkor már nem voltak a ver­
senyben, mert a németek második embere, 
Tourner kitünően futva második helyre 
hozta fel csapatát. Kovács hatalmas lépé­
sükkel futott a fordulóba és jó két méter 
előnnyel váltotta Sirt. Nagyszerűen sike­
rült a váltásuk is, hiszen már régóta gya­
korolják egyesületükben.

Sir két egyéni sprinterbajnokságához 
híven futott az utolsó száz méteren, 
újabb bárom méter előnyt lio/.ott u csa­
patának és elsőnek szakította el a cél- 
szalagot. 41.6 mp-ct futott a magyar 
staféta, főiskolai világrekordot javítva 
és nem sokkal maradt el a magyar

rekordtól sem.

Második a német staféta 42.1 mp idővel, 
harmadik Anglia 42.5 mp, negyedik Japán
42.8 mp.

Javában folyik a magasugrás és min­
denki ezt figyeli, mert hiszen itt látha­
tók a japán »ugrócsodák<t. A  közönség 
közben észro sem veszi, hogy a sulydo- 
hásbnn milyen ádáz küzdelem folyt, hn 
nem is az első helyért, hanem a helyezé­
sekért. Az első hely kérdése már a máso­
dik dobásnál eldőlt nz észt Viiding javá­
ra 15 méter 88 centiméteres dobással. Má­
sodik Horváth (Magyarország) 14 méter 
56 cm, 3. Stride (Németország) 14 m 44 cm, 
4. Luh (Németország) 14 ni 43 cm, 5. Ilap- 
licck (Csehszlovákia) 14 in 18 cm, 6. Csü­
ngi (Magyarország) 13 m 1)8 cm. Közben 
felsorakoztak a négyszer UK) méteres 
hölgy staféta outO versenyzői. Győzött Né­
metország csapata 50 mp-es idővel. 2. 
Anglia 50.7 mp, 3. Lengyelország 51.5 mp,

4. Magyarország 52.5 mp (magyar
rekord).

À lengyel staféta az utolsó váltásig a 
negyedik helyen feküdt ée finisben iVa- 
lasiewicz indult, aki azonban az óriási 
hátrányt már behozni nem tudta. A  ma­
gyar csapatot a lengyel világbajnok nő 
kitűnő futásával így is sikerült meg­
előzniük. A  magasugrás még mindig fo­
lyik és a magyar reménység, Hódossy 
Iád centiméternél kiesik a vilúgba.juok- 
foigért, folytatott küzdelemből. A 194 cen­
timéteres magasságot

a japán Asakuma, a német Weln- 
kölz és a japán Tanaka viszik át.

A következő magasság 197 centiméter. 
Ezzel azonban egyikük sem boldogul, bár 
Asakuma »'» IVcinkötz csak a kezükkel 
húzzák le u tekintélyes magasságot, a 
léé, azonban leesik a homokra. Újra 
10l-ro helyezik a mércét, s ezt közel más 
fél óráig tartó küzdelem után a japán 
Asnkurnának sikerül átugrania. A  magas- 
ugrásban főiskolai világbajnok tehát

Asakuma (Japán) 194 centiméter, 2.
Wcinkötz (Németország) 194 cm, 3. Ta­
ft ah a (Japán) 194 om, 4. Dódossy (Ma­
gyarország 190 cm, 5. Murakami (Japán) 
186 cm, 6. Gierutto (Lengyelország) 186 
orn. Közben befejeződött a gerelyvetés és 
már hirdeti is a megafán az eredményt.
• Gerelyvotésben főiskolai világbajnok 

Stock (Németország) 67 m 80 cm (főiskolai 
világrekord). 2. Lokaisky (Lengyelország) 
65 m 25 cm. 3. Suté (Észtország) 64 m 96 
cm. 4. Nagao (Japán) 57 m 70 cm) 5. 
Csüngi (Magyarország) 57 m 67 cm. 6. 
Várszegi (Magyarország) 55 m 65 cm. 
400 méteres női síkfutás következett. 
Walasiewicz fut a belső pályán. Kissé el­
engedi a mezőnyt, talán kedvet akar csi­
nálni a többieknek, de mintegy 150 méter­
nél fokozza a tempót és

faképnél hagyja az egész társaságot.

A célegyenesbe már óriási előnnyel for­
dul s végeredményben 25 méterrel előbb 
szakítja ol a célszalagot, mint a második 
helyezett. A második helyért óriási küz­
delmet folytat a lengyel Swiderska és a 
német Erfling. A  lengyelnek csak mell- 
bedobással sikerül rnegszoreznio a máso­
dik helyet. A 400 méteres női síkfutás vi­
lágbajnoka W ainsi' wicz (Lengyelország) 
57.6 mp. 2. Swiderska (Lengyelország) 62 
mp. 3. Erfling (Németország) 62 mp. 4. 
Paulini (Németország) 66.1 mp. 5. Kor­
mos (Magyarország) 71.7 mp.

A négyszer 400 méteres stafétabajnokság
következett. Ez a verseny talán a világ- 
bajnokság legszebb versenye volt. A  né­
met csapat már az elején nagy előnyre 
tett szert és ezt az előnyét az utolsó vál­
tásig megtartotta.

A  franciák a világbajnok Bolaset indít, 
ják finisem bérként, tízmétere* hátrány- 
nyal vág neki a német Metznerrel

szemben,
de Boissetnek ez semmi, szédületes Iram­
mal ered a német után és lépésről-Iépésre 
közelíti rang. Az egyenesbe már egyszerre 
fordulnak be.

Végeredményben mintegy fél méter­
rel a német előtt szakítja át a cél­

szalagot.

A  magyar csapat nem a legerősebb gár­
dával indult s így a harmadik hellyel meg 
lehetünk elégedve. A négyszer 400 méteres 
stafélafutás világbajnoka Franciaország 
csapata (Skavinski, Dumas, Fcura, Dois 
set) 3 p 17.4 mp. 2. Németország (Nöller, 
Dossier, Dielefeld, Mclzner) 3 p 17.6 mp. 
3. Magyarország (Vadas, Kőrössy, VerbŐ- 
czy, Ribényi) 3 p 22.4 mp. 4. Ausztria 3 p 
23.6 mp. 5. Csehszlovákia 3 p 25.2 mp. 6. 
Japán 3 p 27.2 mp. Magyar és német kézi­
labda játékosok vonultak a pályára és be­
in utatómérközést játszottak. 3:3-as félidő 
után a magyar kézilabdacsapat 5:4-re le­
győzi Németország csapatát.

Kelemen Kornél bezárja 
a világbajnokságot

Ezután a hatodik főiskolai világbajnok-1
ságok záróünnepsége következett. Cser- B 
készek vonultak a pályára. Mindegyik 
imís-má/* nemzet zászlaját vitte. Féűkör 
alakban helyezkedtek el a pálya közepén, 
arccal a díszpáholy felé.

Azután Rocca-Sera, a Nemzetközi Pfí-
iskolai Sporthivatal helyettes igazga­
tója, francia nyelvű beszédet mondott.

Hálás köszönetét fejezte ki Kelemen Kor­
nélnak, Neubauer Konstantinnak, Caram 
Jonőnok és Gedényi Mihálynak, hogy a 
világbajnokság oly kitünően sikerült. K i­
emelte a lovagin* küzdelmet, amelyet 
Budaposten folytattak és köszönetét mon­
dott a vendégszeretetért, amelyben a ma­
gyarok részesítették őket. Most

Kelemen Kornél, az Országos Tostno. 
velős! Tanács elnöke

állott fol é« a következőket mondotta:
— A VI. Főiskolai Világbajnoki 

Verseny, melynek befejezéséhez ér­
tünk, jgazdag volt szebbnél szebb küz­
delmekben és értékes sport eredmé­
nyekben. De egyúttal az elmúlt hét 
bizonyságtétel volt a sport és a főis­
kolai sport nagy nemzetnevelő gondo­
lata mellett.

— Ez a verseny 29 nemzet fiait hozta 
országunk fővárosába, akik egy hetet 
(öltöttek itt együtt nemes vetélkedés­
ben. Azok voltak itt együtt, akik a 
világ jövendőjének küszöbén állva 
még nagy feladatokra hivatottak.

— lia az elmúlt egy hét alatt a 
résztvevők lelkében csak egy szikra 
is férkőzött a barátság, lovagiasság 
és az igazság eszméjéből, ez is ered­
ménye, éspedig értékes eredménye en­
nek a versenynek.

— Én, aki 30 évet töltöttem a ma­
gyar főiskolai sport szolgálatában és 
egyik alapítója voltam a magyar Fő­
iskolai Sportszövetségnek, szívbeli 
örömömet fejezem ki a verseny si­
kere felett, köszönetét mondok a CIE 
egész vezetőségének és a verseny min­
den rendezőjének.

— A mai napon bevonjuk az árboc­
ról a CIE lobogóját, de mindig jóleső 
érzéssel fogunk gondolni erre a 
fi Ól-TCt

— Mindezek után a VI. Főiskolai 
Világbajnoki Versenyokot ezennel 
befejezettnek nyilvánítom és azokat 
ilnnepélyesen bezárom.

Ezután bevonták n Nemzetközi Diák­
szövetség zászlóját, majd hat ágyédávés 
után a zenekar, rázendített a Rákóczi 
indulóra.

A főiskolai olimpiai játékok valamennyi
v erse n y szám áb a n elért eredmények alap­
ján az összesített vem hivatalos pontver­
seny állása n következő lőtt: 1. Magyaror­
szág 481, 2. Németország 465, 3. Anglia 146, 
4. Csehország J02, 5. Franciaország 101, 6. 
Japán 88, 7. Lengyelország 84, 8. Ausztria 
66, 9. Lettország 49, 10. Belgium 24, 11. Finn­
ország 19, 12. Észtország 13, 13. Írország 8, 
14. bolt versenyben Egyiptom és Dánia 7, 
16. ú j Zeeland 6, 17. Spanyolország 2 pont­
tal.

Itt a nyári 
súlyemelőverseny 

programja
(A Reggel tudósítójától.) Augusztus 

25-én a Palatínus strandfürdőn rendezi a 
Magyar Birkózók Szövetségének súly­
emelő szakosztálya nyári súlyemelő pro- 
pagandnversenyét. Vasárnap délelőtt ösz- 
szeállítolták az érdekes programot. A kö­
vetkező súlyemelők kaptak meghívást:

Pehelysúlyban: Molnár (UTE), Schweit­
zer (UTE), Kuti (MAC), Gnál (Taxi).

Könnyüsúlyban: Bakos (MAC), Garam- 
szeghy (UTE), Hegedű* (Mávag), Molnár 
(Taxi).

Középsxilyban: Osinger (MTK), Ébertli 
(FTC), Ince (Mávag).

Kisnehézsúlyban: Kiss P. (Mávag), Jelen 
(Mávag), Marton (UTE).

Nehézsúlyban: Soós (MAC), Bakonyi 
(FTC), Sáree (MAC).

Két Európa- 
evftzősbajnohságot

nyert
Magyarország

Berlin, augusztus 18.
(A Reggel tudósítójától.) A  grünaui 

ovezŐ8Vorsonyen vasárnap Magyarország 
két evezős Európa-bajnoksápot szerzett.

A kormányosnélküli kétevozós verseny­
ben a magyar Ggöry— Momusich együttes 
győzött 7 p 55.4 mp-es idővel, teljes hosz. 
szál a német kótovezős előtt, amelynek 
ideje 8 p 00.4 mp volt,

A  nyolcasban a magyar Pannónia nyol­
cas győzött pomás finis ntán 6 p 10.8 mp 
idővel, Franciaország (6:18.2 mp) és Német­
ország (6:14.2 mp) előtt.

A  kormányos négyesben Németország 
győzött, Magyarország ötödik lett. A két­
párevezős versenyben Lengyelország győ­
zött, Magyarország a negyedik helyet fog­
lalta el és a kormányos kettősben Olasz- 
ország győzött, míg Magyarország itt is 
ötödik lett.

Győzelemnek beillő 
döntetlent ért el 

a Hungária Bécsben
Bécs, augusztus 18.

(A Reggel tudósítójának telefonjelen, 
tése.) Futballcsapataink közül a Hungá­
ria volt a legfrissebb tréningjeiben, ez­
zel annyira előrehaladt, hogy vasárnap 
már az osztrák bajnokcsapattal, a Pa­
pi ddial állott ki mérkőzésre. A  magyar 
csapat győzelemnek beillő eldöntetlent 
harcolt ki az osztrák fővárosban. Ered­
mény 4:4. A  félidőben még az osztrákok 
vezettek 3:2-re.

A Hungária a következő csapattal ját­
szott: Szabó — Kiss, Biró — Egri, Sebes, 
Dudás — Sas, Hadrévi, Cseh, Müller, Tit­
kos.

A Hungária csapatában Cseh II., Had.
révi és Müller kitűnő belső triót játszott.

Az eilső gólt Kaburek szerezte szöglet- 
rugásihól az 5. poreben, a másodikat Binder 
a 17. percben. A  22. percben Cseh II. egyéni 
játékkal szerzett gólt, majd a 34. percben 
Binder 11-esbő] 3:l-ro javította a Rapid 
gólarányát. A  38. percben Hadréri szépí­
tett (3:2).

Szünet után Cseh II. pompás helyezett 
lövéssel egyenlített, a 12 percben Kaburek 
ismét vezetéshez juttatta a Rapidot, de 
már két perc múlva Müller újból egyenlí­
tett és az eredmény a mérkőzés végéig 
nem változott.

Liszkai az első 
a kerékpárosversenyer
(A Reggel tudósítójától.) A  bécsi or­

szágúton 180 km-es távon osztálya dő- 
előn y versenyt rendezett vasárnap a Ma­
gyar Kerékpáros Szövetség. A  verseny 
egyes csoportjaiban nagy mezőnyök ál­
lottak starthoz; valamennyi csoportból 
változatos küzdelem alakult ki és jó 
eredmények voltak. A  befutóban a IV. 
osztályúak értek először célhoz, az ab­
szolút legjobb eredményt azonban Lisz­
kai (Törekvés) érte el.

♦ w n m

Döntetlenül 
mérkőztek a törökök 

Békésgyulán
(A Reggel tudósítójától.) A  Magyar- 

országon túrázó Galata Serríj török fut­
ballcsapat vasárnap délután nagy közön­
ség előtt a Gyulai Atlétikai Club csapa­
tával mérkőzött. Az érdekes küzdelem 
1:1 arányban döntetlenül végződött. Az  
első gólt az első félidőben a, g gidaiak 
szerezték meg és a törökök csak a máso­
dik félidő végén tudtak kiegyenlíteni.

Az osztrák tekézők legyőzték a magya­
rokat. A Magyar Tekczö Szövetség szom­
baton és vasárnap osztrák-magyar tekéző- 
versenyt rendeztek. Ebből az alkalomból 
avatták fel a magyar tekézők pompás pá­
lyáját. Az előkelő és nagyszámú közönsé­
get Herényi János gróf üdvözölte, az oszt­
rákok nevében Girschner Ferenc városi 
tanácsnok válaszolt. Ausztria 481Ü pontot 
ért el, a magyarok 4029 pontjával szem- 
ben. Egyénileg az osztrák Riencr szere­
polt a legjobban, aki 100 dobással 533 fát 
ütött lo. Második Jeney (Pestszonterzsé-, 
bet) 507, harmadik Retteg (FTC) 508. A  
vci’sony vitéz Somogyi Béla zárószavaival 
ért véget.

YPEROL
szá jv ízta b le tta  id eális
s z á j-  és torokfertőtlenítő I
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JCet átlát!
— Ki volt az az úr a főiskolai világbaj­

nokság atlétikai versenyein, aki lenn a 
pályán, a célszalag előtt állott és onnan 
nézte végig a versenyeket. A  karján ha­
talmas zöldszinü rendezői szalag virított.

—  Az a karszalagos úr a magyar sport 
régi barátja. Láthatta, hogy akik szembe­
jöttek vele, szeretettel üdvözölték őt. Az 
FTC-ben kezdett sportolni, aztán átment 
a BEAC-ba. ö  tartotta kezében azt a va­
rázspálcát, amelynek első intéséro modern 
utak készültek a BEAC-stadion körül.

— Ki volt tehát a karszalagos rendezőt
— Szendy Károly, Budapest polgármes­

tere.
— Hallotta azt a kedves esetet, ami 

ttgyanosak az úszóversenyen történt a ma­
gyar hölgyúszók női vezetője és az angol 
úszók férfi vezetője között!

— A  magyar úszónők vezetője annyira 
megörült a magyar női staféta váratlan 
győzelmének és az angolok, valamint a 
németek lemaradásának, hogy nagy lel. 
kcsedésében az angol vezető nyakába bo- 
rult.

—  Talán így akarta Mr. Hunter fájdal­
mát enyhíteni.

— Tényleg, a magyarok mindent elkö­
vettek, hogy a külföldi vendégek jól 
érezzék magukat. Természetesen elsősor­
ban mi akartunk győzni, de szem előtt 
tartottuk mindig a lovagiasság szabályait 
és a magyaros vendégszeretetet.

__ Így is van. Ezt mindenki megálla­
pította, — kivéve az egyik berlini újság 
Budapestre küldött tudósítóját, ö  is él­
vezte a magyarok vendégszeretetét és 
aztán valótlan hírekkel látta el lapját,

— Mit írt!
— A  derék berlini sporttudósító nem 

látott Budapestből mást, csak a cigányt, 
a barackpálinkát, a kéklő Dunát, meg — 
ál főiskolásokat Nagyon el lehetett kese- 
letlvo amiatt, hogy a magyar vizipóló- 
csapat gólzáport zúdított a német vizi- 
pólócsapatra, mert azt írta lapjában, 
hogy a magyar csapatban nagyrészt ál­
főiskolások játszottak és általában a ma­
gyar főiskolai válogatott gárdának leg­
több tagja csak most iratkozott be az 
egyetemre.

— Ezekre a kifogásokra Neubauer Con­
stantin, a magyar főiskolások elnöke rö­
viden válaszolt és azt mondotta, hogy a 
német vizipólócsapatot a magyar közép­
iskolai diákok válogatott csapata is le­
győzte volna. Egyébként a berlini lap vá­
daskodása miatt a magyarok összehivatták 
a Nemzetközi Diák Szövetség vezetőségét.

— És mit végzett a vezetőség, amely 
Ipséitekből, németekből és franciákból állt!

— Igazolta a magyar versenyzők rész. 
Vételének jogosságát. Bekérették az in­
dexeket és megállapították, hogy o ber­
lini lap állításai nem felelnek meg a való­
ságnak. Arra pedig nincs semmiféle nem­
zetközi szabály, hogy elsőévesek ne ve­
hessenek részt a versenyeken. A korhatár 
viszont meg van állapítva. Ezt azonban 
eenki sem feszegette, még az udvarias 
magyar vezetők sem, mert akkor kiderült 
volna, hogy Vieban, a német műugró, aki 
két világbajnokságot szerzett Németor­
szágnak, két évvel ezelőtt a torinói világ- 
bajnoki versenyen ünnepelte a 26 éves 
korhatárt betöltő jubileumát.

— A  külföldiek hangulata egyébként ki­
tűnő.' A  jókedv a Kelemen Kornél által 
rendezett hajókiránduláson és fogadáson 
kulminált.

— Űszó Bábel volt a Dunán.
' — A  zuhogó eső sem riasztotta vissza a 
külföldi versenyzőket és vehetőket a séta­
hajózástól. Abban a pillanatban, amint 
megszólalt a MFTR-kapitány hangja: 
pElere . . .«, megkezdődött a barátkozás és 
tr.ire a hajó Római fürdőhöz ért, a nagy 
hangzavarban is általános volt a jókedv. 
JTáncrapordült az ifjúság: Francia fiú tán­
colt német leánnyal, angol leány magyar 
fiúval és egyiptomi fiú ropta a csárdást

a magyar tornászbajnoknővel. A legszebb 
l*U kisleány pedig Lettország alkotmá­
nyáról és jogi berendezkedéséről tartott 
előadást a legfelsőbb sportfórum elnö 
kének.

— Ki volt az a magas, szakállas férfi, 
akit a külföldiek annyira megéljeneztek!

—• Lipovnitzlcy Pali bácsi, a külügymi­
nisztérium képviselője. Mindenkihez volt 
egy-egy kedves szava. Szólt angolul, fran­
ciául, németül és — magyarul.

Éjfél felé járt az idő, amikor az Úszó 
Bábel kikötött az Eötvös téren. A  kiszál­

lásnál az egyik belga tornászlány karon­
fogva vonult ki honfitársával, a belga at­
létával. Utánuk jöttek a bolga tornász­
lányok és nagy ováoióban részesítették 
őket.

— Mi volt ennek az oka!
— Az antwerpeni sportújság megírta: 

Bcamaseul Simono és Félix Smetz eljegy­
zést kötöttek Budapesten.

— Eljegyzésüket már két .nappal előbb 
megsiirgönyözték Antwerpenbe szüleikhez, 
de csak a sétahajózáson tartották meg hi­
vatalosan — titokban...

Jövő vasárnap megkezdődik
az új futballszezón

(A  Reggel tudósítójától.) Kezdő­
dik. . .  Vasárnap már megtartották 
az első komolyabb futballtréninge- 
ket és jövő vasárnap,

augusztus 25én megkezdődik az 
új futballszezón. Harc a Nemzeti

Bajnokságért.
A Professzionista Labdarúgó Alszö- 
vetség megszűnt és helyét a Nemzeti 
Bajnokság foglalja el. Uj színt, új 
érdekességet kapott a futball bajnok­
ság, amely a kiegyensúlyozott erő­
viszonyokra való tekintettel rendkí­
vül nagy iramú lesz.

Az Újpest, az elmúlt év bajnoka 
máris készen áll a nagy csatára.

Nincsenek új nevek a csapatban, de 
mégis nagyrészt fiatalokkal mennek 
a bajnoki harcba. A Ferencváros 
ugyanazzal a csapattal áll starthoz,

■ mint amelyikkel a Középeurópai Ku- 
pában szép sikereit elérte.

A  Hungáriában Schaffer Alfréd 
tréneri munkája iránt vannak 

nagy reményekkel.
Újra talpraállt a debreceni Bocskai, 
változatlanul erős a Phöbus. A Bu­
dai 11 és a 111. kér. FC befejezte tú­
ráit.

A  Kispest amatőrökkel erősíti meg 
csapatát. Az Attila—Nemzeti ügy még 
nincs elintézve cs nem lehet tudni, 
melyikük játszik az első ligában. Az a 
valószínűség, hogy ebben a kérdésben

sportszerű döntés lesz és a mis­
kolci Attila indul a Nemzeti baj­

nokságért.
Itt vannak az új csapatok: a Törek­
vés, a Budafok és a Salgótarjáni DTC. 
Majd elválik, hogy az újdonsült Nem 
zeti bajnokságbclick mit tudnak.

Szeged úszói legyőzték
Egert és Pécset

Pécs, augusztus 18.
(A  Reggel tudósítójától.) Nagy né­

zőközönség előtt tartották meg a pé­
csi városi uszodában három város 
úszó versenyét. A  fellobogózott uszo­
dában

megjelent Béldy Alajos, a Magyar 
Úszó Szövetség társelnöke,

a vidéki sport lelkes vezetője, vala­
mint Bárány István úszókapitány is. 
Az üdvözlő beszédek után megkezdő­
dött a verseny a következő eredmé­
nyekkel:

400 méteres gyorsúszás: 1. Báthy 
(Szeged) 5 p 26.2 mp. Második: Kiss 
(Eger) 5 p 46 mp. Harmadik: Katies 
(Pécs) 5 p 56.2 mp.

100 méteres gyorsúszás: 1. ’Abay 
Nemes (Pécs) 1 p 0.8 mp. 2. Maróti 
(Szeged) 1 p 2.8 mp. 3. Lingelhart

(Eger) 1 p 7.2 mp.
100 méteres hát úszás: 1. Bicskei/ 

(Eger) 1 p 13.8 mp, 2. Gegő (S/.e^ed) 
1 p 17.8 mp, 3. Kovács: (Pécs) 1 p 
20 mp.

200 méteres mellúszás: 1. Borsos 
(Eger) 3 p 4 mp, 2. Vágó (Szeged) 
3 p 10 mp, 3. Bilics (Pécs.'' 3 p 10.2 mp.

1500 méteres gyorsúszás: 1. Bullái- 
Pleplár (Szeged) 22 p 2 mp, 2. Báró- 
csy (Eger) 22 p 54 mp, 3. Papp (Pécs) 
25 p 59 mp.

4X200 méteres staféta: 1. Szeged 
9 p 52.8 mp (délkerületi rekord), 2. 
Pécs 10 p 21.8 mp, 3. Eger 10 p 22 mp.

Pontversenyben Szeged győzött 29 
ponttal, 2. Eger J9 ponttal, 3. Pécs 
15 ponttal. A  jólsikoriilt versenyt 
vízipólómérkőzés fejezte be. Eger és 
Szeged kombinált csapata 8:0 (5:0)
arányban legyőzto Pécs vízipóló- 
cr.apatát.

A Reggel társasutazásai
a berlini 
olimpiászra!J l  M a g y a r  N e m z e t i  B a n k  

e n g e d é l y e  a l a p j á n

A  R e g g e l  mindenki részére meg­
könnyítette a részvételt a berlini 
olimpiászon!

A r é s z v é t e l i  d í j  e g y e n l ő  
h a v i  r é s z l e t e k b e n  f i z e t ­
het ő .  A  j e l e n t k e z é s k o r  
n a g y o b b  ö s s z e g e t  n e m  

k e l l  l e f i z e t n i  !

Szakadatlanul folynak a jelentke­
zések és tanácsos a részvételt mi­
előbb bejelenteni.

A  r é s z v é t e l i  d í j  240 p e n g ő .

A Reggel olimpiai társasutazásai­
nak részvevői az o l i m p i á s z  
e g é s z  t a r t a m a  a l a t t ,  tehát

augusztus 1 tol 16-ig gyönyörködhet 
nek az olimpiász valamennyi verse­
nyében,  ̂ osztozhatnak magyar szí 
ncink dicsőségében és a nemes harc. 
ban buzdíthatják fiainkat az olim­
piai babér elnyerésében! A  R e g g e l  
u t a z á s i  i r o d á j á b a n  m e g ­
s z e r v e z e t t  ^ o l i m p i a i  ő s z  
t á I y« m i n d e n  é r d e k l ő d ő n e k  
e g é s z  n a p  r e n d e l k e z é s é r e  
ál l .  Jelentkezéseket a részvételre 
vagy személyesen, vagy a követke 
zőképpen levelezőlapon kell beje­
lenteni. Közlendő: Név, foglalkozás, 
pontos lakcím. Címzés: A R e g g e l  
Öl i  m p i á s z 1936. B u d a p e s t ,
VI., T é r é  z le ö r ű t 52. T e l e f o n :  
2 7 -8 -8 2 , 2 7 -8 -8 3 .

Az osztrák ló :
Napoleon végig vezetve nyerte 

a Festetics-emlékversenyt
Részletes eredmény:

I. Istvánt ciki díj. 3000 P. 1600 m. 1. Opál 
(*/m) Gutái, 2. Reichshorold (2V«), 3. Mu­
rat (2). lm .: Kislány, Honvéd. V* h., feji) 
Tót.: 10:14, 11, 12. Befutó 5:1050. Zuhogó 
esőben futják a versenyt. Opál vezet, 
mögötte Mural. Opál máj* könnyű nye. 
rónék látszik, műikor n táv után elő­
törő Rcichshcrold alaposan megszorítja. 
Az erős finist vívott két ló mögött fej. 
hosszal Murat 3-Lk.

II. Kétévesek versenye. 3000 P. 1200 m.
l. Gamma (.3) Esch, 2. Szerenád (l'/í), 3. 
Formás CAo). lm .: Prunelle. Fojh., 2 h. 
Idő 1.17. Tót.: 10:38. Befutó 5:53. Gamma 
react 400 méterig, itt Szerenád és Formás 
is eléje kerülnek, do a vég-küzdelemben 
Gammának még sikerül ogy kevés előnyt 
szorozni és végül erős küzdelem után fej. 
hosszal győz Szerenád ellen.

IN . Állvány díj. 4000 P. 2400 m 1. Re. 
mek (l'/t) Gutái és Shun sine (5) Es^h 
holtversenyben, 3. Gavallér (6). Tm.: Já­
tékos, Mignonne, Angora. IToltv., »/« h. 
Tót.: 10:12—20. 12—15, 15: Befutó: Romok 
—Slum si no 5:29, Shunsine— Remek 5:44.50. 
Gavallér vezet Shunsino előtt, térolőnyét 
a kanyarodéban 4 hosszra növeli. Jálé. 
Uns, Unnék, Mignonne a hátvédbon, míg 
Angora a startnál kitört és 50 hosszal 
követte a mezőnyt. Gavallért a táv után 
Shunsine beéri és mint biztos nyerő ha­
lad a eél felé, amikor a döntő pillanatok, 
ban Remek üldözőbe veszi s a célban 
holtversenyt erőszakol ki.

IV. llrrcrg Festetics Taszító emlékver. 
seny. 12 000 P. 1200 m. 1. Do Fries F.: Na­
poleon (l'/«) Schcjbal, 2. Crataegus (3), 3. 
Nimród (6). lm .: Botos, Bitang, Mayer, 
ling. 2'/. !)., 3'/* h. Idő 1.16V#. Tot.: 10:18, 
13, 18. Befutó 5:25. Verseny előtt oddsz. 
mnnövrírozás folyik. Bitang Vio reá, Na­
poleon pari, majd Bitang oddsza megy 
föl, az utolsó pillanatban Crataegust fo­
gadják. Start. A Creola-e.sikó Crataegus 
pár hosszat veszít, középen Napoleon ve. 
zot, mögötto Bitang, nmei y az út köze­
pén már ostort kap. Napoleon (Nubier— 
Pergola) végig vezetve- biztosan nyor a 
végén nagy erővel előretörő Crataegus 
ellen, amely szerencsésebb verseny eső­
ién közelebb lehetett volna a nyerőhöz. A 
napokkal előbb széfkürtölt Bitang egész 
hamis favorit volt-.

V. Handicap. 1800 P. 1800 m. Ï. Gyöngy, 
kaláris (3) Bihari, 2. Robinson (8), 3. 
Sempro (5). Tm.: Sherry, Bál királynő, 
Algir, Dánia, Cserebere, Cserkész Boc- 
eaeoio. 5 h., */< h. Tót.: 10:35, 17, 33, 38. 
Befutó 5:208. Algír, Robinson vezeti a 
megnyúlt mezőnyt. Az egyenes elején 
Gyöngykaláris fokozatosan előretör. A  
kormányzó úr lova végül játszva, öt 
hosszal nyer Boliinson ellen.

VI. Kétévesek hanrticapje. 2500 P. 1000
m. 1. Kékes II. (4) Bihari. 2. Magellan 15), 
3. Fiola (4). lm .: Barátom TT., Tőlem, La- 
tor, Álba, Csók, Ráró IT., Fajankó, Mon. 
lin Bongo, Penang, Carmen. Nyakh., 1 
h. Tot.: 10:51, 19, 19, 19. Befutó 5:203. 
Fajankó több hosszat veszít a startnál. 
A zárt mezőnyből Kékes II. ugrik ki s a 
rendkívül ügyes kis Bihari rádupláz 
előző győzelmére.

VII. Handicap. 2500 P. 1100 m. 1. Csa­
csogó (5) Esoh. 2. Emese (2), 3. Karolin- 
gor (5). lm.; Rózsám II., Bubus, Szom­
jas, Dénes, Carthago, Üstökös, Furcsa, 
Napfelkelte. Nyakh., s\ h. Tót.: 10:59, 
25, 25, 20. Befutó 5:395. Belül Emese, kí­
vül Csacsogó vezet, amely végül bizto­
san győz Eseh alatt, aki ezzol vasárnap 
3-Lk versenyét nyeri.

Mltropa n fnvorltja, Mákvlrágom a tit­
kos típjo a holnapi Szent István-dfjnak.
Kedden délután futják a pesti gyep leg­
népszerűbb futamát, n békebeli 71 ezer 
koronáról az idők folyamán 24 ezer pen­
gőre leapadt Szent István-díjat. Mnzőnyo 
nem lesz nagy, clo sportnyelven szólva jó 
társaság találkozik a startnál. A  Derby 
másodikja, Mitropa, a Derby harmadikja, 
Holló, továbbá Derűs, Saturn, Ragozza, 
Raisonneur és MákvirAgom az indulók. 
A klasszis és a papír Mitropa. Nincs is 
semmi kétség, hogy nz értékes díj n Dre- 
hcr-istátló zsákmánya lesz. Diszkréció 
mellett egy formában levő zsokét kérdez­
tünk meg, mit tippeljünk a nngy díjra, ő 
mondta, ő vállalja értő a felelősséget: L 
Mák virágom, II. Mitropa, III. Derűs.

A lb u m o k  
és k ö n y v e k  bekötése
egyszerű és díszes kivitelben a legelőnyösebben 
e s z k ö z ö l h e t ő  ■« _  _ .- RAD0OLGA

k ö n y v k ö t é s z e t é n é l ,
« 1 - 5 * 3 1  V.Visográdl a. lia, ísxt. 3
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